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La Asociación de Veteranos de Operaciones de Paz del Uruguay (AVOPU) se enorgullece de presentar en 

nuestra Gaceta Digital una recopilación de noticias y artículos que han marcado hitos importantes en la historia 

de nuestras misiones de paz.  

Estas publicaciones no solo reflejan los eventos del momento, sino que también ofrecen un contexto valioso que 

nos permite comprender la relevancia de cada situación en su tiempo. A lo largo de los años, hemos tenido la 

oportunidad de documentar y compartir experiencias significativas que han contribuido a la construcción de la 

paz en diversas regiones del mundo. Cada artículo es una ventana a un pasado que nos enseña, 

permitiéndonos evaluar con mayor claridad los desafíos y logros que hemos enfrentado. 

Es importante destacar que muchos de los artículos publicados son copias fieles de páginas web y otros medios 

que capturaron el espíritu y las circunstancias del momento histórico en que fueron escritos.  

Este ejercicio de recopilación no solo preserva la memoria colectiva, sino que también nos invita a reflexionar 

sobre cómo ha evolucionado nuestra comprensión de los conflictos y las soluciones a lo largo del tiempo.  

La riqueza de este material radica en su capacidad para conectar a las nuevas generaciones con las vivencias 

de quienes han estado en el terreno. Al compartir estas historias, no solo honramos a nuestros veteranos, sino 

que también brindamos una oportunidad para que familiares y amigos se acerquen a la realidad de nuestras 

misiones.Invitamos a todos los miembros de AVOPU y a quienes estén interesados en nuestras actividades a 

explorar esta Gaceta Digital, donde podrán encontrar una variedad de relatos y análisis que enriquecen nuestro 

legado. Su participación activa es fundamental para seguir construyendo juntos la historia de nuestra asociación 

y el compromiso con la paz. Es aquí donde yace el conocimiento adquirido a través de la experiencia. 

AVOPU agradece especialmente a los medios de comunicación digital que permiten la transcripción de sus 

artículos en nuestra Gaceta Digital "Boina Celeste".  

Gracias a su colaboración, tenemos la oportunidad de volver a leer aquellas noticias de ayer que hoy forman 

parte de nuestra historia. Nos dedicamos a compilar y transcribir en forma completa estos valiosos contenidos. 

Algunas de las traducciones son realizadas mediante inteligencia artificial, por lo que pedimos disculpas por 

cualquier omisión o error que se pueda encontrar en el texto.  

Agradecemos profundamente a estos medios por su apoyo, que es fundamental para preservar la memoria de 

nuestras misiones de paz y mantener viva la historia de nuestros veteranos.Gracias a todos los medios que han 

cedido sus contenidos, la Gaceta Digital "Boina Celeste" se ha convertido en un recurso invaluable para recordar 

y celebrar el legado de quienes han servido bajo la bandera azul de las Naciones Unidas.  

Juntos, estamos construyendo un archivo que honra el servicio y sacrificio de nuestros soldados de paz 

Por los que fueron. 

Por los que hoy son. 

Por los que mañana serán. 

La paz, estado o situación que el hombre siempre quiso y quiere tener. 

Ha razonado que es tan difícil de conservar. 

Efímera y frágil. 
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A. Asuntos de interés 
 

 
“ ”

 

Me miro al espejo… 
y el reflejo que me devuelve la vida 

no siempre es el de las canas, 
ni el de las arrugas de los años. 

A veces, veo al joven que fui, 
de uniforme impecable, 

con la mirada firme 
y el corazón dispuesto a todo por la Patria. 

 

Allí aparecen mis camaradas, 
los de siempre, 

los que aún caminan conmigo 
y los que ya marcharon al silencio eterno. 
Sus voces resuenan en las madrugadas, 
cuando la guardia parecía interminable, 

y bastaba un apretón de manos 
para espantar la soledad. 

 

Recuerdo las maniobras y competencias, 
el coraje a prueba, 
el honor en juego, 

y el orgullo de llevar la bandera bien alta. 
También las misiones de paz, 

tan lejos del terruño, 
donde aprendimos que el uniforme 

no conoce fronteras, 
y que servir a la humanidad 

es otra forma de servir a la Patria. 
 

Me cruzan la memoria 
las marchas por el campo, 

los clarines de diana, 
los desfiles de la juventud. 

Cada instante vuelve, 
con emoción intacta, 

como si el tiempo 
no hubiera pasado nunca. 

 

Hoy el espejo me dice otra cosa, 
pero el alma responde igual que ayer: 

si volviera a nacer, 
volvería a elegir este camino, 

con sus penas y glorias, 
porque ser soldado 

fue, es y será 
mi mayor honor. 

 

Cnel. Mario D. Silva 
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https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2025/10/24/80-aniversario-de-la-organizacion-de-las-naciones-unidas/ 
 

° ó

 

Este 24 de octubre se conmemora el 80° aniversario de la entrada en vigor de la Carta de las Naciones Unidas, 
firmada en 1945 por 51 Estados Miembros, entre ellos la República Oriental del Uruguay, marcando el 
nacimiento oficial de la Organización de las Naciones Unidas (ONU). 
La Carta estableció los pilares de la ONU, organización que desde entonces trabaja por: 

• – mantener la paz y la seguridad internacional 
• – fomentar el respeto al derecho internacional 
• – promover los derechos humanos 
• – impulsar la cooperación en lo social, cultural y humanitario 

Uruguay, fiel a esos principios desde su adhesión, mantiene hasta hoy un compromiso activo y ejemplar con los 
objetivos fundamentales de la ONU. La Fuerza, como parte de ese compromiso, desempeña un rol clave en las 
Operaciones de Mantenimiento de la Paz. 
Actualmente, aproximadamente 900 efectivos uruguayos sirven como Cascos Azules en distintas misiones bajo 
mandato de Naciones Unidas: en la Rep. Democrática del Congo, El Golán, Líbano, Nueva York, Colombia, 
Rep. Centroafricana, India-Pakistán y la Rep. del Sudán. 

Nuestros soldados se distinguen en el mundo por su profesionalismo, capacidad de diálogo, respeto por los 
derechos humanos y vocación humanitaria, cualidades reconocidas y valoradas por la propia ONU. 
 

í
file:///D:/Users/alber/Documents/02%20AVOPU/11.-
ARTICULOS%20PARA%20BOINA%20CELESTE/01%20HISTORIAS%20SOBRE%20MISIONES/00%20MISIO
NES%20EN%20GENERAL/Peacekeeper%20Family%20Day%20octubre2025.pdf 

Desde el Proyecto Elsie celebramos el Día de la familia, una jornada pensada para agradecer a los/las 
peacekeepers y a sus familias por ser parte fundamental de la construcción de la paz.  
Disfrutaremos de un día lleno de actividades, música risas y buenos momentos: La actividad busca contribuir a 
valorizar la contribución de las FFAA de Uruguay a las misiones de paz de la ONU, y generar un espacio para 
compartir experiencias de oportunidades de crecimiento personal y profesional.  
Desde las 11.00 y hasta las 15.00 hs. compartiremos una jornada con entretenimiento, animación, actividades 
en familia, y juegos para grandes y chicos, incluyendo expresión artística en dibujos para niños: “mi 
mamá/papá/hermana… es peackeeper”.  
A las 12.00 hs., tendremos palabras de bienvenida y entrega de reconocimiento a los ganadores de la 
convocatoria “Sé protagonista de tu historia 2025” y se hará anuncio del lanzamiento de “Historias de Paz II”. 
Luego compartiremos el almuerzo con comida y bebida para todos los gustos, sorpresas y actividades.  
Habrá un espacio de lectura e intercambio con los niños y autores del libro “Historias de Paz”. Se exhibirá 
material relacionado con las operaciones de paz de la ONU y contaremos con la actuación de una banda de 
música del Ejército.  
Lugar: Campo Deportivo del Ejército, Bulevar Artigas esquina Colorado.  
Fecha: domingo 26 de octubre, en ocasión del 24 de octubre Día de las Naciones Unidas. Hora: 11 – 15 hs 

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2025/10/24/80-aniversario-de-la-organizacion-de-las-naciones-unidas/
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"Día de la Familia del Peacekeeper" 
El evento que se realizó fue una actividad significativa y conmemorativa centrada en reconocer el invaluable 
aporte de las familias del personal desplegado en operaciones de paz de la ONU. 
Información Central: 

• Nombre del Evento: Día de la Familia del Peacekeeper (o "Peacekeeper's Family Day"). 
• Organizador: La iniciativa fue organizada por el Proyecto Elsie. 
• Marco de la Actividad: Se enmarcó dentro de las celebraciones del 80º aniversario de la creación de 

las Naciones Unidas (que se cumple en 2025, por lo que el evento fue probablemente en 2024 o 2025, 
como un acto conmemorativo adelantado). 

• Objetivo Principal: Fue un emotivo encuentro diseñado para reconocer el papel fundamental y el 
sacrificio de las familias (cónyuges, hijos, padres) del personal desplegado en Misiones de Paz de la 
ONU, tanto del pasado como del presente. 

• Acto Especial: Durante el evento, se entregaron reconocimientos a los autores de la primera edición 
del libro de cuentos “Historias de Paz”. 

El 80º Aniversario de la ONU (1945 - 2025): 
• Las Naciones Unidas se fundaron oficialmente el 24 de octubre de 1945 tras la ratificación de la Carta 

de la ONU. 
• El 80º aniversario se celebrará en 2025. Este evento forma parte de una serie de conmemoraciones y 

actividades que destacan la historia, los logros y los desafíos de la organización. Reconocer a las 
familias de los cascos azules es una forma poderosa de humanizar la misión de la ONU. 

El Reconocimiento a las Familias: 
• El trabajo de un peacekeeper (militar o policía) implica despliegues largos y peligrosos lejos de casa. 

Las familias que se quedan en el país de origen deben enfrentar: 
o La ansiedad por la seguridad de su ser querido. 
o La carga de manejar el hogar y la crianza en solitario. 
o El estrés emocional de la separación. 

• Este evento es un gesto crucial para visibilizar y agradecer este "servicio en la retaguardia", que es 
esencial para el bienestar y la eficacia del personal desplegado. 

El Día de la Familia del Peacekeeper, organizado por el Proyecto Elsie, fue mucho más que un acto 
protocolario. Fue una iniciativa estratégica y humana que, en el marco del 80º aniversario de la ONU, puso el 
foco en un pilar a menudo olvidado del mantenimiento de la paz: la familia. Al combinar este reconocimiento 
con la celebración de la literatura ("Historias de Paz"), el evento logró crear un puente emocional entre la 
institución, su personal y la sociedad civil, recordándonos que la paz no solo se construye en el campo, sino 
también en los hogares que apoyan a quienes la defienden. 

  

 



6 

Reconocimiento a integrantes de AVOPU 
 

https://www.instagram.com/reel/DQU5h-jiXoX/?igsh=MXUybnQ1cTQwMmpvYg%3D%3D  
Se llevó a cabo el Día de la Familia del Peacekeeper, una actividad organizada por el Proyecto Elsie en el marco 
de la conmemoración del 80º aniversario de la creación de las Naciones Unidas, un emotivo encuentro con el 
objetivo de reconocer el papel fundamental de las familias del personal desplegado en Misiones de Paz, tanto 
del pasado como del presente. Además, se entregaron reconocimientos a las y los autores de la primera edición 
del libro de cuentos “Historias de Paz”. 
 

El Ministerio de Defensa Nacional estuvo representado por la Directora General de Política de Defensa, Lic. 
Nadia Almeida, quien reconoció que “a veces las familias no son tenidas en cuenta dentro del marco de lo que 
son las Misiones de Paz. Para nosotros hoy es un reconocimiento a todos aquellos compañeros y compañeras 
de vida que se quedan en Uruguay, ustedes también son hacedores de paz, ustedes acompañan al personal 
que está desplegado, es muy importante que se sientan parte de esto. Son parte fundamental de lo que tiene 
que ver con una de las principales políticas exteriores que tiene nuestro país que son las Misiones de Paz.” 
 

Proyecto Elsie te invita a ser parte de Historias de Paz II, un libro ilustrado con relatos sobre las experiencias de 
integrantes de las Fuerzas Armadas en operaciones de paz, contados en historias para niños/as y las familias. 
Se invita al personal de las FFAA a relatar experiencias y percepciones sobre lo vivido durante su despliegue en 
operaciones de paz, las que formarán parte de un libro de historias para las familias, que se publicará para su 
amplia difusión a nivel nacional e internacional, en versiones en español e inglés.  
Los participantes que fueron distinguidos con este especial reconocimiento fueron: 
Autores del libro:  

• Tte.Cnel. Nancy Galli 

• Capitán de Corbeta Laura Motta de Souza 

• Cap. María Noel Paz, recibió su madre porque está desplegada en UNDOF 

• Cnel. (R) Waldemar Fontes 

• Cnel. (Av.) (R) Gualdemar Gutiérrez 

• Cbo. 1ra. Eugenia Rodríguez 

• Sdo.1ra (FAU) Fabiana Ramírez 
 

 
Entre los Veteranos integrantes de AVOPU, se encuentran el Coronel Waldemar Fontes y Coronel (Av) 
Gualdemar Gutiérrez. 
 
Agradecemos la informacion a la Coordinadora del proyecto Elsie FFAA Cap. Dra. Carina de los Santos 
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Entrevista del Periodista Daniel Bianchi en CX-40 Radio Fénix al autor 

del libro “Operación Esperanza” Daniel Brown. 29 noviembre 2025 

 
 

         
 
 
¿DANIEL BIANCHI (DB -RF) ¿Contame a mí y contale a la audiencia donde te encontrás en este momento, en que parte 
de Estados Unidos si no me equivoco?  
DANIEL BROWN (DB -Escritor) Si claro me encuentro en Atlanta preparando las maletas ya que mañana viajo a 
Montevideo. . .  
(DB -RF) Contame a mí y contale a la qué es esto de operación esperanza, porque uno puede decir recopila historias de 
uruguayos en misiones de paz, pero me parece que la ambición del libro trasciende lo que es lo meramente anecdótico. 
¿No? contanos de qué se trata  
(DB -Escritor)  Exactamente este es mi segundo libro sobre las misiones de paz, el primero se llama “Operaciones de Paz 
y Guerra”, pero Operación Esperanza, si bien es una recopilación de historias, experiencias, vivencias de uruguayos que 
participaron en 18 países diferentes, son 55 historias recabadas de la entrevista a 65 personas, y como tu bien decís 
trasciende mucho más allá de las historias, tratamos en este libro, transmitir un mensaje, más allá de la esperanza como lo 
dice el título,  esperanza es lo que los uruguayos llevan a las sufridas poblaciones de los lugares realmente más carenciados 
del mundo. Es también un libro en el cual me gustaría que la gente que lo lee, sienta orgullo por sus compatriotas. Porque 
estos son uruguayos que voy a hacer una comparación futbolística, estos son uruguayos que juegan partidos todos los días. 
No solamente una vez cada 4 años, son uruguayos, son compatriotas, que meten goles todos los días. Cada día en una 
misión de paz, es un nuevo desafío, y esto son gente que va a misiones de paz, son hombres y mujeres, son civiles y 
militares, son nuestros vecinos, nuestros amigos, nuestros parientes, que realmente a riesgo de sus vidas, en muchos 
casos, a riesgo de su salud, y dejando a sus Familias por períodos bastante largos, van a luchar por la paz, prácticamente 
en todos los rincones del mundo. Eso es lo que yo trato de transmitir, es una serie de historias, hay muchas tipo de historias 
diferentes, hay algunas que son cómicas o jocosas porque muchas veces se suscitan situaciones realmente cómicas en el 
área de misión,  hay otras de mucho contenido humanitario o sea historias que realmente te van a hacer llorar por ejemplo 
las que tienen que ver con niños, realmente muchas de ellas son casos sumamente tristes, hay historias de acción, las 
cuales vamos a ver a uruguayos que están bajo fuego, situaciones de riesgo muy alto, y también en este caso en este libro 
también tengo una historia romántica muy linda en Haití, así que de todo un poco.   
(DB -RF)  Te cuento Daniel y aprovecho para contar a la audiencia una experiencia personal tuve el privilegio de haber 
viajado a República democrática del Congo para una cobertura periodística de la misión de paz, que está en ese complejo 
país y te cuento que prácticamente pasé buena parte del tiempo llorando, pero llorando a lágrima tendida, y siempre hay un 
episodio que siempre me vuelve a la memoria a la mejor memoria que es ver a un soldado uruguayo del interior del país 
teniendo en sus brazos a un chiquito a un a un niño que había quedado huérfano y cuando me acerco veo que el soldado 
estaba llorando hermano querido estaba llorando y yo me puse a llorar también y le pregunté le digo qué sentís? que tenía 
un hijo allá lejos en Uruguay de la misma edad de ese niño que tenía en sus brazos. y vos sabés que fue tan conmovedor 
aquello, sumado a las experiencias de las mujeres que han sido violadas por bandas criminales y que han parido a los hijos 
de sus enemigos y Allí están los uruguayos con su empatía, su don de persona y pude comprobar, la diferencia entre países, 
no solo ahí en el Congo, sino por lo que es la capacidad humana de los uruguayos, al final me tocó también cerrar la visita 
con unas palabras en representación de todo el grupo de periodistas y dije que sentía orgullo de esos hombres y mujeres 
uniformados de un ejército que a veces había sido puesto en tela de juicio por cosas que tenían nubarrones pero que me 
reconciliaba con la idea de los uniformados porque los veía profundamente humanos y eso no significaba que dejaran el 
arma  al costado. Pero tenían corazón como para dar un abrazo a los a los niños y a los hombres y mujeres de ese país, 
así que me imagino que esto tiene una sustancia muy importante a la que los uruguayos en general vivimos bas tante de 
espalda, porque solamente la noticia, van para allá, vienen para acá, hay este problema, pisaron una mina, hay dos muertos, 
pero hay toda una dimensión humana que no percibimos Daniel,  
(DB -Escritor)  exactamente y ahí está el punto, lo acabaste de describir de una manera realmente muy buena porque 
realmente es más allá de la cobertura que existe cuando sale un vuelo de rotación, o cuando ocurre una tragedia, día a día 
es lo que realmente me asombra, y quisiera hace un par de comentarios con referencia a tu exposición, en cuanto a las 
lágrimas, hubieron muchas lágrimas en la producción de este libro O sea lo hacía entrevistas y  solo tenemos la imagen de 
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un militar de una persona muy aguerrida, se quebraban cuando me contaban ciertas historias, en las entrevistas, y luego 
cuando yo las tenía que desgrabar, aquí las lágrimas eran mías, eso ocurrió y al respecto a la parte de ese concepto erróneo 
de cosas que ocurrieron hace 50 años o más, en cuanto a las FF.AA. te puedo decir que hoy en dia son los militares 
uruguayos los que recorren el mundo, más allá de los que se encuentran en misiones de paz, se desempeñan como 
instructores y que realmente imparten conocimiento en el área de protección de civiles y derechos humanos, son uruguayos. 
O sea, se han ganado una reputación, un reconocimiento internacional por parte de Naciones Unidas que es realmente 
fantástico. 
Y esto es otra de las cosas que yo quiero retransmitir con este libro porque no se sabe, y hay algo más. 
A la fecha, se han desplegado más de 50.000 uruguayos por el mundo, y de ellos más de 30 no han regresado con vida al 
país, cayeron en el área de operaciones, pero hasta el día de hoy no hay un monumento que los reconozca, no hay una 
calle, no hay una plaza. No hay nada en el Uruguay que lo reconozca a pesar de que existe una ley que fuera promulgada 
en el añó 2018 que dice que se debe erigir un monumento, para honrar la memoria de los caídos en misiones de paz, 
entonces esto es otra cosa que yo quiero divulgar, y te agradezco la oportunidad de hacerlo en vuestro programa, para que 
pongamos en aviso a las autoridades y se construya dicho monumento. Y mientras no se construye, es mi intención que 
cada uno de mis libros se constituya en un humilde homenaje, siendo un pequeño monumento hacia ellos,  
(DB -RF) Buenísimo, me parece una iniciativa de estricta justicia. En otro orden nos podes contar que vas a hacer cuando 
llegues a Uruguay. ¿Qué planes tenés, cuáles son las rutas de prestación del libro? 
(DB -Escritor) Todo noviembre voy a hacer una gira por el interior en muchas ciudades, por ejemplo, el 7 de noviembre en 
Salto en el Club Deportivo Artigas, en Paysandú el 8 de noviembre en el Teatro Florencio Sánchez y el 9 de noviembre en 
la Biblioteca Giménez de la ciudad de Mercedes.  
Posteriormente iré a Colonia, San José, Trinidad, Tacuarembó, Melo, Treinta y Tres, Minas. Mientras seguimos coordinando 
realizar dicha presentación también en otras ciudades importantes del interior de Uruguay.  
(DB -RF) Fantástico, ¿cómo pueden hacer las personas para adquirir el libro Operación Esperanza? 
(DB -Escritor) El mismo ya se encuentra a disposición en todas las librerías del país, en el caso que no lo hubiera, se puede 
solicitar a Distribuidora Gussi en Montevideo y ellos lo envían. Por otro lado, en estas presentaciones, dicho libro será puesto 
a la venta con descuento. Otra opción es mercado libre.  
.  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .   .  .  .  .  .  .   .  .  .  .  .  .   .  .  .  .  .  .   .  .  .  .  .  .   .  .  .  .  .  .   .  .  .  .  .  .   .  .  .  .  .  .   .  .  .  .  
(DB -RF) Muchas gracias, te mando un gran abrazo y con la seguridad de mayor estima, un abrazo enorme. Con la alegría 
de que te encontrás produciendo y generando momentos importantes para todos los uruguayos. 
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Participación de Veteranos Uruguayos en la 

Inauguración de un Museo Histórico en Argentina 

 
Un contingente de militares en situación de retiro, de la República Oriental del Uruguay se trasladó a la ciudad 
de San José, en la provincia argentina de Misiones (República Argentina), para participar en un acto de gran 
significado histórico: la inauguración del museo dedicado a Ramón Anselmo Franco, excombatiente de la Guerra 
de Malvinas de 1982. 
La ceremonia, que contó con la presencia del intendente local, Kike Tenaschuk, el concejal Roberto Almeida y la 
Diputada Provincial Suzel Vaider, marcó un hecho sin precedentes en Argentina.  
La delegación uruguaya estuvo integrada por veteranos de paz de AVOPU, con una extensa trayectoria en 
misiones internacionales, lo que enriqueció el carácter bilateral del encuentro. Su participación no solo 
representó un honor para nuestras Fuerzas Armadas, sino que también destacó los valores de cooperación y 
fraternidad que promueve nuestra asociación. 
 
Un Museo como Archivo Vivo de la Historia 
El museo alberga una vasta colección de piezas históricas que funcionan como un archivo de memoria viva del 
conflicto del Atlántico Sur. Entre las reliquias de incalculable valor histórico y humano se encuentran cartas de la 
madre de Franco, Delicia Espinoza; misivas de sus compañeros de batalla; y objetos originales de las islas, 
como marmitas, antiparras, bufandas y pasamontañas.  
El acervo se complementa con diplomas, fotografías, recortes de prensa, cuadros y diversos homenajes. 
Durante su discurso inaugural, el señor Franco subrayó que el objetivo de este espacio es contrarrestar la 
"desmalvinización" y legar a las futuras generaciones el testimonio de su experiencia. “Me dije que tenía que 
mostrar esto a la comunidad, hacer ver lo que hicimos nosotros también”, afirmó. 
Uno de los símbolos más conmovedores que exhibe el museo es la bandera argentina que Franco logró 
conservar tras el conflicto. Según relató, la rescató del mástil del puesto de comunicaciones, la ocultó entre su 
uniforme y consiguió preservarla como un acto de profundo patriotismo. “Éramos movidos sólo por el amor a la 
patria. Eso nos sostuvo”, recordó sobre su vivencia en las islas, cuando tenía apenas 19 años. 
 
Un Encuentro que Refuerza Lazos Fraternos 
El acto congregó a vecinos, autoridades y veteranos de guerra de distintas provincias argentinas, así como a la 
delegación uruguaya, compuesta por once hombres y cinco mujeres soldados, quienes recorrieron cientos de 
kilómetros para acompañar a Franco. “Es un honor, un mimo al alma sentirnos tan acompañados”, expresó el 
excombatiente, visiblemente emocionado por la muestra de solidaridad. 
La ceremonia reunió, en una misma causa, a representantes de los ámbitos provincial, municipal y nacional, 
junto a camaradas de distintas asociaciones de veteranos y familiares de caídos. 
Sin duda, este encuentro constituye un hecho trascendental para el intercambio militar y cultural entre Uruguay y 
Argentina, reforzando los lazos de hermandad y memoria compartida que unen a ambos pueblos. 
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B. Resoluciones de la Comisión Directiva 
Resolución de la Asamblea General de AVOPU - año 2023 

 

Ó Ó

La Asociación de Veteranos de Operaciones de Paz de Uruguay (AVOPU), es una Asociación Civil sin fines de 
lucro creada en 2015 en la ciudad de Montevideo y posee personería jurídica desde febrero de 2016. 
Entre sus objetivos principales se encuentran la promoción de valores intrínsecos del ser uruguayo que se 
potencian cuando nos toca concurrir a los países en conflicto e instabilidad social, el intercambio y difusión de 
experiencias a través de actividades académicas, culturales, sociales, protocolares y eventualmente de 
asesoramiento y apoyo a las organizaciones relacionadas que lo requieran. 
Al día de la fecha nuestro país cuenta con una gran participación acumulando una vasta experiencia en 
operaciones de mantenimiento de la paz y en la colaboración para la resolución de conflictos armados, habiendo 
desarrollado estas actividades específicas a lo largo y ancho de los cinco continentes. 
Sin duda que habiendo obtenido resultados positivos y sobre todo el gran reconocimiento por parte de las 
autoridades de las diferentes organizaciones y así como también un gran apoyo y reconocimiento hacia todos 
los integrantes uruguayos por parte de la población local donde se desarrollan dichas operaciones. 
Hoy nos encontramos dentro de la Asociación con la capacidad de distinguir honoríficamente a aquellos 
ciudadanos, naturales o legales, y personalidades extranjeras que, a criterio de esta Asociación, contribuyan o 
hayan contribuido de modo excepcional con la paz y las diversas actividades de forma que merezcan tal 
reconocimiento por su participación en las operaciones conjuntas de carácter militares o naturaleza policial para 
el mantenimiento de la paz, los esfuerzos humanitarios y el rescate ante un desastre. 
También puede distinguir a aquellas personas que, por su intervención en convenios, actos, tratados y 
organizaciones internacionales, así como aquellos que, por lo excepcional de sus talentos o virtudes, cuando 
ellos se traduzcan por actos o servicios extraordinarios prestados en beneficio del País favoreciendo en materia 
de incrementar la imagen sobre el constante trabajo de servir a la noble causa de la paz.  
Asimismo, distinguir unidades militares, por su desempeño excepcional en acciones que contribuyen al 
establecimiento de la paz en las zonas de conflicto donde han sido desplegadas. 
Es de interés también por parte de esta Asociación, distinguir a aquellos alumnos de las escuelas de formación 
de oficiales de las Fuerzas Armadas y Policía Nacional que hayan obtenido las mejores calificaciones en las 
áreas de derecho internacional humanitario y derechos humanos.  
Para el juzgamiento de los méritos de militares y civiles en condiciones de serie otorgada tal distinción, créase 
un Consejo de Méritos, que estará compuesto por un Oficial General como Presidente, y cuatro socios como 
miembros a ser designados por la Asamblea General de socios o por la Comisión Directiva en su defecto. 
La medalla "Al Mérito AVOPU" será acompañada por el diploma de acreditación respectivo y con copia de la 
Resolución de otorgamiento. 
a.- MEDALLA  
La Medalla presentará el siguiente isologotipo y características: 
Lucirá, en su anverso (figura 1), la imagen del símbolo que identifica a la asociación siendo una boina celeste 
con el texto AVOPU que tiene un sol naciente en la parte superior y rodeada del lado izquierdo con una rama de 
laurel. 
En su reverso (figura 2) es liso y tiene grabada la frase "AL SERVICIO DE LA PAZ", 
Poseerá un diámetro de 35 milímetros y su espesor será de tres milímetros. Estará confeccionada en cobre, 
acuñada en su anverso y grabada en su reverso. 
Poseerá un baño de plata viejo como terminación. Será presentada en estuche. 
b.- CINTA  
   La cinta será en tela, con líneas en Falla, de 0,036 m de ancho presentando cinco franjas de color blanco y 
cuatro franjas de color azul celeste en forma intercalada de 0,004 m de ancho, que representan los colores de 
nuestro pabellón nacional.  
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  La cinta estará rematada en su parte inferior, por un aro dorado que abrazará a la medalla mencionada. Tendrá 
una longitud de 0,08 m rematada en su parte superior por un broche metálico del tipo alfiler, para ser prendida 
en el pecho de quien la recibe. 
  c.- BARRA:  
  Será de material rígido de 0,035 m de ancho por 0,010 m de largo y cubierta por la tela de la cinta. 

 
 
  La misma fue aprobada por unanimidad de los Socios presentes en la Asamblea General de AVOPU del día 12 
de agosto de 2023, en la ciudad de Fray Bentos. 

 
Resolución de la Asamblea General del año 2024 

Ó
Ó

Fecha: 17 de Agosto de 2024 

Con el fin de reconocer y honrar la valiosa contribución de la Asociación de 
Veteranos de Operaciones de Paz del Uruguay, se establece la siguiente directiva 

para su consideración especial en ceremonias, paradas y desfiles en diversas 

actividades realizadas por las fuerzas armadas y policiales del país: 
Considerando: 

La destacada trayectoria de los integrantes de la Asociación de Veteranos de 

Operaciones de Paz del Uruguay (AVOPU) en el servicio a la paz, seguridad 
internacional y el servicio en general. 

La importancia de reconocer y honrar su compromiso con los valores de las 

Naciones Unidas y la promoción de la paz duradera. 
La necesidad de establecer lineamientos claros para la participación de la AVOPU 

en ceremonias, paradas y desfiles organizados por las Fuerzas Armadas y Policiales 

del Uruguay. 

Artículo 1º: Agrupamiento Especial 
Los integrantes de la AVOPU serán considerados como un agrupamiento especial 

con la intención de participar en ceremonias, paradas y desfiles organizados por las 

Fuerzas Armadas y Policiales del Uruguay (El agrupamiento puede ser integrado 
por todos los veteranos de paz del Uruguay) 

Artículo 2º: Abanderado de la Bandera de la Asociación 

La bandera de la AVOPU podrá ser utilizada en diversos desfiles o paradas 
militares, previa solicitud formal a la Comisión Directiva de la Asociación. La 

solicitud deberá incluir la fecha, hora, lugar y evento en el que se pretende utilizar 

la bandera.  La misma será portada por un abanderado designado por la Comisión 
Directiva. El abanderado deberá ser un integrante de la AVOPU con una trayectoria 

destacada y un compromiso ejemplar con los valores de la Asociación. 



12 

Artículo 3º: Retiro y Reintegración de la Bandera 
La bandera de la AVOPU deberá ser retirada de la sede de la Asociación y 

reintegrada a la misma de acuerdo a lo establecido por la resolución de la Comisión 

Directiva. La resolución establecerá el procedimiento para la solicitud, retiro y 
reintegración de la bandera, así como las responsabilidades de los involucrados. La 

bandera de la AVOPU deberá ser tratada con el máximo respeto en todo momento. 

No se permitirá que la bandera sea utilizada para fines no apropiados. (Inadecuado 
uso en redes sociales, participación en eventos deportivos, etc.) 

Artículo 4º: Uso de la Boina Celeste y /o Terracota:  

En todo acto de representación de nuestra asociación, se recomienda el uso de la 
boina Celeste o Terracota como símbolo distintivo de nuestra identidad y servicio. 

Artículo 5º: Vestimenta Recomendada:  

Se recomienda concurrir a este tipo de eventos con vestimenta oscura, 

preferentemente en tonos negro, azul marino, marrón oscuro o verde oscuro. Esta 
recomendación busca uniformizar la apariencia del conjunto de Asociados y 

mejorar su visibilidad durante las ceremonias. 

Artículo 6º: Uso de la Golilla y Medallas de Naciones Unidas y de Fuerza 
Multinacional de Observadores en Sinaí:  

El porte de la golilla será voluntario, preferentemente, durante los eventos. 

Asimismo, el uso de las medallas otorgadas por Naciones Unidas y MFO, será 
exclusivamente voluntario por parte de los usuarios. 

Artículo 7º: Comando, Jerarquía y Responsabilidad en la Agrupación:  

Durante las ceremonias, paradas y desfiles, el oficial de mayor jerarquía y mayor 
edad presente será el responsable de liderar y dirigir la agrupación de la asociación. 

Preferentemente aquel que sea designado por la Comisión Directiva de AVOPU a 

tales efectos. 

Artículo 8º: Comando y línea jerárquica en ceremonias, paradas y desfiles: 
Durante las ceremonias, paradas y desfiles, la Comisión Directiva de la AVOPU 

podrá designar a un Sr. Oficial socio que reúna las condiciones de jerarquía y 

antigüedad necesarias con respecto a los demás participantes, para liderar y dirigir 
la Agrupación de la Asociación.  De lo contrario será invitado a cumplir esa función 

el Sr. Oficial socio de mayor jerarquía y mayor edad presente. En su defecto será 

invitado quien le siga en las mismas condiciones. Quedando subordinado al Jefe de 
Parada y Desfile o autoridad designada para la ejecución del mismo.  

Artículo 9º: Comunicaciones pertinentes:  

Esta Directiva será llevada a conocimiento de los Comandantes en Jefe de las 
Fuerzas Armadas así como al Director de la Policía Nacional para informar que 

AVOPU se encuentra en condiciones de incrementar las Fuerzas de Parada y Desfile 

en las ceremonias que ellos dispongan, y de acuerdo a la voluntariedad de nuestros 
socios en la participación de la misma.  

La presente Directiva entrará en vigencia a partir de su aprobación por la Asamblea 

General de la AVOPU. 

Se exhorta a todos los integrantes de la AVOPU a cumplir con las disposiciones de 
la presente Directiva, contribuyendo así al decoro, uniformidad y la solemnidad de 

las ceremonias, paradas y desfiles en que participe el agrupamiento durante su 

participación en actividades relacionadas con las fuerzas armadas y policiales del 
país. 

Habiéndose sometida la misma moción a votación, la misma es aprobada por 

unanimidad de los presentes. ----------------------------------------------------------------- 
Se solicita levantar la mano a aquellos miembros, que eventualmente desearan 

presentar otras mociones; no presentándose nuevas mociones por parte de los 

asambleístas. ------------------------------------------------------------------------------------- 
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C. Actividades previstas 

 
 

Cena de camaraderia 
 
Queremos  extenderles a todos los lectores esta cordial invitación a la Cena de Camaradería que se celebrará 
el próximo 19 de noviembre a las 19.30. 
El punto de encuentro será la Glorieta del Portón Patria Vieja, un marco simbólico para una velada que 
promete ser inolvidable. 
Este encuentro se presenta como una gran oportunidad para reencontrarse con viejos camaradas y tender 
la mano para hacer nuevos amigos, unidos todos por un pasado común forjado en las actividades relacionadas 
con las operaciones de mantenimiento de la Paz. Seguramente, con muchos de ustedes hemos estado en el 
mismo tiempo y en el mismo terreno, y también es seguro que con los concurrentes compartiremos esa misma 
esencia única. 
Por ello, este evento no debe verse solo como una cena, sino como el último gran evento del año en 
Montevideo, una ocasión para compartir gratos momentos de sano esparcimiento y leal camaradería. 
Exhortamos a todos los lectores de esta revista a colaborar en la difusión de este evento. La participación 
de todos, sean o no socios de esta agrupación, es un honor para nosotros. 
Les esperamos para brindar por los que estuvieron, por los que están y por los lazos que nos unen. 
La misma tiene un costo de $ 800 para el Personal Superior y de $ 400 para el Personal Subalterno. 
Quienes decidan concurrir, deberán hacer un depósito bancario a la cuenta BROU CA $ 001625133-00001 

Antes del 15 de Noviembre 2025 
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Libro Operación Esperanza 
 
Para AVOPU es un honor invitarlos a la presentación del libro "Operación Esperanza", de Daniel Brown. Esta 
obra, basada en nuestras propias historias, es un tributo a todos los que portamos la bandera uruguaya en 
tierras lejanas, llevando un mensaje de paz y esperanza. 
Actualmente, se están organizando presentaciones del libro en diversas ciudades del país. Hasta el momento, 
las únicas confirmadas son las que se detallan a continuación. 
Próximamente se anunciarán más fechas, ya que continuamos coordinando con distintos actores nacionales 
para concretar nuevas locaciones y horarios en agenda del autor. 
 

VIE 7/11 SALTO Club Deportivo Artigas 

SAB 8/11 PAYSANDÚ Foyer del Teatro Florencio Sánchez 
DOM 9/11 MERCEDES Biblioteca GIMENEZ 

JUE 13/11 COLONIA Casa de la Cultura 

VIE 14/11 MONTEVIDEO 19:30 - Da Vinci. 21:30 - Librería Pocho - 8 de Octubre y Larrañaga 

SAB 15/11 SAN JOSE Espacio Cultural Al lado Teatro Macció 

DOM 16/11 TRINIDAD Cine Plaza 

JUE 20/11 TACUAREMBÓ Club Tacuarembó 

JUE 27/11 MELO Sala Centro Cultural 

SAB 29/11 TREINTA Y TRES Sala Carlos Hontou Aguiar 

DOM 30/11 MINAS Salón Leoncito Biblioteca Municipal 

VIE 16/1 MALDONADO Azotea De Haedo 
 
Este evento es mucho más que un lanzamiento; es la oportunidad perfecta para reencontrarnos. Será un 
espacio para revivir la camaradería, compartir anécdotas con esos compañeros de misión que hace tiempo no 
vemos y fortalecer los lazos que forjamos en el servicio. 
Por eso, tu presencia es fundamental. Y te pedimos un favor más: extiende esta invitación. Hazle llegar este 
mensaje a todos esos camaradas y amigos que, como nosotros, entendieron el verdadero significado de servir 
en una misión de paz. Que nadie se lo pierda por falta de aviso. 
Juntos, hagamos de esta presentación un punto de reencuentro inolvidable. 
Les esperamos con la certeza de que será una noche especial. ¡No faltes! 
 

D. Noticias actuales de Contingentes 
Uruguayos que trabajan por la paz mundial 
.  

Soldado de San José destacado en Egipto por su 

excelencia militar en competencia internacional 

 
https://sanjoseahora.com.uy/2025/10/03/soldado-de-san-jose-destacado-en-egipto-por-su-excelencia-militar-en-
competencia-internacional/ 
 

 
Federico Ríos, integrante de la División Ejército II de San José de Mayo, fue reconocido con la prestigiosa 
Insignia de Competencia de las Fuerzas Armadas Alemanas (GAFPB) en nivel plata, tras superar exigentes 
pruebas físicas y tácticas durante su misión en Egipto. 
 El soldado maragato Federico E. Ríos, actualmente desplegado en misión internacional en Egipto, ha sido 
distinguido con la Insignia de Competencia de las Fuerzas Armadas Alemanas (GAFPB) en su versión 

https://sanjoseahora.com.uy/2025/10/03/soldado-de-san-jose-destacado-en-egipto-por-su-excelencia-militar-en-competencia-internacional/
https://sanjoseahora.com.uy/2025/10/03/soldado-de-san-jose-destacado-en-egipto-por-su-excelencia-militar-en-competencia-internacional/
https://sanjoseahora.com.uy/2025/10/03/soldado-de-san-jose-destacado-en-egipto-por-su-excelencia-militar-en-competencia-internacional/
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plateada, tras completar con éxito una serie de pruebas que evalúan la resistencia física, habilidades de 
supervivencia acuática, puntería y preparación táctica. 
 

 
 
La GAFPB, reconocida por la OTAN como símbolo de preparación militar de élite, es otorgada por el ejército 
alemán tanto a sus efectivos como a militares aliados que demuestran competencia en habilidades 
fundamentales. El proceso de evaluación, que se extiende durante una semana, incluye 

 
▪ Sprint de 10 metros, dominadas y carrera de 1.000 metros. 
▪ Prueba de natación con uniforme, incluyendo desabrochado en el agua. 
▪ Calificación de tiro con pistola. 
▪ Demostración de conocimiento en protección QBRN (química, biológica, radiológica y nuclear). 
▪ Marcha de resistencia con mochila de al menos 6 km. 

El reconocimiento fue entregado en el marco de una ceremonia oficial en la península del Sinaí, donde se 
destacó el compromiso del soldado uruguayo con los estándares internacionales de excelencia. La 
participación en este evento multinacional fortalece los lazos entre las fuerzas armadas de distintos 
países y resalta el profesionalismo del contingente uruguayo. 
La insignia se otorga en tres niveles —oro, plata y bronce— según el rendimiento del participante. En esta 
ocasión, Ríos obtuvo el nivel plata, consolidando su posición como referente de disciplina y capacidad dentro de 
la misión. 
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https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2025/10/20/operacion-de-escolta-de-convoy-en-la-r-d-congo/ 

ó
20.10.2025 – República Democrática del Congo 
 
Efectivos del Batallón “Uruguay IV”, desplegado en la República Democrática del Congo, realizaron una  
operación de escolta de convoy en apoyo a medios de la MONUSCO. El objetivo principal fue brindar 
seguridad durante el desplazamiento y en el desarrollo de las tareas asignadas, acorde lo establecido en el 
mandato de la misión. 
 
La operación tuvo lugar en una zona marcada por enfrentamientos entre grupos armados. En este contexto, fue 
necesaria una estrecha coordinación, incluyendo una colaboración táctica con fuerzas amigas: el Batallón de 
rápido despliegue de India. 
Gracias al profesionalismo y compromiso del personal uruguayo, la misión se cumplió sin incidentes, 
asegurando la protección de todos los integrantes escoltados. 
 
Con acciones como esta, el Contingente Nacional reafirma su compromiso con la paz, la estabilidad regional y 
su destacada capacidad operativa en escenarios complejos. 
 
¡Siempre Listos! 
 

     

     

     

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2025/10/20/operacion-de-escolta-de-convoy-en-la-r-d-congo/
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https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2025/10/14/conferencia-sobre-misiones-de-paz/ 

14.10.2025 – Facultad de Ciencias Económicas y de Administración 

     
 
El martes 14 de octubre, el Director General del Sistema Nacional de Apoyo a las Operaciones de 
Mantenimiento de la Paz, Gral. José M. Martínez Quintana, junto al Jefe del Centro Coordinador de 
Operaciones de Paz del Ejército, Cnel. Edison Viera, dieron una conferencia sobre Misiones de Paz a los 
estudiantes de primer año de Relaciones Internacionales en la Facultad de Ciencias Económicas y de 
Administración. 
 
En la charla, explicaron la importancia de estas operaciones a nivel global, el compromiso de las Fuerzas 
Armadas con la cooperación internacional, y detallaron los distintos tipos de misiones, sus objetivos y cómo 
contribuyen a la estabilidad en regiones en conflicto. También abordaron la organización y estructura de las 
FFAA en Uruguay, mostrando cómo se coordinan para realizar estas misiones de manera eficiente. 

     
El Gral. destacó el profesionalismo y el espíritu de servicio que caracteriza al personal militar uruguayo, y cómo 
estas iniciativas refuerzan el liderazgo y prestigio internacional de nuestro Ejército. 
 
Este tipo de actividades son esenciales para que los futuros líderes en relaciones internacionales comprendan el 
rol clave de las FFAA en la paz global. 
 
  

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2025/10/14/conferencia-sobre-misiones-de-paz/
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° ó
https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2025/10/24/80-aniversario-de-la-organizacion-de-las-naciones-unidas/ 
 
Este 24 de octubre se conmemora el 80° aniversario de la entrada en vigor de la Carta de las Naciones Unidas, 
firmada en 1945 por 51 Estados Miembros, entre ellos la República Oriental del Uruguay, marcando el 
nacimiento oficial de la Organización de las Naciones Unidas (ONU). 
La Carta estableció los pilares de la ONU, organización que desde entonces trabaja por: 
– mantener la paz y la seguridad internacional 
– fomentar el respeto al derecho internacional 
– promover los derechos humanos 
– impulsar la cooperación en lo social, cultural y humanitario 
Uruguay, fiel a esos principios desde su adhesión, mantiene hasta hoy un compromiso activo y ejemplar con los 
objetivos fundamentales de la ONU. La Fuerza, como parte de ese compromiso, desempeña un rol clave en las 
Operaciones de Mantenimiento de la Paz. 
Actualmente, aproximadamente 900 efectivos uruguayos sirven como Cascos Azules en distintas misiones bajo 
mandato de Naciones Unidas: en la Rep. Democrática del Congo, El Golán, Líbano, Nueva York, Colombia, 
Rep. Centroafricana, India-Pakistán y la Rep. del Sudán. 

          
 
Nuestros soldados se distinguen en el mundo por su profesionalismo, capacidad de diálogo, respeto por los 
derechos humanos y vocación humanitaria, cualidades reconocidas y valoradas por la propia ONU. 
 

E.- Historias de nuestra historia y HECHOS 
que ayer fueron noticia y hoy son historias 
1.- INDIA - PAKISTAN –  

UNMOGIP – GRUPO DE OBSERVADORES DE 

NACIONES UNIDAS EN INDIA y PAKISTÁN. 

 

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2025/10/24/80-aniversario-de-la-organizacion-de-las-naciones-unidas/
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El 22 de noviembre, en el marco del Día del Desfile de Medallas, el Jefe de la UNMOGIP y Jefe de los 
Observadores Militares, Contralmirante Guillermo Pablo Ríos, dio la bienvenida a embajadores, agregados de 
defensa y otros miembros de la comunidad diplomática, familiares y observadores militares de las Naciones 
Unidas (UNMO). El evento se llevó a cabo por primera vez desde 2019 debido a la pandemia y las restricciones 
relacionadas. 
La ceremonia sirve para reconocer la calidad del trabajo y la antigüedad de los observadores militares de las 
Naciones Unidas, otorgándoles medallas y certificados. El Contralmirante Ríos expresó su gratitud a todos los 
países que aportan tropas por hacer posible que la UNMOGIP cumpla con sus funciones y agradeció al personal 
civil que trabaja arduamente para implementar el mandato. 
En este día especial, también rindió homenaje a todos los soldados de paz caídos que sirvieron bajo la Bandera 
Azul y sacrificaron sus vidas al servicio de la paz. 
La UNMOGIP se creó en 1949 y es la segunda operación de mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas 
más antigua del mundo. La Misión ha estado observando e informando, en la medida de lo posible, sobre los 
acontecimientos relacionados con la estricta observancia del alto el fuego del 17 de diciembre de 1971 entre la 
República Islámica del Pakistán y la República de la India. 
 
La UNMOGIP sigue contribuyendo a la paz y la seguridad en la región con la cooperación de los países 
anfitriones y los Estados Miembros de las Naciones Unidas. La Misión actúa como elemento disuasorio frente a 
las violaciones del alto el fuego, la reaparición de las tensiones y la reanudación del conflicto mediante la alerta 
temprana, sus operaciones y su presencia visible y, cuando es posible, su interacción con los países anfitriones.  
El área de responsabilidad del UNMOGIP se extiende a lo largo de la Línea de Control (que separa las regiones 
de Cachemira administradas por Pakistán y la India) y la Frontera de Trabajo (que separa la Cachemira 
administrada por la India y Pakistán). El UNMOGIP informa al Secretario General de las Naciones Unidas, a 
través del Departamento de Operaciones de Mantenimiento de la Paz en la sede de las Naciones Unidas, sobre 
todas las actividades y acontecimientos que puedan afectar el alto el fuego y/o la implementación del mandato. 
 
Como parte del Acuerdo de Karachi de 1949, la Misión también tiene el mandato de investigar y presentar 
informes sobre denuncias de presuntas violaciones del alto el fuego presentadas por una de las partes. Sobre la 
base de la información reunida sobre el terreno, el Jefe de Observadores Militares-Jefe de la Misión también 
puede decidir iniciar una investigación. 
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La UNMOGIP despliega observadores militares de las Naciones Unidas en puestos de las Naciones Unidas en 
ambos lados de la línea de control y de la frontera de trabajo. En la zona de Cachemira administrada por 
Pakistán, hay puestos de las Naciones Unidas en Skardu, Gilgit, Domel, Rawalakot, Kotli y Bhimber. También 
hay un puesto de las Naciones Unidas en Sialkot, a lo largo de la frontera de trabajo. En el lado de la línea de 
control administrado por la India, hay puestos de las Naciones Unidas en Poonch, Rajouri y Jammu. Además, la 
UNMOGIP tiene una oficina de enlace en Nueva Delhi. 
 
El Cuartel General Principal (HQ) de la UNMOGIP dirige y controla las actividades de las estaciones de campo. 
El Cuartel General de la UNMOGIP está en Srinagar, en el lado de la Línea de Control administrado por la India, 
de mayo a octubre, y en Islamabad (Pakistán), de noviembre a abril. Cuando el Cuartel General de la UNMOGIP 
está ubicado en Srinagar, se mantiene un Cuartel General de Retaguardia en Islamabad y viceversa. 
El terreno de la zona de operaciones del UNMOGIP es accidentado. Tiene cuatro picos montañosos de 8.000 
metros sobre el nivel del mar y grandes extensiones de tierra inhabitable. La región también tiene un historial de 
terremotos devastadores. Las condiciones climáticas pueden ser extremas durante parte del año, con frecuentes 
deslizamientos de tierra y fuertes nevadas en invierno. Los observadores de las Naciones Unidas viajan por 
tierra habitualmente a través de los peligrosos pasos de montaña para inspeccionar zonas extensas y remotas. 
Los ejércitos pakistaní e indio proporcionan conductores, seguridad y otros servicios para el cuartel general y las 
estaciones de campo en sus respectivos lados. El uso de conductores, una práctica de larga data, es importante 
para la seguridad del personal de la UNMOGIP debido a la experiencia de los conductores en terrenos difíciles. 
 

2.- SINAÍ- REPUBLICA ARABE DE EGIPTO - ISRAEL 

MFO ––FUERZA MULTINACIONAL DE OBSERVADORES 

 
 

Qué pasa en el Sinaí, una de las zonas más conflictivas del mundo 
https://www.bbc.com/mundo/noticias/2012/08/120808_sinai_peninsula_egipto_preguntas_respuestas_mz 

 
Información del artículo 
Autor,Matías Zibell,BBC Mundo 
 
Título del autorEl ataque del domingo que le costó la vida a 16 guardias fronterizos egipcios volvió la 
atención del mundo hacia una de las regiones más olvidadas del planeta, una península de 60.000 
kilómetros cuadrados habitada por solo unas decenas de miles de personas. 

https://www.bbc.com/mundo/noticias/2012/08/120808_sinai_peninsula_egipto_preguntas_respuestas_mz


21 

Escenario histórico de guerras, destino habitual de 
turistas y región anárquica donde la ley la impone 
el que mejor conoce el terreno, el Sinaí es un 
territorio conflictivo en una zona de por sí 
inflamable como Medio Oriente. 
En las últimas horas, misiles lanzados por el 
ejército egipcio contra presuntos militantes 
armados en el norte de la península han dejado al 
menos 20 de estos hombres muertos, pero han 
hecho más que eso. 
El Sinaí no registraba un operativo militar de esta 

naturaleza desde la guerra entre Egipto e Israel de hace casi 40 años. 
BBC Mundo analiza la violencia que ha marcado esta región del mundo durante siglos y explora quién 
gana y quién pierde con esta nueva crisis en la península. 
 
¿Qué es el Sinaí? 
Aunque la pregunta parece obvia, las respuestas a esta interrogante que se pueden dar con absoluta certeza 
son pocas. 
En lo geográfico se puede decir que es una península y en lo político que pertenece a Egipto. 
 
Pero si uno habla con sus habitantes, no siempre saben responder si viven en África o en Asia o si se sienten 
egipcios. 

Como puente entre dos continentes, el Sinaí ha sido invadido 
por derecha y por izquierda desde que las dos coronas de 
Egipto se unieron allá por el 3100 antes de Cristo. Egipcios, 
persas, macedonios, romanos, babilonios, árabes, otomanos 
e ingleses han desfilado desde carros de dos ruedas 
empujados por caballos a vehículos blindados. 
En los últimos 60 años, el Sinaí fue escenario -secundario o 
principal- de los cuatro conflictos bélicos entre Israel y Egipto 
(1948, 1956, 1967 y 1973) y sus habitantes, entre 1967 y 
1982 no fueron egipcios sino israelíes. 
Incluso al mencionar a "los habitantes" del Sinaí no se puede 

pensar en un conjunto homogéneo ni en una distribución equitativa. 
El territorio se caracteriza por un Sur más rico que su Norte, enriquecido por el turismo que visita los principales 
centros de buceo del Mar Rojo -como Dahab y Sharm el Sheikh- o lugares de peregrinaje turístico-religioso 
como el Monte Sinaí, donde la Biblia dice que Moisés recibió las tablas con los mandamientos. 
En el norte pobre, adonde el turismo no llega, se encuentran las localidades que generalmente aparecen más en 
las noticias de las últimas horas: El Arish (capital de la región), Rafah (cruce fronterizo con Israel) y Touma 
(localidad bombardeada por el ejército egipcio). 
En todo el territorio conviven -además de los monjes cristianos, los amantes del buceo y los dueños de hoteles 
extranjeros- egipcios, palestinos y clanes de beduinos. 

Estos últimos, expertos en fronteras porosas y en la lógica 
de un desierto sin lógica, protagonizan constantes 
conflictos con los policías egipcios. Si no es por el tráfico 
de personas, armas o drogas, es por las aspiraciones de 
independencia de algunas de las tribus, o por sus vínculos 
con gente de su propio clan en Gaza o en Israel. 
Los palestinos provienen en su gran mayoría de la Franja 
de Gaza y han optado por la pobreza egipcia antes que 
por la pobreza y el aislaminto de ese territorio palestino. La 
opción no ha sido una elección sencilla. El único cruce 
fronterizo que une Gaza con un país árabe (el de Rafah) 
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ha permanecido más tiempo cerrado que abierto por un acuerdo entre el anterior gobierno de Hosni Mubarak y 
las autoridades israelíes. 
Pero no todos son "exiliados económicos", como explicó el analista de la BBC Jonathan Marcus. 
"El tráfico de drogas, armas y personas se ha convertido en una de las principales actividades económicas de 
las tribus beduinas que viven en el Sinaí y se han formado lazos inevitables entre en norte del Sinaí y la Franja 
de Gaza, en base a esta nueva economía. Esto ha dado lugar a que algunos elementos palestinos del 
extremismo islámico se trasladen al Sinaí, que es vista como un área de operaciones para cualquier ofensiva 
contra Israel". 
¿Quién atacó el puesto fronterizo egipcio el pasado domingo? 
La respuesta a la segunda interrogante es tan obvia como la respuesta a la primera. 

Los medios locales y extranjeros describen a los 
culpables de la muerte de 16 guardias fronterizos 
egipcios como "hombres armados". 
De aquí en adelante el abanico se abre: militantes 
islámicos, extremistas palestinos, beduinos radicales, 
yihadistas, guerrilleros de al-Qaeda, miembros de la 
inteligencia israelí Mossad. 
Cada facción o gobierno o agrupación política o brazo 
armado de la región elige "su" culpable de acorde a su 
agenda, sus intereses y sus necesidades. 
Lo que está claro es que los responsables del ataque 

quisieron generar el mayor impacto posible en la península: mataron a 16 guardias, robaron sus vehículos e 
intentaron ingresar a Israel. 
Semejante despliegue no pudo pasar desapercibido ni siquiera en el Sinaí, donde lo ilegal tiene lugar o debajo 
de la tierra (como los túneles del contrabando y el tráfico entre la península y el territorio palestino) o en los 
caminos que zurcan el desierto, alejados de todo control o mirada de las autoridades. 
¿Qué provocó el ataque? 
La primera consecuencia de la muerte de los 16 guardias fronterizos fue el regreso del ejército egipcio al Sinaí.  
Los acuerdos entre Egipto e Israel tras la Guerra de 1973 y la paz firmada entre ambos gobiernos en 1979 
descartaban cualquier despliegue militar en la región. 
 
Hasta hoy, Egipto mantenía control de ese territorio con efectivos policiales y sus respectivos servicios de 
inteligencia. 

A los constantes reclamos israelíes para que Egipto 
ejerciera un mayor control sobre los militantes 
palestinos, los túneles que burlaban la frontera y el 
tráfico de armas, El Cairo solía responder que sus 
manos estaban atadas justamente por los acuerdos con 
Israel. 
Pero la idea de que una de las regiones más 
problemáticas y anárquicas de Medio Oriente no podía 
seguir siendo vigilada solo por policías egipcios ha 
cobrado fuerza en ambos lados de la frontera en los 
últimos años. 

Israel parece haber aceptado la presencia del ejército de Egipto en su frontera oriental, algo que hubiera sido 
difícil de concebir décadas atrás. 
El mismo primer ministro israelí, Ehud Barak, indicó que el ataque del domingo servirá como una "llamada de 
alerta para que los egipcios se hagan cargo de sus problemas". 
No deja de sorprender que este despliegue militar egipcio en el Sinaí, con ataque de helicópteros artillados 
incluido, no haya sido criticado por Israel en momentos en que su antiguo enemigo está gobernado por un 
representante de los Hermanos Musulmanes, el presidente Mohamed Mursi, aliado natural de Hamas en Gaza. 
Pero incluso en Israel saben las diferencias que existen entre las fuerzas armadas de Egipto y el nuevo 
mandatario. 
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¿Quién ganó y quién perdió con la crisis? 
Lo ocurrido el domingo puso en jaque al presidente Mursi ya que afectó tres de sus vínculos más sensibles y 
problemáticos: su relación con el ejército egipcio, con Hamas y con Israel. 
A dos meses de haber asumido el gobierno, muchos cuestionaban en Egipto cuál era el poder real del nuevo 
mandatario y de su agrupación, los Hermanos Musulmanes, tras haber ganado los históricos comicios post-
Mubarak. 
Los Hermanos solo colocaron a tres representantes de sus filas en el gabinete de 35 ministros y las principales 
carteras -Economía, Relaciones Exteriores y Defensa- son controladas por los mismos hombres que estaban en 

el gobierno de transición militar. 
 El poder de las fuerzas armadas y de sus 
tradicionales aliados políticos dentro del país está en 
las manos de Hussein Tantawi, jefe de la 
administración militar interina. Tantawi era el ex 
ministro de Defensa de Mubarak y es el actual ministro 
de Defensa de Mursi, una continuidad que se mantuvo 
intocable pese todas las diferencias que pueden haber 
entre dos mandatarios tan disímiles. 
Hasta el momento Mursi y Tantawi parecen trabajar 
coordinados tras la muerte de los guardias fronterizos, 
pero es el ejército el que se lleva los laureles en los 

operativos militares que tuvieron lugar en las últimas horas y fue Mursi el insultado en el entierro de los guardias 
que tuvo lugar el martes, al que no asistió. 
Su estrecha relación con Hamas y la Franja de Gaza también se ha visto afectada, ante los testimonios de 
testigos que indicaron que los atacantes del pasado domingo tenían acento palestino. 
Además del despliegue del ejército, Mursi decidió cerrar de forma indefinida el paso fronterizo de Rafah, uno de 
los mayores logros obtenidos por los palestinos de ese territorio desde el ascenso al poder de la Hermandad 
Musulmana. 
Por último, pero no menos importante, está la relación del nuevo gobierno con Israel. 
Desde que llegó al gobierno el nuevo mandatario egipcio no se ha reunido con las autoridades del país vecino. 
Incluso cuando la oficina de la presidencia israelí informó haber recibido una "breve pero amable" carta de la 
nueva presidencia egipcia, esto fue desmentido por los voceros de Mursi. 
El hecho de que los Hermanos Musulmanes hayan acusado al servicio secreto israelí de lo ocurrido en la 
frontera no parece colaborar para acercar a las dos partes. 

 
Fuente de la imagen,BBC World Service 
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Tal día como hoy, en 1982, tuve el honor y el privilegio de 
formar parte de este acontecimiento histórico. La península 
del Sinaí fue entregada oficialmente a Egipto. 
Desayunamos en Israel y almorzamos en Egipto. Nuestro 
campamento norte estaba en la base aérea de Eitam, 
famosa por la misión de rescate de Entenbee. Se 
encontraba a pocos kilómetros del Mediterráneo y de la 
puerta de Rafah, en la Franja de Gaza, que tan a menudo 
aparece en las noticias últimamente. 
 
Tuve la maravillosa experiencia de servir con gente 

extraordinaria de 11 países. Aún conservo la amistad con algunos. A pesar de las condiciones algo austeras, 
cumplimos con nuestro deber y lo hicimos muy bien. Marcamos la pauta para todos los que vinieron después. 
 
Un enorme agradecimiento a todos con quienes serví, a todos los que vinieron después y a los que sirven ahora. 
 
Un saludo especial a mis compañeros de Sudamérica. ¡Salud, compañeros!  
Que no olvidemos. 

Sargento Mike Willett (USA) 

3.- CAMBOYA –  

UNAMIC/ UNTAC – AUTORIDAD PROVISIONAL DE 

NACIONES UNIDAS EN CAMBOYA  

 

Camboya - UNAMIC 

 
Preparado por el Departamento de Información Pública de las Naciones Unidas.  
Este texto se actualizó por última vez el . 
 
https://web.archive.org/web/19970704031534/http://www.un.org/Depts/DPKO/Missions/unamic.htm 
 
No es un documento oficial de las Naciones Unidas. 

MISIÓN AVANZADA DE LAS NACIONES UNIDAS EN CAMBOYA 
UBICACIÓN: Camboya 
SEDE: Phnom Penh 
DURACIÓN: Noviembre 1991 – Marzo 1992 
FUERZA: 1.504 efectivos militares y civiles 

https://www.facebook.com/mike.willett.54?__cft__%5b0%5d=AZVrUmQG_4i8krCgmESHmQJROZF2owIiAu-7yxmxOkyOtsjsJ8FeVFwqzFFdzDR-Aa_35ElGYYd8Y5ffpMrtlPP0V1e96RfVuwX5wDqN7B3iFuPKvt19B2EF4aB0CfkeIrX7H99aJ377nOetZrTA3eTiyeaFu5Dtg0hRxK2DUalrj-M3CYRppoX5sqb0SziEImH7rRP9NPxno1ngZUUxdnxkABE3CKvhbnU8-nbkDgrcnA&__tn__=-UC%2CP-y-R
https://web.archive.org/web/19970704031534/http:/www.un.org/Depts/DPKO/Missions/unamic.htm
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MUERTES: Ninguna 
GASTOS: Incluidos en la UNTAC. 
FUNCIÓN: Se creó para ayudar a las cuatro partes camboyanas a mantener su cesación del fuego durante el 
período anterior al establecimiento y despliegue de la Autoridad Provisional de las Naciones Unidas en 
Camboya, y para iniciar la capacitación de la población civil sobre el peligro de las minas. Posteriormente, el 
mandato se amplió para incluir un importante programa de capacitación para camboyanos en materia de 
detección y remoción de minas, así como en la remoción de minas en las rutas de repatriación, los centros de 
recepción y las zonas de reasentamiento. La UNAMIC fue absorbida por la APRONUC en marzo de 1992. 
 

Camboya: El legado y las lecciones de la APRONUC 
 
SIPRI .INSTITUTO INTERNACIONAL DE INVESTIGACIÓN PARA LA PAZ DE ESTOCOLMO 

El SIPRI es un instituto internacional independiente dedicado a la investigación sobre conflictos, armamentos, 
control de armamentos y desarme. Establecido en 1966, SIPRI proporciona datos, análisis y recomendaciones, 
basados en fuentes abiertas.es un instituto internacional independiente dedicado a la investigación sobre 
conflictos, armamentos, control de armamentos y desarme. Establecido en 1966, SIPRI proporciona datos, 
análisis y recomendaciones, basados en fuentes abiertas. 
Camboya: El legado y las lecciones de la APRONUC | SIPRI 
https://www.sipri.org/publications/1995/cambodia-legacy-and-lessons-untac 
 

 
Trevor Findlay 
Editorial: Oxford University Press ISBN 0-19-829186-8 238 págs. 1995 
La operación de mantenimiento de la paz de la ONU en Camboya en 1992-93 
fue única. Fue la primera ocasión en la que la ONU asumió la administración 
de un Estado miembro independiente, organizó y llevó a cabo unas 
elecciones (en lugar de vigilar o supervisar), tuvo su propia estación de radio 
y cárcel, y fue responsable de promover y salvaguardar los derechos 
humanos a nivel nacional. Al ser la operación de paz de "segunda 
generación" de las Naciones Unidas más completa hasta la fecha, está 
repleta de lecciones para el futuro. 
Trevor Findlay ofrece un relato fascinante de las difíciles cuestiones de 
principio y precedente en la operación de Camboya y de los aspectos 
prácticos, situándolos en el contexto político de los continuos disturbios en el 

país, la falta de cooperación de las facciones locales, la posición de la comunidad internacional y la valiente pero 
defectuosa gestión de la misión de la ONU. 
La Autoridad Provisional de las Naciones Unidas en Camboya (APRONUC) se creó en febrero de 1992 para 
aplicar los Acuerdos de Paz de París de octubre de 1991, producto de una intensa actividad diplomática durante 
muchos años. Su trabajo consistía en restaurar la paz y el gobierno civil en un país arruinado por décadas de 
guerra civil y abandono, celebrar elecciones libres y justas que condujeran a una nueva constitución y "poner en 
marcha" la rehabilitación del país. Debía ejercer la "supervisión" o "supervisión o control" sobre todos los 
aspectos del gobierno, incluidas las relaciones exteriores, la defensa nacional, las finanzas, la seguridad pública 
y la información, y supervisar, vigilar y verificar la retirada y el no regreso de las fuerzas militares extranjeras; 
cantonar, desarmar y desmovilizar a las facciones combatientes de Camboya, confiscar los depósitos de armas 
y suministros militares, promover y proteger los derechos humanos, supervisar la seguridad militar y mantener el 
orden público, repatriar y reasentar a los refugiados y las personas desplazadas, prestar asistencia en la 
remoción de minas y el establecimiento de programas de capacitación en materia de remoción de minas y 
sensibilización sobre el peligro de las minas, rehabilitar la infraestructura esencial y prestar asistencia en la 
reconstrucción y el desarrollo económicos. 
Encabezada por Yasushi Akashi, con el Teniente General John Sanderson como jefe del Componente Militar, la 
APRONUC contó con la participación de 15 900 militares, 3600 policías civiles, 2000 civiles y 450 Voluntarios de 
las Naciones Unidas, así como personal e intérpretes contratados localmente. Costó más de 1.500 millones de 
dólares y se llevó a cabo dentro del presupuesto y a tiempo. 

https://www.sipri.org/
https://www.sipri.org/publications/1995/cambodia-legacy-and-lessons-untac
https://www.sipri.org/publications/1995/cambodia-legacy-and-lessons-untac
https://www.sipri.org/about/bios/trevor-findlay
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El éxito más notable de la APRONUC fueron los preparativos y la celebración de las elecciones. Se estima que 
el 89,5% de la población votó en las primeras elecciones reales celebradas en el país. La APRONUC también 
logró aislar a los Jemeres Rojos, iniciar el tortuoso proceso de reconciliación nacional y dar al pueblo 
camboyano, por primera vez en casi 40 años, la oportunidad de elegir a su gobierno de manera relativamente 
libre, justa y democrática. Se redactó una nueva constitución, se formó un nuevo gobierno y se estableció un 
ejército nacional integrado. Además, la APRONUC repatrió a todos los refugiados camboyanos de la frontera 
con Tailandia y cerró los campamentos allí, liberó a la prensa, alivió las condiciones en las prisiones, inició la 
gigantesca tarea de remoción de minas, impartió nuevos conocimientos a miles de camboyanos, fomentó el 
rápido crecimiento de la conciencia sobre los derechos humanos y otros valores cívicos y comenzó a restaurar 
la infraestructura destrozada de Camboya. La APRONUC logró un inmenso éxito en su campaña "corazones y 
mentes" y en el uso de voluntarios civiles. 
Importantes enseñanzas extraídas de la operación en Camboya 
Deben hacerse esfuerzos intensos para reducir la demora entre una solución negociada y el despliegue de una 
fuerza de mantenimiento de la paz y sus mecanismos e infraestructura conexos. Las operaciones de 
mantenimiento de la paz de la ONU deben "ponerse manos a la obra" y estar preparadas para tomar el control 
de inmediato. El despliegue tardío de la APRONUC fue uno de los mayores defectos de la misión en Camboya. 
La Secretaría de las Naciones Unidas carecía de la experiencia, los recursos y el personal cualificado para 
organizar una misión de tal complejidad, magnitud y novedad en poco tiempo. Al parecer, los negociadores de 
los acuerdos de paz y el Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas no pensaron mucho en cómo podría 
hacer frente la Secretaría o si necesitaría recursos adicionales para organizar y mantener la APRONUC. 
La insuficiencia de su planificación anticipada afectó a la APRONUC durante todo su ciclo de vida. Aparte de la 
falta de capacidad en la sede de las Naciones Unidas, la planificación anticipada se vio obstaculizada por una 
disyunción entre la negociación de los Acuerdos de París y su implementación. Todos los dirigentes superiores 
designados de una misión de mantenimiento de la paz deben participar, en la medida de lo posible, en las fases 
de negociación y planificación que conducen al despliegue. 
Los Acuerdos de Paz de París habían establecido a la ONU un calendario aparentemente imposible. La 
operación en Camboya ha sido calificada por algunos críticos como una carrera contra el tiempo. 
La práctica habitual en las misiones de mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas de entregar toda la 
misión al comandante de la fuerza para que la gestionara era muy inadecuada en el caso de la operación en 
Camboya. El contacto con la sede de la ONU fue espasmódico. La adscripción a Nueva York de oficiales de 
enlace dedicados a las misiones con una rotación corta debería ser un procedimiento estándar durante la 
duración de esas misiones complejas en el futuro. 
Los procedimientos financieros y administrativos de las Naciones Unidas eran complejos y requerían mucho 
tiempo. Una mayor delegación de autoridad financiera y unos procedimientos de adquisición más rápidos y 
flexibles habrían contribuido al funcionamiento de la administración de la APRONUC. 
Sin embargo, las críticas a la Secretaría de la ONU por sus fallos organizativos en la operación camboyana son 
injustas. También debería dirigirse a la comunidad internacional y al Consejo de Seguridad por no dotar a las 
Naciones Unidas de la capacidad necesaria antes de confiarles una misión de este tipo. 
La laxitud de los acuerdos de coordinación estratégica de la APRONUC dio lugar a despilfarro, duplicación de 
esfuerzos y falta de sinergia. Es necesaria una mejor coordinación estratégica entre los componentes de las 
grandes misiones polivalentes de las Naciones Unidas. Es esencial una coordinación adecuada entre el 
personal militar y civil de las misiones de mantenimiento de la paz, y las Naciones Unidas deben desarrollar una 
concepción más sofisticada del funcionamiento de las misiones multifuncionales. La improvisación que 
caracterizó gran parte de la actuación de la APRONUC, por noble que haya sido, no puede ser la base de 
futuros ejercicios de las Naciones Unidas en materia de construcción de la nación. 
Una organización compleja como la APRONUC, que debe establecerse rápidamente y funcionar eficientemente 
desde el principio, debería tener entre sus dirigentes a alguien con la capacitación gerencial de alto nivel y la 
experiencia organizativa necesarias, tal vez con experiencia en una empresa multinacional. Es posible que los 
burócratas de la ONU no tengan esas habilidades. 
En el futuro, estas operaciones que impliquen el control de una administración civil deberán tener en cuenta la 
posibilidad de una oposición activa y pasiva a la supervisión y el control de las Naciones Unidas. 
El uso de la fuerza en cualquier operación futura para hacer frente a violaciones de un alto el fuego o a 
amenazas a una operación de mantenimiento de la ONU debe estar respaldado por la capacidad militar 
adecuada, y la ONU debe estar más preparada para capitalizar sus ventajas políticas. Las misiones futuras 
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también deben estar preparadas para arrebatar el control con prontitud y confianza a las autoridades locales 
cuando se les encomiende hacerlo. La APRONUC no estaba equipada para hacer cumplir la ley, ni formaba 
parte de su mandato, y hacerlo así habría sido políticamente imposible. Al final, no necesitó defenderse. Pudo 
mantener una definición estricta de "legítima defensa", el uso mínimo de la fuerza y la neutralidad; Akashi optó 
por un "enfoque administrativo de bajo perfil" coherente con su manejo general del desafío y la intimidación de 
los Jemeres Rojos, y el "peor de los casos" —un gran ataque de los Jemeres Rojos el día de las elecciones— 
de hecho nunca ocurrió, afortunadamente. El caso podría haber sido muy diferente. 
La experiencia mixta de los contingentes militares de algunos países probablemente indica que la utilización de 
reservistas y reclutas para las operaciones de mantenimiento de la paz no es apropiada y que es más eficiente 
restringir el número de países de los que proceden contingentes. En el futuro, las Naciones Unidas deberían ser 
más selectivas en cuanto a los países de los que proceden las fuerzas. 
El elemento de policía civil en cualquier misión general de mantenimiento de la paz es fundamental para las 
buenas relaciones con la población local y debe ser objeto de una atención más cuidadosa por parte de las 
Naciones Unidas. En Camboya estaban muy poco preparados, confundidos acerca de su papel y carecían de 
apoyo esencial. 
Los derechos humanos deben ser una preocupación primordial en los casos en que la autoridad gubernamental 
se ha derrumbado o cuando se requiere un entorno político neutral para fines electorales. Las Naciones Unidas 
deberían elaborar "paquetes de justicia" que comprendan todos los elementos de un sistema jurídico modelo 
que pueda emplearse cuando se requiera que las Naciones Unidas se hagan cargo de la administración de los 
"Estados fallidos" o de aquellos que necesitan tutela internacional temporal. 
La ONU debería ser más consciente de las posibles consecuencias económicas no deseadas de su intervención 
en un país y estar preparada para compensarlas, utilizando su propio peso económico de manera creativa. 
Los acontecimientos políticos posteriores en Camboya no han sido alentadores, pero el paso del tiempo ha 
dejado claro que no constituyen una acusación contra la operación de la APRONUC. Ninguna operación 
internacional puede garantizar la continuidad del desarrollo democrático pacífico de un país. En este caso, como 
en otros, depende de los propios camboyanos. 
 
 

4.- MOZAMBIQUE –  

ONUMOZ – OPERACIÓN DE NACIONES UNIDAS EN 

MOZAMBIQUE 

 

 
 



28 

AÑO 20, NRO. 140 – Mar. 1995 
 
Redactor Responsable: General Nelson Rodríguez 

Autorizada la reproducción total o parcial de la revista, mencionando la fuente. Centro Militar - Avda. Brig. Gral. 
Lavalleja 1546. 
 

D e s d e  E l  S a v e  a  N a m a c h a  
 
El amanecer trae una fresca brisa; saboreando un mate esperando 
la hora para partir. 
 
Si, hoy partimos hacia Maputo con la última columna. 
 
El Jefe que está a cargo de ésta, nos ha reunido la mañana 
anterior, para darnos las instrucciones finales. 
 
La hora se acerca, y mi pensamiento se deja llevar hacia un 
recuerdo, que parece no muy lejano. Hace poco más de seis 
meses que dejamos tierra Oriental y comenzábamos esta aventura. 
 
Desde que llegamos; cuando la rampa de lanzamiento del Hércules 
C130 bajaba, hasta hoy, se abría ante nosotros un paisaje nuevo y 
cálido. Puedo asegurar que las experiencias individuales y 
colectivas han enriquecido el espíritu del Ejército. 

 
Cuando escuchábamos por radio durante la noche, a las dos compañías desplegadas en la zona de acción del 
Batallón, reportarse, quizás era algo normal, pero infundía esa tranquilidad de no estar solo, librado a su propia 
suerte. Cuando las bases de patrulla Águila, Halcón, Tiburón, 
Gorila, Lobo o San Miguel salían al aire con sus equipos, 
sabíamos que esos Jefes de Sección tenían en sus manos la 
responsabilidad de 40 hombres.  
Entonces las comunicaciones funcionaban. 
 
Los errores se pagarían caros. Los asesoramientos que 
hacían llegar los Sargentos frente a tal o cual situación, 
significaban una ayuda incalculable y cuando ello faltaba 
lógicamente el sistema se resentía. 
 
Quizás el cigarrillo, o el mate compartido, arrancó alguna 
confesión o inclusive una lágrima traviesa de nostalgia 
mientras se aguardaba la hora para relevar a un camarada; o 
esperando el desenlace de alguna situación con tremenda 
incertidumbre. 
 
Cuantas veces se tuvieron que enfrentar a un bloque provocado, por las tropas acantonadas, que escapaban de 
nuestras manos los motores que la habían provocado. Bloqueos o alzamientos en las llamadas Áreas de 
Asamblea, pasó a ser algo común en nuestros días. Nunca hubo un enfrentamiento o escaramuza, pero siempre 
se mantuvo una posición firme. Cuando la orden llegaba se comenzaba el apresto; pero por más que 
planificaran los líderes, hasta los niveles más bajos, no podían prever lo que ocurriría. 
 
Desde un simple hecho rutinario hasta un posible combate se debería tener previstas todas las contingencias. 
Claro que iban preparados para la peor posibilidad. 
 

file:///D:/Users/alber/Documents/02%20AVOPU/11.-ARTICULOS%20PARA%20BOINA%20CELESTE/000%20REVISTA%20EL%20SOLDADO/140.pdf
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En sus mentes se cruzaban innumerables pensamientos, diferentes niveles de responsabilidad, incertidumbre, 
resultaría la instrucción impartida o sería insuficiente?. 
 
Todos estos temores templaban día a día el carácter de la gente; estaban madurando aunque nadie pensara en 
ellos. 
 
"Buenos días, Mi Teniente" 
 
"Buenos días...." Los sigo con la mirada mientras recuerdo que eran de la Sección de Ingenieros, que trabajaron 
en el RAD (Depósito Regional de Armamento). 
 
El trabajo realizado fue realmente algo que merece un capítulo aparte. Al final de la Misión, cuando el depósito 
fue entregado a las Fuerzas de Defensa de Mozambique, había un total de 11.000 armas de diferentes calibres, 
pasando por los fusiles de asalto AK47, G3, Fusiles SKS, FAL, Mauser, Subametralladoras ZB23, PPS43, 
PPSH41 y las ametralladoras RPD, VZ 53, RPK y DEGTYAREV, inclusive armamento antiaéreo KPV 14,5 mm Y 
misiles TIERRA-AIRE. También morteros 60 mm y 93 mm fus S/R 82 m conocido como B10, Y el B11 de 107 
mm. 
Sin contar las innumerables minas de diferentes modelos tales como la PMN, PMD6 POMZ2, OZM3 todas 
antipersonales o las PT-MI-BA-lll, DM11, TM 62, TM 57, TM 46 Antitanques. Inclusive un modelo de la M 18 Al 
Claymore pero soviéticas, copia fiel. Cabe destacar que este armamento pertenecía al bloque oriental, en su 
mayoría. 
 
Pero ese depósito fue una conjunción de diferentes misiones que se sucedieron a través de dos meses. 
El transporte de armas, que se realizaba cuando las fuerzas en pugna, entregaban armamento a los 
Observadores Militares, a lo largo de las diferentes Áreas de Asambleas, resultó ser una tarea interesante y 
tensa. 
 
Las Secciones de Fusileros Motorizados y Blindados iban a las mencionadas Áreas y conjuntamente con los TP 
de la Sección Transporte trasladaban el armamento de los diferentes lugares hacia el Cuartel General del 
URUBATT en Inhambane. A veces las condiciones de seguridad no eran las mejores, pero la Misión había que 
cumplirla y todos sabían eso. Cuando se comenzó a trabajar y el Soldado de Primera Arce tuvo el accidente por 
herida de bala, nos percatamos que por más fácil que pareciera una tarea, el riesgo estaba presente 
continuamente. 
 
Después llegaron los polvorines incautados y denunciados por locales, o funcionarios de las Naciones Unidas, y 
el trabajo se triplicó. 
Había que revisar que no estuviera minado alrededor el lugar; luego se clasificaba, se transportaba a nuestras 
bases. Vilánkulos e Inhambane fueron los escenarios. 
 
La desmovilización que tuvimos que controlar fue otra de las tareas asignadas. 
Oficiales y tropas de las diferentes facciones en pugna llegaban a las áreas, con la intención de obtener una 
pequeña prima de dinero, un puñado de semillas algo de ropa y un machete para poder reinsertarse en la vida 
civil. Muchos de ellos que el único oficio que conocían era la guerra no comprendían porqué debían entregar las 
armas. A veces se provocaban incidentes por esta razón o también los que cansados de pelear no se 
encontraban en las listas de pago a los desmovilizados y debían regresar a sus casas con las manos vacías 
después de 8 meses estar viviendo en las Áreas citadas. 
 
Entonces allí estaban los hombres del URUBATT, brindando seguridad al dispositivo con los nervios tensos. La 
actitud debía ser firme, pero no con demasiada agresividad que pudiera provocar un incidente; y a veces es 
difícil encontrar la medida justa. Claro que mientras no fueran agredidos el personal de las Naciones Unidas no 
había problemas. 
 
Como olvidarme de los equipos de Ingenieros encargados de la destrucción de toneladas de explosivos tanto en 
nuestra Zona Acción como en toda la Región Sur. 
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Sin contar las tareas de marcación de campos de minas, que tantas víctimas provocó y aún provoca en la 
población local. 
 
Esta última tarea duró casi hasta el final de la misión, o cuando daban vida a todas las Bases con el agua, 
elemento esencial. Se purificaban cerca de 29.000 litros diariamente en cada Base. 
 
Claro que no sólo el agua era importante, debíamos comer, y por eso la Sección Logística funcionaba sin parar, 
en relación directa con la Sección Transporte. 
Semanalmente se trasladaban 20 toneladas de comida y otros abastecimientos a Maputo y a Inhambane; 
recorrido unos 1.400 km. cada vez; y de ahí se repartía a las Bases Puma de Xai-Xai (Ca. Fus. Mot. Charlie) y 
Sapía de Vilankulos (Ca. Fus. Mot. Alfa). 

 
Aquellos hombres con sus máquinas pasaban Sa mayor parte del tiempo en ruta, 4 días por semana, durante 
toda la misión. 
 
Veo correr un par de mecánicos en dirección a un TP 7 ton. que ha hecho aire. 
 
“Justo ahora..." Grita un conductor sacudiendo la cabeza. 
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"Vamos arriba, que es la última..." Un mecánico le palmea la espalda y abriendo el capó comienzan a trabajar. 
 
Cuantas veces hemos visto repetirse esta escena a lo largo de toda Ruta No.1. 
 
No importa la hora ni el día; siempre existía un Equipo de Mantenimiento (llamado taller) con su recuperador 
para salir a buscar cualquiera que se hubiera quedado en la ruta. Gracias a ellos lográbamos patrullar, comer y 
trasladar hombres y equipo a cualquier punto que quisiéramos. 
Las Patrullas..., generalmente consistían en presencia a lo largo de las Zonas de Acción de las compañías. Un 
promedio de 200.000 km. recorridos en seis meses de misión le dio la nota folklórica al paisaje. Tanto de 
mañana como de tarde era común ver los Mercedes 1113 preparados para patrullar, o los Cóndor recorriendo 
los caminos. 
 
Cuando llegamos una nueva misión había sido designada. Mantener controlada la ruta No.2 Maputo Namacha 
de bandoleros y otras yerbas. Namacha localidad ésta ubicada en la frontera con Zwazilandia. 
Cerca de 120 vehículos destruidos, quemados o tiroteados adornaban los costados de esta ruta. Con orgullo 
recordamos, que desde que el Batallón Uruguay II se hizo cargo de este objetivo, los incidentes se fueron 
reduciendo hasta desaparecer por completo. 
 
Lo que realmente sucedía era que todos estos trabajos comenzaban a ser parte de nosotros, día a día; y el ser 
humano es un animal que se adapta al medio y convive con él. Quizás ahora recuerde todos esos instantes y 
tomo la dimensión de ello; claro que la suerte siempre nos acompañó. 
 
Ya la hora de partir se acerca y termino de acomodar mi equipo en el vehículo. Un enfermero de mi Compañía 
se me aproxima y me cuenta en tono jocoso: 
 "No más Laríam, ni malaria, por ahora"  
Entonces le contesté con una sonrisa; y pienso que importante fue la parte sanitaria. La labor de los enfermeros 
y médicos se notaba aunque nadie lo expresara.  
 
La Sección Sanitaria atendía un promedio de 400 pacientes mensualmente entre la población local y el personal 
de Naciones Unidas, entre las tres bases.  
 
Uno no da importancia generalmente, a la tranquilidad de saber, que si algo le sucede, en los niveles más bajos 
brinda dos por un camarada hasta una evacuación sanitaria, y la atención posterior; es capaz de sobrevivir en el 
teatro de operaciones.  
 
"Permiso, Mi Teniente...estamos en hora" La hora ha llegado.  
Los motores ya están encendidos y los vehículos encolumnados. Se aprestan los últimos chequeos. El Jefe de 
la columna da la orden de avanzar y ésta se pone en movimiento.  
 
Miro hacia atrás y una inmensa nostalgia me invade, al igual que el resto de mis camaradas.  
El último saludo al lugar, donde el Cuartel General del Batallón Uruguay Si, dirigió las operaciones durante más 
de un año y medio.  
 
Esto es simplemente un homenaje a todos aquellos que vivieron, sufrieron, y murieron en esas áridas tierras 
Africanas.  
Hoy, cuando cada uno de los que estuvieron en esa aventura, estén instalados cómodamente en el calor familiar 
o en el Casino de algún Cuartel, levanten una copa y brinden "Por los que ya no están". 
 
MOZAMBIQUE 
 
Área (Km2):............ 799.380 
División política:..... 10 provincias y la capital subdividas en 112 distritos 
Capital: Maputo 
Población (hab):...... 14.872.000 
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7 de diciembre de 1993 

ONUMOZ  

BASE INHAMBANE  

MOZAMBIQUE 

 

Era un domingo de mañana, hacía calor, se escuchaba música navideña, se oían tambores de una murga en 

formación. 

Yo caminaba por la base, cuando me encuentro con un compañero de curso en la E.A.S (Escuela de Armas y 

Servicios) Sgto 1° Miranda del Batallón Infantería N° 9. 

Estaba armando un partido de truco y me invitó, también estaba el Soldado de Primera Nelson Pereira, de la 

misma unidad. 

Ya finalizando el juego, era hora de prepararme para el almuerzo, aproximadamente la hora 11:30. 

Me invitan a ir con ellos a la playa de TOFO (a unos 20 Km. de la base). A orillas del Océano Índico, que 

saldrían caminando con el personal para distraerse y disfrutar de un día domingo. 

Yo les contesto que no me gusta mucho la playa, y en ese momento el Soldado Pereira dice que él va, porque 

es el chofer y me retiro a mi carpa. 

No habían pasado 2 horas cuando me entero que habían novedades malas de la playa, habían rescatado del 

agua un Soldado de comunicaciones llamado Ilian Danta, pero que al Soldado Nelson Pereira no pudieron 

rescatarlo, había desaparecido en las aguas donde se divisaban tiburones, el desconcierto fue total. 

Aparecieron unas embarcaciones livianas tipo se goma con aire y motor que pertenecían a unos Sudafricanos y 

la ayuda invalorable de los buzos del Batallón de Infantería N° 9. 

Se organizaron búsquedas de todo tipo, por aire, agua y por toda la orilla. 

Se decía que podían aparecer más adelante, por las diferentes corrientes que ahí en el océano imperaban. 

Terminó la búsqueda y la misma fue fatal. 

Esa noche el Comandante del Batallón, el Tte. Coronel Emilio Álvarez ante todo el personal formado comunica 

la fatal baja. 

Se comentaba mucho en la ciudad, según la tradición local que se iban a vivir al fondo del mar. 

 

Una historia más de las Misiones, una pérdida humana, una familia destruida a miles de kilómetros, pero la 

Misión debe continuar, Una historia más…. 

SOM(EC) Luis B Jeres 
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5.- ANGOLA –  

UNAVEM III / MONUA – MISION DE NACIONES 

UNIDAS PARA LA VERIFICACION DE ANGOLA 

 

Ración de combate mortal (Angola 1992) 
 
https://peacekeeper.design.blog/2020/04/17/racao-de-combate-mortifera-angola-1992/ 
 
Durante la misión de la ONU en Angola (1992), una de las preocupaciones que enfrenté fue la seguridad física 
del personal y el equipo de la ONU en el aeródromo de Luena. 
Como todavía había algunas escaramuzas armadas entre elementos de UNITA y FAPLA (MPLA), 
necesitábamos seguridad armada. 
De esta forma, un pelotón reducido de las FAPLA quedó a disposición de la ONU. 
Para coordinar las acciones de los militares angoleños y mantener la autoridad, también contamos con la 
presencia de un capitán de las FAPLA, que se incorporó al ambiente de trabajo del personal de la ONU. 
Como queríamos personal motivado y permanente en el aeródromo, llegamos a un acuerdo: – La ONU daría 
cinco raciones de combate al día y 500 dólares al mes al capitán angoleño, y él distribuiría este apoyo material a 
sus hombres. 
 
Este régimen se implementó de inmediato y, diariamente, noté que había muchos más soldados bajo nuestras 
órdenes de los acordados. 
Probablemente porque no tenían otras tareas y siempre les dábamos algo extra que sobraba de nuestras 
propias raciones de combate. 
 
Las raciones de combate fueron motivo de un grave incidente entre los guardias, con consecuencias fatales. 
Teníamos raciones del antiguo modelo portugués y raciones americanas del modelo liofilizado. 
Evidentemente, las raciones preferidas por los angoleños eran las portuguesas, porque contenían latas de vino 
espumoso encurtido, feijoada y sardinas, además de tubos de leche condensada, dulces, etc. 
Nadie quería quedarse con las raciones estadounidenses, que eran como: añadir agua; esperar; y comer. 
 
Con el ritmo al que estábamos dando raciones a nuestros guardias de seguridad, las raciones portuguesas se 
agotaron rápidamente y tuve que empezar a distribuir raciones americanas. 
El día que esto sucedió, hubo una gran discusión sobre quién recibiría la última ración portuguesa. 
La discusión terminó con alguien robando, a la vista de todos, la disputada caja de comida. 
El ladrón corrió hacia la zona de la pista, siendo perseguido muy de cerca por el sargento del pelotón, que 
también quería esa comida. 
A ambos les siguieron en la carrera algunos camaradas más. 
Al cabo de unos minutos se escucharon dos disparos. 
Estaba preocupado por lo que sucedería, pero el capitán angoleño me aseguró que todo estaría bien. 
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Al poco tiempo, algunos de los hombres que habían perseguido al delincuente regresaron al cartel y, con una 
sonrisa siniestra en sus rostros, dijeron: 
– “¡Comandante, ese tipo ya no come comida portuguesa!” 
 
Ni ese, ni ningún otro, porque a partir de ese momento sólo hubo raciones americanas. 
Fue una muerte absolutamente innecesaria. 
 

  
Ración de combate portuguesa Ración de combate americana 

 
La vida humana tiene muy poco valor en zonas de guerra; ya sea en Angola, Bosnia o Afganistán. 
Matas por muy poco y sobrevives con mucha dificultad... y suerte. 
 

Coronel Paulo Goncalves (Portugal)17 de abril de 2020 
 

5.- REPUBLICA DEMOCRATICA DEL CONGO –  

MONUC/MONUSCO - Misión de las Naciones 

Unidas en la República Democrática del 

Congo 

 

Un Comandante de Compañía del Batallón Uruguay en misión de paz en el Congo. (14ª 
Parte) 

Diario Personal de Experiencias sobre las Operaciones del Batallón Uruguay en la República Democrática del 
Congo (2003-2004). Este diario recoge las vivencias y reflexiones de un Comandante de Compañía del Batallón 
Uruguay durante su despliegue en la República Democrática del Congo entre 2003 y 2004. Los relatos aquí 
presentados son fieles a las circunstancias y el contexto que se vivieron en aquellos días. Aunque hoy los 
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leamos con una perspectiva diferente, reflejan la realidad de los hechos ocurridos. Los conceptos, pensamientos 
y descripciones son de exclusiva responsabilidad de su autor, Coronel Gustavo M. Cabrera.  
 
LA COMPAÑÍA DE FUSILEROS ALFA 2003-2004 del Batallón Uruguay IV 
 
Mayo 1, 2004 
09.00 hs- Voy a un meeting con el G3, es acerca de los servicios en la Compañía de Kisangani. Agarraríamos 2 
puestos más. También se habla de la marina, unas patrullas fluviales. Pero esto sería rutina, la anécdota surgió 
después.  
Finalizando el mismo, voy a cargar combustible; paro unos 5 minutos y nada, me bajo del vehículo voy a donde 
están los que despachan, les pregunto cuál es el problema, me dicen que no despachan porque está lloviendo, 
vuelvo a la camioneta, agarro la manguera y comienzo a echarle, en seguida viene el local y me dice que no, le 
pido el nombre y no me lo da, se esconde y por radio escuchamos que comunica. Vamos a Ontara para hablar 
con el encargado. Este ya se había dio para URUBATT. Volvemos a base, lo encontramos y hablamos, nos dice 
que es algo normal que no despachen combustible cuando llueve, que es una regla local, le decimos que eso no 
lo sabíamos, aparentemente va a quedar ahí.  
 
Mayo 4, 2004 
22.00 hs- Acá estoy, y ahora sí, peor que Adán el día de la madre. Ayer estuvo el May. García, me dio órdenes 
de que de a poco vaya aprontando, que me voy para Bukabu con él, le pongo en conocimiento de la orden del 
Cnel. de que me quede acá y me dice una gran verdad, un poco acrecentada, y es de que los mayores se 
estaban sintiendo un poco celosos, que no era nada personal, pero que lo habían comentado de que ellos 
estaban en la base y no podía ser que un Capitán fuera Jefe de Base y que el Jefe le diera más órdenes y más 
confianza a un Capitán que a un Jefe.  
A parte, la gente de Ingenieros traía a otro Mayor, que por supuesto iba a pretender meter la mano.  
Y algo de eso pasó, y creo que el Cnel. Papadopulos lo aprecio y hoy lo llamó 2 o 3 veces al May. Lozano, 
básicamente; y a mi entender para romperle las pelotas.  
Por un lado, mientras esto no se ponga espeso, mejor menos responsabilidad, como dice la Teoría X de Mc 
Gregor (Manual de Administración): “el hombre no quiere responsabilidades”. 
Así que en definitiva a tan poco de decolar, todavía no sé a dónde voy a parar.  
 
Mayo 8, 2004 
20.00 hs- Me vino una diarrea bárbara. Con chuchos de frio y todo lo demás, para colmo fiebre, y bueno, 
¿malaria?… Voy al médico, me manda una novemina, me toma la fiebre 38 grados. Me acuesto a las 2300. La 
noche no la paso bien, achuchado, sudo, me tapo y destapo toda la madrugada.  
 
Mayo 9, 2004 
10.00 hs- Me levanto, me doy una ducha, estoy mejor, sigo con malestar estomacal. Salimos con el May. 
Lozano a comprar algunas chucherías para las madres de la base, ya que hoy es el día de la madre en 
Uruguay.  
20.00 hs- Me dice la Dra. que el frotis me dio negativo. Pero que sería conveniente repetirlo en unas 48 horas.  
23.30 hs- Me voy a acostar, no puedo dormir, me entró insomnio. Duermo de a ratos.  
 
Mayo 10, 2004 
09.00 hs- Voy al meeting. Si presto atención, entiendo un poco más el inglés. Hoy estoy mejor.  
 
Acá estamos con Lozano, poco práctico para trabajar, una voluntad de oro, pero muy desorganizado, dando 
órdenes a diestra y siniestra algunas que no tienen nada que ver con otras, pero bueno, es lo que hay.  
 
Mayo 11, 2003 
10.30 hs- Recibimos una comunicación de que se estaba incendiando la prisión y los presos se estaban 
poniendo nerviosos. Viene el J.E.M. en Kisangani, es un canadiense, con cara de descontrol, nos solicita el 
camión de agua y personal. El May. Lozano me dice a mí que apronte personal, se forma una sección, con 2 
TBA y 2 EEB, y una sección motorizada en 1 TP URAL.  
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Comienzo a encolumnar a los vehículos, de pasada me cruzo con el Cap. ayudante del J.E.M. otro canadiense, 
le hago saber, que nosotros no somos la fuerza de rápido despliegue, que estamos prontos, pero no es nuestra 
misión. No sé qué tan bien lo habré dicho o pronunciado, pero lo entendió.  
Cuando estábamos encaminando a los vehículos el J.E.M. manda a decir que quedamos en apresto.  
Vamos con el May. Lozano, al llegar a la prisión, hay una multitud, controlada por la policía local, el camión de 
Ing. tirando agua a la puerta de la cárcel que los presos prendieron fuego. De adentro de la cárcel, llueven 
piedras y está la policía local, taponeando la puerta, y protegiéndose con unos escudos de madera 
compensada. Pese a todo el revuelo, hay control de la situación. Estamos un rato por ahí, se logra exterminar el 
fuego, mayor control, logramos averiguar el porqué del motín. La semana pasada murió un preso de 
Tuberculosis, hoy habría muerto otro, no sabemos, o, mejor dicho, no saben de qué, entonces exigían mayor 
limpieza. Por eso quisieron salir, la policía los detuvo en la puerta, que era de madera y los presos la prendieron 
fuego. Y bueno, de ahí surgió todo lo otro que ya describí.  
En la refriega, sacaron a un recluso con la frente abierta al medio, casi muerto, no sé a dónde fue a parar, 
espero que al hospital.  
Ah…. Senegal, bien gracias.  
16.15 hs- Repentinamente entran al despacho: el May. Lozano con 5 oficiales belgas. 
Cerramos todo, sacamos una carta de la zona, vimos de todo, los movimientos que están realizando las tropas 
congolesas dentro del Congo. 
Los belgas, que son todos oficiales de inteligencia, nos dieron una pauta de que habría milicias que están 
buscando el poder. Por eso hay 2 Generales, congoleses que mueven sus piezas, el de mayor autoridad manda 
a las tropas del otro para afuera de Kisangani, mientras que el otro se limita a que, cuando le sacan gente, trae 
más, pero últimamente lo está haciendo sin conocimiento y sin consentimiento del otro.  
Por supuesto que esto no es tan simple y detrás debe de haber algún cargamento de diamantes o coltán, o 
quien sabe qué cosa.  
Según información que pudimos recabar, ya que el G-2 del H.Q. un May. de Pakistán, cuando le preguntamos 
hoy de mañana no tenía ni idea, dice que al igual que la información que manejan los belgas, que cuando se 
vaya MONUC o los belgas, acá se pudre de nuevo, y puede ser, si esto es tan así como lo pintan.  
 
Mayo 12, 2004 
20.00 hs-Invitamos a unos belgas que supuestamente son de inteligencia y están entrenando a las tropas 
congolesas a cenar.  
Luego de la cena, conversamos varios temas, de los movimientos que se están realizando por las tropas. 
Como importante, nos alertaron de que Amicongo, podría ser un objetivo estratégico de las fuerzas, pero por 
nada en especial, solo les interesa el armamento y la comida, y que son aprox 1000 hombres y hay 400 sin 
armar.  
¿Cuándo? Y bueno, no está claro, básicamente depende de los avances políticos que sucedan en Kinshasa que 
repercuten aquí. Comenzamos a tomar mayores medidas de seguridad.  
En cuanto al Jefe de base, creo que le da mucha importancia, en lo personal, por supuesto que hay que tomar 
las medidas de seguridad, pero no creo que sea tan drástico, ojalá no me equivoque.  
Pienso que los belgas están tratando de ingresar en las operaciones y saber algo más de MONUC. Pero como 
no hay relación entre MONUC y los belgas, buscaron por otro lado, aprovechando principalmente de que uno de 
ellos está casado con una uruguaya y habla perfecto el español.  
 
Mayo 13, 2004 
19.00 hs- Vuelven los belgas. Se intercambia información nuevamente.  
Nada nuevo. Lozano tuvo la reunión con el S-2 de la Brigada del Gral. Paridi. Le informó que hace 2 días 
capturaron a 6 espías ruandeses y los estaban interrogando.  
Pasamos al comedor. En la sobremesa charlando, bueno, nos sacaron varias fotos, el tal Georges (belga), le 
descubrimos la máquina de pedo. Con gran calidad la sacó al córner, mostrando la misma como novedad, ya 
que entra en la palma de la mano, ¿pensará que somos boludos?  
 
Mayo 18, 2004 
09.00 hs- Realizamos el acto por conmemoración de un nuevo aniversario del Ejercito Nacional. Como autoridad 
máxima el Fort Commander. 
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Todo normal sin sobresaltos.  
Hace unos días Carolina tuvo su primer examen de Inglés, la flaqui 18/18. Por otro lado, Lucia no me quiere 
hablar, y cuando agarra el teléfono, 2 o 3 palabras y en seguida me dice “NO TENGO NADA MÁS PARA 
DECIRTE”. 
Ya falta poco, esto me liquida, hay momentos que, si me pusiera a realizar un análisis de la misión, no sé en que 
terminaría. Hay tantos puntos de vista para analizar… Así mismo, de seguro que mis análisis no son y no van a 
ser iguales al del resto, ni siquiera a oficiales y personal que no estuvo en las que nos tocó vivir. ¿Habrá 
secuelas de todo esto? ¿Cómo será la reinserción con la familia y la sociedad? No me gusta tirarme como 
víctima, sólo precisaría que me entiendan, ya que como primera medida va a ser tratar de conformar en todo lo 
posible tanto a Caro como a Lula, darles confort, en su dormitorio, exigente en lo que respecta al estudio, Inglés, 
computación, pero en el resto tratar de darles todo. Se lo merecen.  
 
Mayo 21, 2004 
21.00 hs- Llamo por teléfono a casa, me carcome la idea de saber cómo le fue a Caro con las notas en la 
escuela.  
Hablo con Ange, me informa de todo, le fue bárbaro, tiene unas notas preciosas y un concepto excelente. 
Como para no merecerse todo lo que escribí antes.  
 
Mayo 25, 2004 
02.00 hs- Me llaman de casa. Bueno, sin conocerme, me nombraron para dar una pequeña charla del Congo, 
como también que les envié información del país.  
La flaqui, loca de la vida, me dice Ange, que no entraba en sí, cuando la maestra a la salida dió la noticia.  
 
 
Mayo 27, 2004 
19.00 hs-Bueno, ha pasado de todo.  
Acá en Kisangani, la guerra es entre el personal femenino. No da para gastar tinta describiendo las pelotudeces 
por las que se pelean.  
En Bukabu, es entre los coterráneos congoleses, hace 2 días que se la están dando. Tenemos cerca de 200 
hombres, aparentemente, todavía no hay problemas con MONUC. Lo que sí nos han informado que por las 
calles está el reguero de cuerpos muertos.  
 
Mayo 28, 2004 
12.00 hs- La mano en Bukabu comenzó a ponerse picante de a poco. Se suspendieron los vuelos. En uno 
especial, hoy salió el Coronel.  
16.00 hs- Me comunican que tengo una reunión en el H.Q. 
Allá vamos con el May. Lozano. La misma consiste por el relevo de los servicios. En la oportunidad, el G-3 nos 
informa de que el día domingo se estaba desplegando la Compañía ECO para Bukabu por los quilombos.. 
Oficialmente, no hay ordenes, pero… esperar y ver para donde sale la pelota.  
 
Mayo 29, 2004 
Todo el día ha sido un ir y venir de noticias de la situación en Bukabu.  
La mano viene bastante embromada.  
Evacuaron la base, todos se encuentran en el Aeropuerto, pero también se sabe que vienen marchando 3 
batallones. Lo que quieren es dominar todo el Aeropuerto.  
Ayer atacaron un TEAM SIDE, mataron un Milob, hirieron a otro, secuestraron una mujer Milob, hay otro 
desaparecido y una pudo escapar.  
Otra información nos dice que en Goma están reagrupando tropas con intención de marcha hacia acá 
(Kisangani) para tomar la ciudad.  
¿Para dónde saldrá la pelota? 
 
Mayo 31, 2004 
08.30 hs- Me informan que de la sala de radio faltaron 2 equipos de comunicaciones. Pongo en conocimiento al 
May. Galdós e iniciamos las averiguaciones.  
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Me traen a un local de investigaciones de la Policía, me dice que a las 1500 hrs.  me traerían las radios, pero por 
50 dólares y que no hiciera la denuncia (gato encerrado). 
Voy a la sala de radio, no veo indicios de violencia, todo normal, la concertina no está ni abierta, ni achatada. La 
puerta no está forzada, el portacandado no tiene signos de violencia, me muestran un candadito que, si bien 
está roto, no tiene signos de violencia.  
En otro contenedor, de donde faltaron colchones, está lleno de equipos de radio y no faltó ninguno.  
Mando informar a los involucrados, sacamos fotos de los lugares por donde los involucrados nos dicen que 
entraron los asaltantes.  
 
 

Continuará – Coronel Gustavo M. Cabrera 
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COSAS DE SOLDADOS 
El extenso Congo serpentea entre interminables pantanales al oeste de la provincia de Katanga, República 
Democrática del Congo. 
Dos helicópteros rusos ocupados por una fuerza de rescate del Ejército Nacional surcan el cielo plomizo de 
aquel monzón africano. 
Pocos minutos antes, una llamada del Comandante de la Misión de las Naciones Unidas había sorprendido al 
comandante uruguayo en una de sus bases, reclamando su intervención en la localidad de Kamina, 560 kmts. 
al oeste de su cuartel general en Kalemie, cuando en aquel lejano 2002 todavía era la capital de la Katanga 
rebelde en manos de los rwandeses. 
“No es su área de operaciones pero el contingente uruguayo es el único que está en condiciones de efectuar el 
rescate”, había implorado el General a su subalterno uruguayo por el teléfono satelital “Ya le mandé los 
helicópteros”… “Deben entrar a la ciudad por el sur… encontraran una cancha de futbol”… “los nuestros están 
en el edificio que está a la derecha y mostraran la bandera de ONU para que los localicen”… “de Usted 
dependen esas dieciséis vidas!” Cuatro observadores militares y doce funcionarios civiles de alto rango de 
MONUC y del gobierno de Kinshasa estaban atrapados en ese edificio por una turba de rebeldes que venían por 
sus cabezas desde una antigua base americana cercana, de donde partían los B 52 durante la guerra de 
Vietnam. 
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Cientos de guerrilleros blandiendo todo tipo de armas habían desertado del centro de desmovilización de ONU 
instalado en aquel abandonado enclave militar clamando venganza contra ONU y ya estaban a las puertas de 
Kamina. 
 Comandados por un Mayor boliviano, los observadores de la misión en aquella localidad, dieron refugio en su 
puesto a la delegación, pero la dudosa seguridad de soldados gubernamentales congoleses, en pánico ante la 
horda que se aproximaba, era su única defensa hasta que arribaran los uruguayos. 
Repican las balas en los escasos edificios de material del pueblo cuando las vanguardias enfurecidas toman 
contacto con la seguridad del improvisado refugio. 
Los observadores militares desarmados reparten cascos y chalecos antibalas entre los civiles quienes a pesar 
del espanto colaboran en improvisar obstáculos en los accesos a la ruinosa construcción que les daba 
protección. 
Mientras tanto, un tenso equipo de rescate integrado por efectivos del Batallón de Infantería Nro.5, ya en pleno 
vuelo, escucha las instrucciones del Comandante de Sector, quien, secundado por dos oficiales, uno en cada 
helicóptero, conduce la operación personalmente. 
La falta de información, se suma a la ausencia de mapas y de comunicación con tierra. 
Las frecuencias de radio de los observadores son diferentes a la de sus salvadores en vuelo por pertenecer a 
otro sector; solo una bandera azul desde el derruido edificio, según las indicaciones recibidas desde Kinshasa, 
podía indicarle al equipo de evacuación que todo iría acorde a lo coordinado. 
Sin embargo, las dos horas del vuelo para alcanzar Kamina depararía sorpresas. 
Demasiadas fallas y carencias en una misión tan desafiante, suficientes para que el Comandante de la Fuerza 
de ONU en el Congo confiara únicamente en el apresto y valentía del soldado uruguayo, además de su profundo 
sentido humanitario. 
Por fin la cancha de futbol a la vista. 

El primer MI17 enfila su trompa trepidando 
ruidosamente mientras que en su interior 
valientes soldados uruguayos revisan sus 
armas y repasan las órdenes. 
El segundo, más retrasado, permanecerá en 
reserva sobrevolando el objetivo. 
 El comandante en la cabina busca 
afanosamente la señal que indicaría la posición 
de los sitiados. 
 No hay bandera a la vista y la aeronave 
comienza a levantar espesas nubes de tierra a 
escasos metros del piso; las puertas se abren, 
los rostros tensos, las armas listas y la mirada 
clavada en el jefe, que desde la cabina intenta 
advertir alguna indicación desde tierra. 
¡No hay bandera alguna, lo que se observa son 
grupos de combatientes inidentificables 

protegidos entre los árboles que rodean la cancha y la evidencia de que algo no andaba bien… estaban 
apuntando en dirección al helicóptero!  
La emboscada estaba armada, solo hacía falta un certero disparo de RPG 7 y el MI 17 sería una de las tantas 
víctimas de aquella guerra… junto a todos sus ocupantes. 
Go!Go!Go! (adelante) fue la repetida orden a los pilotos ucranianos. 
Casi arrastrando su nariz, el viejo MI17 arremete, perseguido por sibilantes proyectiles que buscan morder su 
fuselaje entre la espesa cortina de polvo, decolando raudo por encima de las cabezas del poco amistoso comité 
de recepción. 
Ahora la aparentemente simple operación de evacuación se había transformado en una peligrosa búsqueda y 
rescate dentro un poblado hostil a cientos de kilómetros de cualquier socorro. 
La trompa de una “fourrunner” blanca con la sigla de ONU asomando del techo de unos galpones es divisada 
desde el aire. 
Nuevo intento y aterrizaje forzado con despliegue defensivo. 
Durante la fuga desde el viejo edificio buscando protección se habían perdido dos civiles. 
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 La zona bajo fuego es rápidamente dominada por los uruguayos y un equipo va a rescatarlos. 
 Los pilotos apremian al comandante para partir, la aeronave casi en vuelo estacionario al límite de combustible 
y negras nubes son iluminadas por amenazantes relámpagos; el tiempo apremia, caen las primeras gotas, las 
ráfagas y explosiones arrecian y los soldados congoleses se retiran dejando en el terreno varios cuerpos. 
Apenas minutos después, escoltados por la segunda aeronave, el blanco MI17 ruso configurado para diecisiete 
personas, abandonará Kamina con los diecisiete militares uruguayos más sus equipos y dieciséis agradecidos 
pasajeros sanos y salvos. 
Al finalizar ese día se emitirán los partes de operaciones a los respectivos comandos. 
Irónicamente fueron interpretados de forma completamente opuesta de un lado y otro del atlántico. 
“Los uruguayos no tienen idea de las vidas que han salvado”, comento el Comandante de la Misión de ONU, 
refiriéndose a las consecuencias de esa operación para el proceso de paz. 
Nuestros héroes nunca serán reconocidos por este rescate ni se sabrá en Uruguay que en la reunión del 
gabinete de ONU de la mañana siguiente al rescate de Kamina en Kinshasa, el Contingente Uruguayo fue 
homenajeado con emocionada gratitud por sus miembros. 
 Como tantas silenciosas hazañas de nuestros Charrúas desde el primer despliegue de fuerzas orientales en 
Camboya en 1992 en que se rescató a un pueblo oculto en la selva, hasta los recientes acontecimientos en 
Kasai Oriental, nuestros compatriotas permanecen la mayoría de las veces ajenos a las acciones de sus 
soldados. 
 Parecería obvio que la intervención con tropas en áreas de guerra tan remotas y hostiles despierte interés de 
los medios por conocer en profundidad los conflictos. 
Sin embargo es una materia pendiente. 
Solo los aspectos más mórbidos parecen atraer su atención. 
 

PRINCESA  

 

INOCENCIA 
 

La guerra. Como militares, somos los más interesados en evitarla, pero sabemos que es una acción que por 

naturaleza se da en la raza humana, y que estamos dispuestos a dar nuestro bien más preciado por defender 

nuestros valores. Por otro lado, existe las Naciones Unidas, organismo que a través de sus misiones, tratan 

(entre otras tantas cosas) de mitigar la hambruna y las necesidades que resultan de los conflictos.   

Nuestros gruesos de tropas se encuentran hoy día en el Congo, donde el  tipo de guerra es la no convencional, 

la no declarada, la guerra irregular…la guerra de tribus, por minerales e incluso por el color de piel o rasgos 

físicos. Nunca pensé que en las selvas tropicales de África, existiera un país que parece escapar de lo que a 

uno se le viene a la mente cuando piensa en África. Árboles de 30 metros de altura, copas extremadamente 

florecidas, agua de color turquesa y cascadas enormes con volcanes activos expidiendo grandes bocanadas de 

humo. Pues sí, es apenas lo mucho que hay en ese país.   

Nuestro pequeño país tiene hombres y mujeres desplegados en su territorio, aportando esa granito de arena 

que nos hace más humanos.   

Un día, en una misión de vuelo, debí aterrizar en una zona conflictiva donde la guardia perimetral de nuestro 

helicóptero fue realizada por las tropas de Tanzania. Una vez detenido los rotores, y dejado a los pasajeros que 

debían tener una reunión de planificación, la tripulación uruguaya procedió a realizar lo que comúnmente se 

conoce como: preparar un mate.   

Pero había algo diferente a lo normal. Debido a la cercanía del lugar de aterrizaje a una aldea, al menos un 

centenar de niños observaban a los extraños, como se metían en la boca una pajita (desde un “vaso”) y cada 

tanto, se le echaba algo claro como el agua. Obviamente que estos niños, estaban detrás de un perímetro de 

seguridad que no los dejaban acercarse, pero dentro del perímetro, una pequeña casa con una familia estaba lo 
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bastante cerca del helicóptero, lo que se asemejaba a que tenían un lugar privilegiado para observar a la bestia 

blanca.  

Fue en ese momento, que un niño se acercó a un casco azul de la custodia y observaba el panorama bastante 

singular. El niño, de unos 9 años estaba como “colgado”, observando y casi seguro pensando en la situación.  

Su cara lo decía todo, una expresión de duda y curiosidad, cercano al militar tanzano que estaba inalterado, 

cuidando su consigna. La atención del niño, su inocencia, esa mirada cuasi perdida y pensativa no nos sacaba 

la vista a nosotros. Y nosotros, todos, nos preguntábamos en qué pensaría ¿acerca de qué?  

Sin dudas, esta fotografía continuó en mi retina varios días. Quizás este momento era mucho más de lo que se 

suponía para nosotros. Quizás era el momento de él, el de poder quedarse tranquilo y sentirse seguro de que 

mientras hubieran cascos azules, podía bajar enteramente sus defensas, y utilizar ese palo, no para defender 

ahora su propia integridad sino como un apoyo…meramente un apoyo.   

Así es la vida en el Congo. Los niños son niños, y nada tienen que ver en las guerras de los adultos. Ellos son 

solo víctimas de la maldad existente, de los aprovechadores y abusadores, muchas veces familiares que quieren 

negarle y robarle lo que todos traemos desde nuestro nacimiento: la inocencia.    

Esta imagen, es un claro ejemplo. Esta imagen, es la que sirve para concientizar al mundo entero del por qué de 

los cascos azules. Hoy esos cascos azules, solo estaban custodiando al helicóptero, mientras otros estaban 

negociando, para hacer el Congo un lugar más seguro.   

Cada uno de nosotros, está repleto de estas imágenes. Esta es solo un ejemplo, de la Era donde existe las 

cámaras digitales y que fácilmente, se obtiene este tipo de capturas. Antes, eran los rollos de película…y mucho 

antes, las anécdotas.   

 

         Seudónimo: TALÓN 
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La difícil situación de los llamados niños 
brujos en la República Democrática del Congo 
http://monuc.org/Story.aspx?StoryID=65 

Christophe Boulierac (Traducción: Tom Tshibangu) 
En total ruptura con el modelo tradicional congoleño de brujería 
de linaje y con los fundamentos del estado de derecho que debe 
garantizar la protección de los niños, el fenómeno de los 
“llamados niños brujos” es el aspecto más complejo y pernicioso 
del problema que enfrentan los niños en la República 
Democrática del Congo. Porque no sólo está arraigado, como en 
el caso de los niños soldados, en la lógica particular del conflicto, 
sino que está más profundamente arraigado en el 
desmoronamiento del sistema familiar y sus principios rectores. 
Sin embargo, el ministro congoleño de Asuntos Sociales, 
respaldado por donantes, lanzó recientemente una campaña de 

sensibilización que aparentemente señalaba una creciente conciencia sobre la necesidad urgente de 
comprender mejor y mejorar la suerte de los supuestos “pequeños hechiceros”. 
 
Dirigiéndose a los participantes en un seminario celebrado en diciembre de 2002 en Kinshasa, entre los que 
había periodistas, líderes de iglesias evangelizadoras y trabajadores sociales, un miembro destacado de la 
Iglesia Católica trató de analizar las causas profundas del fenómeno de los “llamados niños brujos”. Al definirlo 
como una desviación total del modelo tradicional de brujería que valora a los niños, culpó a la pobreza, la 
poligamia, la falta de responsabilidad por parte de individuos e instituciones, la ruptura de la solidaridad familiar, 
pero concluyó: "por supuesto, también hay verdaderos niños brujos, pero son extremadamente pocos". 
 
Su posición ambigua ilustra la complejidad del fenómeno y los obstáculos para salir del camino hacia soluciones 
adecuadas. Si bien algunos admiten que "la caza de brujas cesó en Inglaterra cuando los intelectuales 
abandonaron la creencia en la brujería", la resolución del problema de las supuestas brujas infantiles en la 
República Democrática del Congo parece estar lejos de ser un debate fácil, pero estéril, sobre si la noción de 
brujería es verdadera o no, es decir, si se puede acordar una definición común de esta noción. Pero el debate 
está en otra parte. 
 
Fenómeno nuevo debido a su alcance, no a su naturaleza. 
El fenómeno de los llamados niños brujos en la República Democrática del Congo es sorprendente 
principalmente por su alcance, no por su naturaleza. En el sudeste de Camerún, por ejemplo, el problema se 
propagó entre los “mwaka” a principios de los años 1970, y en Benin (África occidental), pero en una escala 
mucho menor. 
 
En las ciudades de Kinshasa, Mbuji-Mayi, Kisangani, Lubumbashi y Bukavu, en la República Democrática del 
Congo, hay miles de niños acusados de ser responsables de desgracias, accidentes y otros problemas que 
afectan a sus familias o a sus barrios. Los acusados pueden ser expulsados a la calle, golpeados, torturados o 
asesinados. Las acusaciones contra ellos son siempre las mismas: estos pequeños pueden convertirse en 
espíritus malignos, visitar a sus “víctimas” por la noche y “comer su carne y beber su sangre”. Entre las víctimas 
puede haber un hermano pequeño que acaba de morir o un vecino enfermo grave. “Confesarían todo esto de 
buena gana”, afirman los psicólogos. No es de extrañar, explican, porque estos niños –muchos de ellos en 
situación familiar vulnerable (huérfanos por el sida o hijos de miembros remotos de la “familia”)– ya están 

http://monuc.org/Story.aspx?StoryID=65
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traumatizados por las presiones que sufren en su propia familia y están pasando por esa fase psicológica en la 
que son propensos a inventar historias que sus acusadores toman por una confesión. 
 
Según Philip de Boek, profesor de antología de la Universidad de Lovaina (Bélgica), que ha realizado encuestas 
en algunas ciudades congoleñas, la magnitud de este complejo fenómeno está relacionada con varios 
elementos de mutación social, como el conflicto entre generaciones y la voluntad de acceder a la “modernidad”. 
Según él, los niños de la República Democrática del Congo no son sólo víctimas, sino también “actores 
sociales”, ya que ocupan un lugar cada vez más importante en la esfera pública, ya sean “kadogos” (niños 
soldados), o poseedores de la fuerza, o cuando se apoderan de un diamante y acceden a una vida moderna de 
la que sus mayores están excluidos. “Este nuevo poder (…) también ha dado lugar inevitablemente a 
acusaciones de brujería entre generaciones”, una situación que ha llegado a describirse con la expresión 
brujería “del diamante”. De manera más general, dice el profesor, “Este estatus social central de los niños (…) 
aparentemente ha cristalizado principalmente en la figura del brujo, producto de una imaginación cultural 
inducida por la crisis”. 
 
Iglesias revivalistas: ¿primeras acusadas, remedios verdaderos/falsos? 
La difusión en Kinshasa de series de televisión nigerianas y ghanesas, que se basan en gran medida en la 
noción de “espíritus infantiles”, no es ciertamente favorable, pero son sobre todo las iglesias de reavivamiento (a 
menudo asociadas al movimiento carismático o a otros cultos “fundamentalistas”) con sus ministros venales los 
que contribuyen en gran medida a generar esta figura de los niños brujos y a identificarlos como tales. Una vez 
“identificados”, los supuestos pequeños brujos pasan por un período de reclusión durante el cual se les obliga a 
ayunar o a tomar laxantes y vomitivos “para purgar la carne que han comido”. Estas prácticas son denunciadas 
como traumatizantes, incluso inhumanas, por asociaciones y organizaciones que se resisten a justificarlas 
teniendo en cuenta las implicaciones culturales de la brujería. De hecho, se han registrado casos de muerte 
debidos a estas prácticas, a veces sancionados. Además, el ministro de Asuntos Sociales ha prohibido 
recientemente a las iglesias de reavivamiento acoger a estos niños e incluso ha enviado investigadores para 
asegurarse de que la medida se aplica en el terreno. 
 
Sin embargo, no todo el mundo aprueba esta opinión. Por ejemplo, un psiquiatra de Kinshasa que ha estudiado 
el fenómeno dice que fue la familia la que primero identificó al niño como brujo, no la iglesia que se limitó a 
confirmarlo. “ Al contrario , dice, es necesario trabajar con estas iglesias –que, por cierto, acabarán por morir por 
sí solas-. Necesitan ser guiadas, porque son parte de la solución, ya que constituyen un espacio social, en 
particular organizando sesiones de exorcismo, creando así la posibilidad de que el niño se reintegre y se le 
eviten muchos sufrimientos”. Por otra parte, el director de una asociación de Kinshasa afirma: “Estas iglesias se 
limitan a reintegrar al 20% y a destruir al 80%. Además, esta reintegración es muy frágil, dadas todas las 
sospechas que pesan sobre el niño. Y como su posición en la familia sigue siendo inestable, el niño siempre 
será considerado como una boca más que alimentar ”. 
 
En cuanto a los medios de comunicación nacionales, a menudo han presentado los asesinatos de supuestos 
niños brujos como incidentes menores, oscureciendo peligrosamente el impacto del fenómeno en la sociedad y 
favoreciendo el sensacionalismo. En algunos artículos, la noción misma de los llamados niños brujos se 
abandona por completo y se sustituye, al final del artículo, por la de niños brujos. - El periodista simplemente 
eligió su bando al reconocer implícitamente la verdad de la acusación que pesaba sobre el niño asesinado. 
 
¿Qué soluciones? 
En Kinshasa, sólo una decena de organizaciones registradas ante el gobierno acogen a niños de la calle 
acusados de brujería. Paralelamente, varios centros “religiosos” informales tratan de colmar el vacío. Uno de 
ellos se encuentra en el barrio de los mataderos de Masina, donde los niños viven en condiciones terribles, a 
veces junto a personas con problemas mentales, que están encadenadas más o menos simbólicamente a 
bloques de motor. El Ministerio de Asuntos Sociales congoleño, con el apoyo de donantes como UNICEF, 
USAID o de organizaciones de protección de la infancia como “Save the Children”, lanzó el 10 de octubre una 
campaña de sensibilización en Kinshasa, que continuó en Mbuji-Mayi dos semanas después, dirigida tanto a los 
padres como a los ministros de las iglesias. Uno de los objetivos era instar a los padres a dejar de llevar 
sistemáticamente a sus hijos a estas iglesias, y a las iglesias a no hacerse cargo de “la cura” de estos niños. 
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Otro objetivo era conseguir que estos dos actores clave del problema también rindan cuentas ante la ley por los 
abusos contra los niños. 
 
En Kisangani, el padre Giovanni utiliza un enfoque muy diferente. Alimenta y escolariza a unos noventa niños de 
la calle, la mayoría acusados de brujería. Los fines de semana, estos niños pueden visitar a sus familias de 
acogida. “Nadie les habla de brujos, y menos aún nosotros; se des-traumatizan y olvidan que son brujos o que 
se les considera como tales; y tratamos de evitar todas estas consideraciones psicológicas”, explica uno de sus 
colaboradores. Esta posición es próxima a los programas de la UNICEF, que evita deliberadamente categorizar 
a los “niños llamados brujos” pero los hace participar en sus programas destinados a los “niños de la calle”. El 
CIP (Centro de Intervención Psicosocial) ha realizado, por su parte, algunas investigaciones sobre el fenómeno 
en Kisangani. 
 
En ese seminario de diciembre de 2002, se propusieron algunas soluciones, que reflejan una opción muy clara 
de tener en cuenta las implicaciones culturales de la brujería y la necesidad de tratar el problema en su 
especificidad o integrarlo en el problema más amplio de los niños de la calle. Estas soluciones incluían 
reconocer la necesidad de: 
- Aprobar una legislación sobre la protección de los niños; 
- Lanzar una campaña de avisos públicos que promuevan las opiniones de aquellos que no creen en los 
llamados niños brujos; 
- Prohibir estrictamente a los pastores de las iglesias utilizar a los llamados niños brujos para sus fines 
evangelizadores; 
- Crear conciencia en los medios de comunicación y en todas las instituciones reguladoras: célula familiar, 
escuelas, iglesias, medios de comunicación y asociaciones 
 
.“África (...) no es diferente de otras partes del mundo donde la relación -explícita o implícita- entre niños y 
brujería (ya sea malos tratos, prostitución, sacrificios satánicos, pedofilia, tráfico de órganos humanos o 
escuadrones de la muerte que cazan a niños de la calle) expresa de manera similar un sentimiento de crisis y 
mutación social”, afirma Philip de Boeck. Mejorar la suerte de los niños acusados de brujería no debe depender 
únicamente de la prometedora, pero todavía frágil, rehabilitación del sistema judicial congoleño. Requiere un 
enfoque integrado y recursos adecuados, que permitan brindar protección inmediata a las víctimas y una 
investigación más rigurosa sobre el fenómeno, si se quiere frenarlo de manera efectiva.  
 

España agradece acción de soldados uruguayos 
en el Congo 
https://www.elobservador.com.uy/nota/espana-agradece-accion-de-soldados-uruguayos-en-el-congo-
20114111920 

Los militares uruguayos realizaron el rescate de los ocupantes de la legación diplomática española en medio de 
un tiroteo de facciones rivales en la capital de ese país africano 
 
El gobierno español agradeció el viernes "la valiente acción" de los militares uruguayos que integran la misión de 
paz de las Naciones Unidas en el Congo, que rescataron y le salvaron la vida al embajador de ese país y al 
personal de su representación diplomática en Kinshasa. 
Los militares uruguayos realizaron el rescate de los ocupantes de la legación diplomática española en el Congo 
en medio de un tiroteo de facciones rivales en la capital de ese país africano. 
El coronel Pedro Vidal, coordinador de los militares uruguayos que integran misiones de paz, dijo en conferencia 
de prensa que no hubo heridos entre los efectivos que participaron en esta misión. 
(AP) 
 

  

https://www.elobservador.com.uy/nota/espana-agradece-accion-de-soldados-uruguayos-en-el-congo-20114111920
https://www.elobservador.com.uy/nota/espana-agradece-accion-de-soldados-uruguayos-en-el-congo-20114111920
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Niños buscadores de cobre en Katanga 

monuc.org 
http://www.monuc.org/StoryPrint.aspx?StoryID=194 
 
Francine Muswele/MONUC 
 
En Katanga, es la época de la fiebre del cobre, un metal cuyo precio se ha disparado increíblemente en los 
últimos diez años. En los yacimientos de mineral, los niños suelen ser quienes realizan la mayor parte del 
trabajo. 
 
Sin recursos, huérfanos y abandonados, extraen la heterogenita en el yacimiento minero de SALAKATE, situado 
a 8 km de la ciudad de Lubumbashi, en el distrito de Rwashi. Tienen que trabajar más duro para sobrevivir. La 
mayoría de estos niños, cuyas edades oscilan entre los 8 y los 18 años, no fueron a la escuela. Algunos trabajan 
por cuenta propia, mientras que otros trabajan para alimentar a sus familias y pagar la educación. Los padres a 
menudo están desempleados, enfermos o desaparecidos. 
 
Las condiciones laborales son realmente duras en esas zonas. Tienen que excavar y recuperar minerales, 
especialmente cobre, para venderlos a los comerciantes a un costo de 25 Fc por kg (0,06 $US); los precios los 
fijan los compradores. La cantidad de mineral extraído diariamente varía entre 10 y 25 kg, y la duración del 
trabajo es de aproximadamente nueve horas. Esta es una carga particularmente pesada para los niños que 
podrían no tener la oportunidad de crecer con normalidad. 
 
La Empresa Minière des Artisans du Katanga (EMAK) cuida de estos niños. Sus miembros se esfuerzan por 
resolver los conflictos que surgen entre los mineros, para garantizar que los comerciantes paguen y que las 
actividades se desarrollen con normalidad. La empresa, desbordada, solicita la ayuda y el apoyo de las 
autoridades y organizaciones internacionales para un mejor patrocinio de los niños. 
 

Protección de civiles EN Goma, RDC 

https://www.facebook.com/groups/209196523177235/ 
 
GOMA: LA MONUSCO CONTINÚA CON SU MANDATO DE PROTEGER A LOS CIVILES A PESAR DEL 
DIFÍCIL CONTEXTO 
 
Se han reanudado las patrullas para garantizar la seguridad de la población y facilitar el acceso a la ayuda 
humanitaria, mientras que las bases de la MONUSCO sirven de refugio para la población civil. La misión de la 
ONU reafirma su compromiso con la estabilidad y pide un alto el fuego inmediato para evitar que la crisis 
humanitaria se agrave. 
 
A pesar de las circunstancias difíciles, el movimiento de los cascos azules se ha reanudado para garantizar la 
seguridad de la población y facilitar la entrega de ayuda humanitaria. 
#ProtectionDesCivils #MONUSCO 
 
 

http://www.monuc.org/StoryPrint.aspx?StoryID=194
https://www.facebook.com/groups/209196523177235/
https://www.facebook.com/hashtag/protectiondescivils?__eep__=6&__cft__%5b0%5d=AZXlMivYC91BAiieyCSEXGvi45ph_PBfpph1_i7tf5FaCbEFKNQxpHPguwGaogpQUXDHTwudbma62ccxiCpbKDdxxvi5uQ2LTgwIz4zGniLIROc7W3_LZGWKkCthf0q_G21imjKm5e_OIOMv7gMDoYztn6K-4q5kVpvYaaWCbo95zZwfy-66EaM4ISuEmDmbUEzf3U_rwCHTm-oN_z5SUKnQR261dH5z2uviTS4zKhKXtw&__tn__=*NK-y-R
https://www.facebook.com/hashtag/monusco?__eep__=6&__cft__%5b0%5d=AZXlMivYC91BAiieyCSEXGvi45ph_PBfpph1_i7tf5FaCbEFKNQxpHPguwGaogpQUXDHTwudbma62ccxiCpbKDdxxvi5uQ2LTgwIz4zGniLIROc7W3_LZGWKkCthf0q_G21imjKm5e_OIOMv7gMDoYztn6K-4q5kVpvYaaWCbo95zZwfy-66EaM4ISuEmDmbUEzf3U_rwCHTm-oN_z5SUKnQR261dH5z2uviTS4zKhKXtw&__tn__=*NK-y-R
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í
,  

https://www.elpais.com.uy/informacion/diez-soldados-uruguayos-accidentados-en-haiti 
 

El contingente uruguayo en Haití se vio sacudido ayer por otro accidente, aunque afortunadamente en este caso 
no se tuvieron que lamentar víctimas fatales uruguayos, aunque sí perdió la vida un ciudadano haitiano.  
Diez efectivos resultaron con diversas lesiones cuando volcó el camión que los transportaba. 
El jefe de Relaciones Públicas del Ejército, Coronel Gustavo Rolín, explicó a EL PAÍS digital que el accidente 
ocurrió a 40 kilómetros al suroeste de la isla, cuando el contingente venía desde Port Salut hacia la base 
uruguaya en Les Cayes. 
Por motivos que se investigan, el vehículo volcó dejando politraumatizados a tres efectivos, mientras que los 
restantes siete sufrieron lesiones leves y continuaron su camino. Coronel Rolín aclaró que ninguno corre riesgo 
de vida. "Están bien", afirmó el jerarca militar. 
Los soldados, además, fueron atendidos en el lugar por una doctora uruguaya que viajaba con el contingente. 
Quienes resultaron politraumatizados fueron evacuados al hospital de Puerto Príncipe para someterlos a 
distintos exámenes médicos. "Uno solo sufrió traumatismo de cadera y está en observación", dijo Coronel Rolín. 
Un posterior comunicado del Ejército informa que el Cabo de 1ª Fernando Roura, de la Escuela de 
Comunicaciones del Ejército, se encuentra internado en observación por traumatismo de cadera. Su estado es 
estable y será dado de alta en las próximas horas. 
A su vez, el Cabo de 2ª Alcides Medina, de la División de Ejército IV de Minas y el Soldado 1ª Eduardo Cáceres 
del Batallón de Infantería Nº 5 de Mercedes, quedaron internados en observación por traumatismos varios, están 
estables y también serán dados de alta en las próximas horas. 
Los siete restantes pasajeros uruguayos que viajaban en el vehículo y que resultaron con lesiones leves 
continúan recuperándose en la enfermería del Batallón, donde su estado es estable. 
Asimismo, y como consecuencia del accidente, falleció un ciudadano haitiano en el hospital de Les Cayes. 
Las familias de los soldados accidentados ya fueron informadas de la situación. 
 

El Ejército Uruguayo distingue al contingente peruano en Haití 

 
 
https://www.defensa.com/uruguay/ejercito-uruguayo-distingue-contingente-peruano-haiti 
 
Javier Bonilla, 6 de octubre de 2016 

 

https://www.elpais.com.uy/informacion/diez-soldados-uruguayos-accidentados-en-haiti
https://www.defensa.com/uruguay/ejercito-uruguayo-distingue-contingente-peruano-haiti
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Se le otorgó a la Compañía de Infantería “Perú” del Batallón Combinado Uruguayo-Peruano al servicio de la 
Organización de las Naciones Unidas (ONU) en la República de Haití la  “Medalla al Mérito Militar”. La propuesta 
partió del Comandante en Jefe del Ejército, General de Ejército, Guido Manini Ríos, quien viajó hace unos días a 
ese país. 
Esta es la primera vez que un contingente uruguayo participa de forma integrada con otro ejército en un área de 
operaciones al servicio de la comunidad internacional, bajo la bandera de ONU. Asimismo, se realizó la entrega 
de medallas al Contingente URUPERBAT por parte de ONU, en reconocimiento a su labor. El Batallón 
Uruguay-Perú (Uruperbat), compuesto por 409 efectivos de ambos países, se incorporó en junio de 2015 a la 
Misión de Estabilización de la ONU en Haití (Minustah), para contribuir a las labores que desarrolla el operativo 
internacional en el país caribeño. (Javier Bonilla) 
Fotografía: Manini condecora a miembros peruanos del Uruperbat. 
 

Uruguay repatria blindados OT-64, Jeep J-8 y camiones Ural desde Haití 

 
https://www.defensa.com/uruguay/uruguay-repatria-blindados-ot-64-jeep-j-8-camiones-ural-desde 
 
defensa.com, 4 de agosto de 2015 

 
(defensa.com) En cumplimiento de la reducción prevista del Componente Militar de la MINUSTAH, Uruguay está 
disminuyendo el despliegue de efectivos y con ello un considerable volumen de material y equipamiento 
excedente debió retornar al país, una operación  que arrancó el pasado mes de enero. La inminente devolución 
de los predios de las Bases de las localidades de Belladere y Mirebalais, antiguos enclaves uruguayos en Haití, 
han acelerado aún más el proceso de material  repatriado. Gracias al apoyo de las Unidades de Ingenieros de 
Chile, Ecuador, Brasil, y Bolivia, se  procedió al traslado de todo el material previamente clasificado. Se trataba, 
básicamente, de armamento, municiones,  material de comunicaciones, maquinarias, herramientas y repuestos. 

 
 

https://www.defensa.com/uruguay/uruguay-repatria-blindados-ot-64-jeep-j-8-camiones-ural-desde
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El acondicionamiento del material exigió entre otras tareas las reparaciones de los vehículos para su traslado 
hacia puerto, el mejoramiento de las condiciones del interior de los contenedores (encintado de las cargas, 
ajuste y acondicionamiento de las mismas, colocación de material inutilizable-cubiertas, carpas-  a los efectos de 
que las mismas no sufrieran daños durante su transporte) y complejas labores administrativas tales como control 
de inventarios, confección de listas de empaque, certificación de las cargas, etc.  Finalmente, el material 
repatriado ascendió a un total de 22 contenedores (conteniendo armamento, municiones, equipos de 
comunicaciones, de ingenieros, repuestos, herramientas, material médico y odontológico), 51 vehículos (10 
TBP, 27 vehículos Pesados, 12 Jeep J-8,  2 Ambulancias, 17 remolques,  y 2 plantas purificadoras de agua 
completas (UPA), ensambladas originalmente en Uruguay. Anteriormente  la Armada Nacional había recibido 
desde Haití sus lanchas Boston Whaler y algunos vehículos. (Javier Bonilla) 
 

URUSOT I (Uruguayan Surveillance Observation Team) 
https://www.facebook.com/media/set/?set=a.1290517534371494&type=3&paipv=0&eav=AfbLSUEU99C49
LaKyAtJXG7W-dDgrlVEhA7M4ADrRsHFkiSDt8wPjmWnfxwPIp0gxmY&_rdr 
 

 
URUSOT I (Uruguayan Surveillance Observation Team) de la Fuerza Aérea Uruguaya que estaba desplegado 
en la República de Haití en apoyo a la Misión de Paz de las Naciones Unidas en ese país caribeño. 
 
La misión, que se desplegó el 14 de Abril de 2008, estaba integrada por 30 miembros de la Fuerza Aérea 
Uruguaya, entre tripulaciones, operadores de sistemas, mecánicos, personal de apoyo en tierra y una aeronave 
C-212 Aviocar para cumplir vuelos de reconocimiento, vigilancia, traslado de autoridades, MEDEVAC (Medical 
Evacuation) y apoyo a la misión de la MINUSTAH (Mission des Nations Unies pour la stabilisation en Haiti) en 
conjunto con otros Contingentes. La misión culminó en Abril de 2016 al haberse cumplido el contrato con las 
Naciones Unidas, volándose más de 1586 horas en total enriqueciendo de esta manera la experiencia del 
personal que en ella participó. 
 

  

https://www.facebook.com/media/set/?set=a.1290517534371494&type=3&paipv=0&eav=AfbLSUEU99C49LaKyAtJXG7W-dDgrlVEhA7M4ADrRsHFkiSDt8wPjmWnfxwPIp0gxmY&_rdr
https://www.facebook.com/media/set/?set=a.1290517534371494&type=3&paipv=0&eav=AfbLSUEU99C49LaKyAtJXG7W-dDgrlVEhA7M4ADrRsHFkiSDt8wPjmWnfxwPIp0gxmY&_rdr
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7.- ERITREA –ETIOPÍA  

UNMEE – MISION DE NACIONES UNIDAS EN 

ERITREA Y ETIOPÍA.  

 

https://reliefweb.int/report/eritrea/eritreaethiopia-establishment-and-mandate-unmee 

Eritrea/Etiopía: Establecimiento y mandato de la UNMEE 
 
UNMEE/BR/2 INFORMACIÓN PÚBLICA DE LA UNMEE 
(UNMEE) - La UNMEE fue establecida por la Resolución 1312 del Consejo de Seguridad (aprobada el 31 de 
julio). La misión, posteriormente autorizada por la Resolución 1320 de Seguridad (aprobada el 15 de septiembre) 
para desplegar hasta 4.200 efectivos, incluidos 220 observadores militares en Etiopía y Eritrea, tiene el mandato 
hasta marzo de 2001 de: 
 
Vigilar el cese de las hostilidades; 
 
Supervisar y verificar el redespliegue de las tropas etíopes desde las posiciones tomadas después del 6 de 
febrero de 1999 que no estaban bajo administración etíope antes del 6 de mayo de 1998; 
Vigilar las posiciones de las fuerzas etíopes una vez desplegadas; 
Vigilar simultáneamente las posiciones de las fuerzas eritreas que se redespliegan a fin de permanecer a una 
distancia de 25 kilómetros de las posiciones a las que se redespliegan las fuerzas etíopes; 
Vigilar la Zona Temporal de Seguridad (ZTS) para ayudar a garantizar el cumplimiento del Acuerdo de Cese de 
Hostilidades firmado el 18 de junio. 
La UNMEE estará encabezada por un Representante Especial designado por el Secretario General, que tendrá 
autoridad general sobre las actividades de la Misión y del sistema de las Naciones Unidas en la Zona Temporal 
de Seguridad y las zonas adyacentes a ella. El Representante Especial mantendrá estrecho contacto con los 
dirigentes políticos y militares de los Gobiernos de Etiopía y Eritrea, la Organización de la Unidad Africana 
(OUA) y los equipos de las Naciones Unidas en los países. 
 
El componente militar de la UNMEE estará encabezado por un Comandante de la Fuerza con rango de General 
de División, que contará con la asistencia de un Comandante Adjunto de la Fuerza con rango de General de 
Brigada. Un General de Brigada actuará como Observador Militar Jefe. 
 
Los observadores militares de la UNMEE se comunicarán con los cuarteles generales militares de las partes a 
nivel de cuerpo y división/regimiento; investigarán incidentes; desafiarán inspecciones; realizarán patrullas por 
tierra y aire; y vigilarán la ZTE desde puestos de control y puestos de observación desplegados en zonas clave y 
sensibles. 
 
La Comisión de Coordinación Militar, que será creada conjuntamente por las Naciones Unidas y la Organización 
de la Unidad Africana (OUA) y presidida por la UNMEE, se encargará de estas tareas. La Comisión está 

https://reliefweb.int/report/eritrea/eritreaethiopia-establishment-and-mandate-unmee
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destinada a ser uno de los principales instrumentos para abordar las preocupaciones militares de las partes y 
consultará con ellas sobre las actividades de la misión de mantenimiento de la paz. 
 
En la primera fase de la operación de mantenimiento de la paz de la UNMEE, que consta de tres fases, en julio 
se enviaron dos oficiales de enlace militar a ambas capitales. Se establecieron oficinas en Asmara y Addis 
Abeba y se establecieron contactos con las partes y la OUA. 
 
En la segunda fase se desplegarán hasta 100 observadores militares, asistidos por el personal civil de apoyo 
necesario, que mantendrán contacto con las partes sobre el terreno, visitarán los cuarteles militares de las 
partes y verificarán el cese de las hostilidades. 
 
En la tercera y última fase, los contingentes militares de la UNMEE, que incluirán 220 observadores militares, 
tres batallones de infantería y las unidades de apoyo necesarias, se desplegarán en la parte occidental, central y 
oriental de la ZTE. 
 
Mantenido por la Sección de Paz y Seguridad del Departamento de Información Pública en cooperación con el 
Departamento de Operaciones de Mantenimiento de la Paz. 
 
(c) Naciones Unidas 2000 
 

MEMORIAS DE MISIONES DE PAZ EN LAS NACIONES UNIDAS 
Pilotoviejo,  

Estoy nuevamente en África, pero esta vez en Etiopía. Aún están los mismos Bell-212 que trajimos dentro de un 

C-130 de la FAU, pero para ellos parece no haber pasado el tiempo, se ven tan esplendidos como siempre. 

La misión sigue siendo la misma, pero esta vez se ha agravado por la testarudez de Eritrea de no dialogar más. 

Poco a poco fue obligando a las Fuerzas de ONU a retirarse de su país y casi no queda nadie. Los pocos 

cascos azules que allí estaban, o se fueron a sus respectivos países o bien se pasaron a Etiopía, el otro país 

beligerante. 

Pero para los helicópteros uruguayos, la misión no cambió. Evacuaciones médicas durante la noche con 

dispositivos de visión nocturna (NVG). Una misión que tiene el sabor especial de saber que al apagar motores 

se salvó una vida….o tres. Este tipo de vuelo hace pensar diferente al piloto que se enfrenta a un Charlie Bravo, 

o a una cadena de montañas cubiertas por techos de nubes bajos. El pasajero necesita atención medica… 

¿vuelvo o sigo adelante? 

  

La geografía de Eritrea-Etiopía es interesante. Montañas de 10.000 pies, polvoriento, temperaturas de más de 

40 grados, estaciones de violentas lluvias. Nuestros helicópteros FAU 030 y 031 acostumbrados a las bajas 

temperaturas antárticas parecían decir… ¿que es esto? Pero aun están aquí y ya son parte del paisaje. El 

inconfundible zumbido de sus PT6T3-B ya no asusta a los habitantes locales. 

Sentado ahora en la misma silla que tenía en el 2003, recuerdo aquella primera MEDEVAC nocturna que 

cumplimos. Recién llegados, a prueba, teníamos el morboso deseo de realizar una MEDEVAC con visores 

nocturnos. Hacia 2 meses que estábamos aquí y sólo habíamos realizado vuelos de entrenamiento y una 

evacuación diurna. Pero nos sentábamos de noche con el “Handy” en la mano esperando la deseada llamada: -

¡¡MEDEVAC, MEDEVAC, MEDEVAC!! 
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Esa noche llovía y nos dedicábamos a mirar una película en video cassette. 

Por el rabillo del ojo miraba hacia fuera y me decía  -hoy tampoco "va a 

ser”. 

Pero obedeciendo a la ley de Murphy, "fue". Del “handy” explotó el llamado 

solicitando nuestra presencia. La adrenalina me nubló el cerebro. Y 

repitiendo el procedimiento tan practicado me fui rápidamente al “Green 

Building”, sobrenombre del Cuartel General de Naciones Unidas en Eritrea, 

debido al color del edificio. 

Reaccioné cuando tuve que poner los limpiaparabrisas de la camioneta: 

seguía lloviendo. 

-Es lógico, es la temporada de lluvia”, contesté ante una pregunta suelta dentro de la camioneta. 

  

Luego de tomar el ascensor y dejar que la tripulación siguiera hacia el aeropuerto, ingresó en el JOC (Join 

Operation Center) donde se procesan estas cosas. El Cap. Beniscelli estaba allí en plena acción. Todo el mundo 

hablaba, papeles que se pasaban de mano en mano, teléfonos que sonaban y otros que llamaban por radio a 

quién sabe quién. 

Mi ingreso pasó desapercibido, y me dirigí a la única cara conocida que había. 

-Que hay?...  Le pregunté al BAGRE (seudónimo de combate de Beniscelli). 

-Un caso de apendicitis en Barentu pero hay un helicóptero ruso MI-8 allí,. Lo traen ellos…, fue su 

respuesta. 

Ya despreocupado por la lluvia, me quede a observar el procedimiento. El edificio normalmente estaba vacío a 

esa hora de la noche, pero en ese momento la actividad era intensa dentro de esa oficina. 

Intenté ver los reportes de meteorología, pero las 90 millas que nos separaban del “Team Site” no tenían nada 

en medio que nos avisara como estaba la ruta. Además, el servicio meteorológico en Eritrea es muy precario, 

por no decir inexistente. Pero como no tendría que volar…esta vez no me importaba... 

  

Súbitamente un funcionario civil de Operaciones Aéreas, General retirado de la Fuerza Aérea de Jordania con 

experiencia en combate, me preguntó: 

-¿ustedes pueden volar? 

Un acto reflejo me hizo contestar que sí. 

-Porque los rusos se niegan a volar por la meteo. 

Recién ahí me di cuenta en lo que me había metido. 

-Preparen todo que van ustedes, fue su decisión. 

  

El aviso por radio que envié al aeropuerto recibió por respuesta:  -jefe, sigue lloviendo.... 

Cuando llamé al ascensor para bajar del edificio, el mismo funcionario jordano me tomó del brazo y me volvió a 

preguntar: 

-¿seguro que pueden ir? Recuerde que la seguridad de vuelo no se negocia. 

Era mi última oportunidad, pero me limité a contestar: -OK. 

-Bien. No pueden recargar combustible. Levantan al paciente y vuelven de inmediato. 

El vuelo era de 2 horas y nuestra autonomía de 2 y media. 

  

En viaje al aeropuerto y viendo los relámpagos, pensaba en que lo razonable sería dar una vuelta de pista y 

aterrizar. Pero la vida de ese hombre ahora dependía de nosotros. 

Al llegar al helicóptero todo estaba preparado y en 10 minutos estábamos volando bajo una lluvia leve. 
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Los relámpagos a veces saturaban los visores nocturnos, pero 

la ruta parecía estar bien. Solo me preocupaban los que se 

veían directamente al frente en nuestra ruta. No se podía 

saber si los CB estaban antes o después de mi destino, y 

usando los visores nocturnos parecen estar más cerca. 

Continuamente consultábamos por HF el estado 

meteorológico del lugar de destino. Parecía estar bien, pero la 

realidad era que allí no había nadie calificado para dar un 

reporte meteorológico. Había que ir y ver. 

El vuelo fue relativamente normal, y aprovechamos para 

repasar los procedimientos con la tripulación. La autonomía 

no daba para esperar mucho, había que ser rápidos. 

Pero las leyes de Murphy parecían querer cumplirse todas esa 

noche: cuando aterrizamos no había nadie. La respuesta a 

nuestros desesperados llamados por radio fueron: 

-Vamos en camino. 

Concentrado en el indicador de combustible y desoyendo la 

advertencia previa, apagué los motores. Simultáneamente le 

ordene al mecánico que bajara del helicóptero y echara todo el combustible que pudiera en los tanques. Todo se 

dio a la vez. Cuando subían al paciente al helicóptero estaban cerrando el tapón de combustible, y yo poniendo 

en marcha. En el vuelo de regreso, la situación meteorológica no había cambiado mucho. 

-Anduvimos rápido, dije. 

-Como la Mac Laren, contestó el mecánico de vuelo. 

  

Dios se acordó de nosotros y nos liberó la ruta de tormentas, y llegamos a Asmara sin problema. 

Después de las fotos de rigor, las felicitaciones y de la tranquilidad de haber cumplido la misión, volvimos al 

campamento y terminamos la película que aun estaba aún en PAUSE. 

Ya sin importarme la lluvia, dejando la radio a un costado y con el corazón aún latiendo a altas revoluciones, me 

dije: 

-ojalá en la próxima MEDEVAC haya luna… 

 

FINAL EN ETIOPIA-ERITREA 

Hoy, setiembre del 2008, no puedo creer que Naciones Unidas haya decidido cerrar esta misión. Volví a UNMEE 

(Misión de ONU en Etiopia-Eritrea) en febrero y me encuentro con que no hay mas diálogo entre Eritrea y ONU. 

En casi 8 años de trabajo de la Misión no se pudo delimitar esa seca, montañosa y desértica frontera. Eritrea 

expulsó a ONU de su país y las tropas (incluido los Bell 212) se debieron instalar en Etiopía. Ahora Etiopía no 

acepta que el organismo internacional los controle solamente a ellos, mientras Eritrea hace a su voluntad. Estos 

últimos movieron tropas dentro de la zona desmilitarizada y volvieron muy tensa la situación en el área. Para 

que Naciones Unidas actúe en un territorio deben de estar de acuerdo las partes afectadas. Y ya nadie estaba 

de acuerdo. No queda más que retirarse. 

 

Los helicópteros uruguayos se quedaron hasta el final por su importante tarea de MEDEVAC. Poco a poco 

asistimos a las despedidas de la gente que hasta hace poco trabajaba con nosotros. El momento de la partida 

se acercaba. 

 

Un Antonov 124 se llevó los Bell 212 a Uruguay y ya están allá esperando su próxima misión. Nuestro hermoso 

campamento en Adigrat, Etiopía, se transformó en 17 contenedores marítimos y ahora navegan hacia la ROU. 
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El destino es a veces irónico, un 8 de febrero hace 5 años comandaba a los primeros uruguayos en pisar estas 

tierras y hoy, 8 de octubre, también comando los últimos en partir. 

Lo que se siente al partir es imposible describirlo. Gran cantidad de momentos de miedo, ansiedad, euforia, 

vuelven en torrente a la mente. La innumerable cantidad de civiles y militares de otros países con los que 

entablamos amistad ya se fueron, con la nunca cumplida promesa de volvernos a ver. Todos los buenos 

momentos vividos quieren pasar por mi memoria a la vez, y por suerte los malos ya están en el olvido. Antes de 

subir al helicóptero MI-8 que nos sacará de aquí, doy una última mirada a este lugar que fue mi hogar durante 8 

meses. 

Pensar que nunca más voy a volver por acá. Pero... ¿no dije lo mismo en el 2004?... 

Nunca se sabe. 

 

8.- REPUBLICA ARABE DE SIRIA –  

UNDOF - Fuerza de las Naciones Unidas de 

Observación de la Separación 

 
é ñ ó

 
Cuando el sol comienza a salir, el día comienza en la posición 80 en el sureste de la zona de operaciones de la 
UNDOF. 
Hay muchos despertadores que se escuchan a esta hora de la mañana que incluyen el tintineo metálico de la 
puerta de la letrina y el cacareo de los gallos. 
En este día en particular, también me despiertan los profundos crujidos en mi Motorola cuando Richie, el 
comandante del pelotón de la FRC, me informa sobre una emergencia médica en la puerta y me llaman y yo me 
levanto de la cama en un salto para agarrar ropa y equipo que habían dejado cerca para una respuesta rápida. 
"Force Reserve Company" (FRC). Esta unidad es parte de las fuerzas de mantenimiento de la paz 
desplegadas en el área de los Altos del Golán, donde se lleva a cabo la misión para supervisar el cese de 
hostilidades entre Israel y Siria. 
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Me dirigí al trabajo en dirección a la ambulancia estacionada al lado del puesto de guardia, donde me encontré 
con un hombre de mediana edad que llevaba a su hijo de cinco años, que fue mordido en su mano derecha por 

una víbora palestina y llegó a nuestro hospital en 
Pos 80 con una celulitis severa. 
POS (Position): Se refiere a los lugares específicos 
donde los efectivos de UNDOF están estacionados 
para llevar a cabo sus funciones de observación y 
supervisión en el área de los Altos del Golán. 
 
Un momento de gracia en medio del caos 
generalizado, apoyando a una mano cianizada en las 
líneas del frente   

 
Tenía un dolor insoportable y nuestra capacitación y 
experiencia se hicieron cargo de tratar al paciente 

proporcionándole alivio del dolor, elevando la extremidad, administrando antibióticos, toxoide tetánico y anti 
veneno de serpiente. 
Todo su brazo se había hinchado hasta casi duplicar su tamaño normal. 
Se estabilizaba después de unos momentos después de aplicar suavemente la inmovilización por presión con la 
ayuda de la enfermera fiyiana Anny. 
La enfermera Mela sacó sus parlantes Bluetooth y puso la primera música disponible. 
Apareció “Lean on me” –una de mis canciones favoritas de DJ Snake, lo cual fue bastante irónico considerando 
la situación. 
Esto le trajo algo de tranquilidad al niño, quien comenzó a sonreír mientras su padre que lo observaba comenzó 
a relajarse. 
Con el paciente distraído por la música, me arriesgué y comencé a examinar su brazo con cuidado. 
El hueso se veía regular, liso y normal, lo cual era bueno en comparación con otros casos en los que el hueso 
puede estar infectado. 
Sin embargo, el hueso del niño se veía bien. 
El tratamiento y la atención médica continuaron y después de que habían sonado un par de canciones, felicité a 
la enfermera Mela por la elección de melodías. 
El padre del niño estaba muy agradecido con enormes sonrisas y besos húmedos en las mejillas por cada frasco 
de veneno anti-serpiente y botella de líquido intravenoso utilizado. 
Apreció la preocupación, la confianza y la conversación. 
Después de dos horas de ayuda de emergencia, hubo mucho agradecimiento a nosotros, y agradecimiento a 
Alá. 
Mientras un padre y un hijo muy felices partían de Pos 80, el personal médico se dirigía a desayunar. 
Entre colegas intercambiamos "Bula's" y "Buenos días" soñolientos mientras caminaba hacia el "Levukana" 
(comedor) satisfecho con mi trabajo matutino. 
Los pequeños esfuerzos del personal médico de la UNDOF en las primeras horas de la mañana pueden hacer 
que un día sea brillante en la vida de un niño de cinco años que sufre los efectos de una desagradable 
mordedura de serpiente que habría tenido consecuencias muy graves para la salud del niño si no se había 
tratado. 

 
  
El Mayor de servicio Goel y el Cabo Anny que atienden una 
emergencia 

A veces son las pequeñas cosas que hacemos las que pueden 
tener un impacto en la vida. 
Artículo de: Mayor Ritesh Goel. INDCON SMO  
Foto de: Cabo Mcgeogh, IRECON  
Online edition:http://undof.unmissions.org 

Editor in Chief,     SSO Media PR 

Comdt Patrick Toye 
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UNA MISIÓN EN SILENCIO (1) 
18 PARTE 

Por Capitán Rody MACIAS 

 

ANTECEDENTES 

Con fecha 19 de Setiembre de 1991, el Gobierno de Nicaragua, solicitó a la O.E.A. la colaboración técnica y 

financiera para efectuar un plan destinado al levantamiento de un considerable número de campos minados 

ubicados en la frontera norte y sur y en el centro de su territorio. 

 

El desminado constituyó un trabajo paralelo a las acciones realizadas por ese Organismo en la desmovilización, 

desarme y reubicación de excombatientes. 

 

La petición del Gobierno de Nicaragua realizada a la O.E.A. fue canalizada a la Junta Interamericana de 

Defensa (J.I.D.). 

 

El 30 de Setiembre del mismo año la J. I .D. aprobó su participación formal y creó una Comisión Especial para 

que previamente a un análisis detallado, el 6 de abril de 1992 diera a luz el llamado «Plan de Ejecución de las 

Operaciones de Remoción de Minas en Nicaragua», fruto de estudios y reconocimientos en el territorio. 

 

Esa Comisión estuvo comandada por el Director del Estado Mayor General de Brigada Piero L. Robbato 

(Ejército de Brasil) y cuatro oficiales de E.M. quienes se trasladaron a NICARAGUA para visitar las áreas 

minadas y evaluar las necesidades. 

 

El Ejército Popular Sandinista (E.P.S.) les hace entrega del Plan de desminado del Territorio Nacional (I Etapa) 

determinando lo siguiente: 

 

A  FASES OPERATIVAS: 

 UBICACIÓN CANT. OBJETIVOS CANT. MINAS 

I ETAPA INTERIOR 318 55.049 

II ETAPA FRONT.NORTE 425 55.957 

III ETAPA FRONT.SUR 98 4.845 

TOTAL  841 11.5851 

 

B LOCALIZACION DE MINAS 

EXACTAMENTE……………………50% 

APROXIMADAMENTE. ……………30% 

SUPUESTAS…………….………….20% 

 

El objetivo del plan era impartir las instrucciones que posibilitaran la remoción de minas colocadas en territorio 

nicaragüense, exclusivamente por el Ejército Popular Sandinista (E.P.S.). 

 

El objetivo de la misión era efectuar la planificación de las actividades que posibilitaran la ejecución de las 

operaciones de desminado del territorio, realizando trabajos que realmente tuvieran significado para el pueblo 

nicaragüense o sea limpieza de áreas extensas y de objetivos en el interior del país, a fin de permitir 

efectivamente una mayor seguridad en la vida diaria y mayor aprovechamiento de las áreas del país para las 

actividades económicas, ya sea de mercado o de subsistencia para las poblaciones locales. 
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El plan fue aprobado por el Ilustre Consejo de Delegados de la Junta Interamericana de Defensa en la Sesión N 

1000, el 28 de Mayo de 1992, presentándose el Informe Preliminar sobre el Desminado en Centro América al 

Señor Secretario General de la O.E.A, Embajador JOAO CLEMENTE BAENA SOAREZ; éste resuelve iniciar de 

inmediato las tareas en Nicaragua, cursando nota a los países integrantes del Sistema Interamericano, en los 

que solicita el aporte de personal para integrar el equipo de instructores supervisores que considera el Plan. 

 

Una vez aprobado el plan, la O.E.A. solicita apoyo financiero a los países de la comunidad internacional 

obteniendo la cooperación de Alemania, España, EE.UU., Francia, Japón, Holanda y Suecia. 

 

Por su parte la J.I.D. solicita a los países miembros, Oficiales de sus Fuerzas Armadas para llenar las 15 

vacantes; también se solicita que nominen cuatro Suboficiales para la ejecución de labores Administrativas y de 

apoyo a la Instrucción. Estos Oficiales deberían reunir determinados requisitos en jerarquía, experiencia o 

cursos, arma a la cual pertenecerían (Ingenieros), comprensión de idioma inglés y español, capacidad física, etc. 

 

Habiéndose ofrecido más instructores que las vacantes disponibles, la J.I.D. seleccionó: 

 

Argentina ,...(3 SS.OOy 1 S/O.)  

Brasil........... (3 SS.OOy 1 S/O.) 

Chite ………(2 SS.OO) 

Colombia.... (1 SS.OO) 

Guatemala .(1 SS.OOy 1 S/O)  

Honduras... (1 SS.OO) 

Perú………..(1 Jefe y 1 S/O)  

Uruguay …..(3 SS.OO.) 

          
Concurrieron los Capitanes Luis Gómez, Femando Poladura y el redactor de esta nota, Capitán Rody Macías. 

Con fecha 28 de Setiembre de 1992 se emite la directiva para dar inicio al plan de desminado de Nicaragua, la 

que considera la realización de las siguientes actividades: 

 

1  Curso de Nivelación de Conocimientos de Instructores Supervisores dictado en Fort Benning, USA. 

2 Curso de Capacitación para Oficiases y Personal Subalterno del Ejército Popular Sandinista dictado por los 

SS.OO. de la J.I.D. en Nicaragua. 

3 Levantamiento de Minas y Artefactos Explosivos en Objetivos Considerados, Supervisión y Control. 
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El plan preveía dos años para la ejecución del trabajo (remoción de 115 mil minas aproximadamente.) 

 

DESARROLLO DE LA MISIÓN  

A.- FORT BENNING (U.S.A.) 

El 8 de marzo de 1993, dio inicio el Curso con la participación de los 15 Oficiales seleccionados de los diferentes 

países. Durante su desarrollo se nivelaron y actualizaron conocimientos sobre técnicas y equipos empleados en 

la guerra de minas. 

Se realizó gran cantidad de trabajos prácticos, con abundantes medios y en condiciones reales. 

Se intercambiaron experiencias ya que los instructores fueron seleccionados y destinados especialmente a esos 

efectos. Todos ellos habían actuado en los últimos conflictos en esta misión, remoción de minas. Se le dio 

énfasis a la parte física acorde a sus normas.  

 

Al realizar consideraciones personales sobre el Curso, debo hacer notar, que a pesar de los escasos medios 

con que nuestro Ejército se desenvuelve, se encuentra al mejor nivel en conocimiento de técnicas.  

 

Tal vez hasta ese momento sólo nos faltaba la EXPERIENCIA que hoy tenemos. 

 

Posteriormente a este Curso se realizó además el Curso de Instructores Militares en el que se adquirieron las 

técnicas utilizadas actualmente en la Instrucción Americana, también orientada a la ejecución. Una vez 

finalizados los mismos se celebró la Ceremonia de Graduación a la que acudió el Secretario General de la 

O.E.A. acompañado por autoridades del Organismo, así como también altas autoridades del Departamento de 

Estado y del Ejército de EE.UU., quienes destacaron la importancia trascendental e histórica de esta misión. 

Misión que involucró a Oficiales de ocho Ejércitos diferentes en un país que no era el suyo, conduciendo 

personal de otro Ejército. 

 

Una misión en la que el primer error que se comete es el último, donde la frontera entre la vida y la muerte no 

tiene margen: una responsabilidad que estuvimos dispuestos a asumir. 
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B: NICARAGUA 

Con fecha 12 de abril, el grupo de instructores-supervisores, arribó al Aeropuerto internacional A.C. Sandino de 

la Ciudad de Managua Nicaragua. 

Comenzaba la más importante tarea de la misión encomendada. Al siguiente día se comenzó a preparar todos 

los elementos necesarios, ayudas de instrucción, etc. con el fin de iniciar el Curso de preparación y 

entrenamiento a los pelotones del E.P.S. lo que se cumplió a partir del 26 de Abril, realizándose una ceremonia 

que daba inicio al programa de desminado. 

El Ejército Popular Sandinista (EPS) creó una Unidad Especial de desminado constituida por un grupo de 

Dirección y Mando de 10 Oficiales y 150 Soldados, divididos en 5 pelotones de Zapadores de 23 hombres cada 

uno apoyados por una Escuadra de Servicios y una Escuadra Médica de 1 hombre. 

 

Los pelotones de desminado iniciaron una secuencia de instrucción de cuatro semanas de duración teniendo 

una quinta semana para alistamiento de medios y posterior desplazamiento a sus lugares de trabajo. 

Cada vez que uno de tos pelotones finalizaba su etapa de instrucción recibía a manera de guía y como forma de 

asegurar los criterios que regirían su actividad, cuatro tablas de chequeo, en las cuales se reflejaban los 

procedimientos paso por paso de las técnicas a emplear. 

Estas tablas a medida que se fue adquiriendo experiencia, fueron modificadas acorde a situaciones particulares 

de terreno, roles de los integrantes del pelotón, comportamiento del equipo, etc. En coordinación con el E.P.S. 

se realzaron semanas de reinstrucción, revisión de equipo, recomposición de pelotones y actualización de 

técnicas y procedimientos. 

Aunque la mayoría de los Soldados ya poseía experiencia (integraban la Unidad de Desminado muchos Ex, 

Oficiales del E.P.S. retirados, contratados para esta tarea como zapadores), los cinco pelotones fueron 

instruidos, tomando en cuenta su bajo nivel inicial de conocimientos y acorde a fas técnicas impartidas en Fort 

Benning. Allí se indicó la utilización del método de columna para la apertura de brechas en C.M., pero como ya 

mencioné, acorde a las condiciones particulares de los campos minados de NICARAGUA, el método fue 

modificado evitando riesgos innecesarios. 

 

Las principales dificultades que se presentaron, que hicieron variar el método original, fueron la abundante 

vegetación, la topografía montañosa y las condiciones meteorológicas (frecuentes lluvias y aftas temperaturas). 

También la característica de los campos minados ya que éstos fueron sembrados con registros poco fidedignos 

o sin registrar; tenían una antigüedad no menor a 10 años, lo que motivaba su modificación en ubicación por 

arrastre de lluvias, cambios en el terreno por desmoronamiento, posición original de fas minas, profundidad, etc. 

En más de una oportunidad se encontró vegetación (pequeños arbustos) con sus raíces sobre las minas. 

Todo lo anterior aumentaba la sensibilidad de los artefactos explosivos. 

Los pelotones fueron instalados en cinco áreas de trabajo acorde a las prioridades de objetivos indicados por el 

E.P.S. para la I Etapa de su Plan, de tal forma que el 1er. pelotón comenzó desminando una línea de torres de 

Alta Tensión en la zona de Esteli, el 22 una línea de torres de Alta Tensión en la zona de la Planta Hidroeléctrica 
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Centro América en la Zona de Jinotega, el 3er. pelotón en el valle de Sebaco, el 4to. en la zona de Juigalpa y el 

5to. pelotón en el perímetro minado de la planta hidroeléctrica Centro América en Jinotega. 

 

i ETAPA RELACIÓN GENERAL DE OBJETIVOS 

OBJETIVOS TIPO CANTIDAD MINAS 

TORRES A/T 294 13.300 

PLANTAS ENERGÉTICAS 4 5.707 

ASENTAMIENTOS POBLADOS 6 12.476 

PUENTES 3 1.206 

CAMPOS DE ANTENAS 2 2.151 

ALMACENES 1 2.957 

TOTAL 310 37.797 

Es con fecha 9 de Junio de 1993 que el trabajo de instrucción es reflejado en el terreno. Ese día en Managua se 

llevaba a cabo la Asamblea General de la OEA y el primer Pelotón de la Unidad Especial de Desminado, en la 

zona general de Esteli, realiza la remoción de las primeras minas. Le correspondió al suscrito por nuestro 

Ejército, la suerte junto al Tte. Carlos García del Ejército Argentino, de haber removido esa primera mina de la 

misión, 

Con fecha 21 de junio se traslada el segundo pelotón a su zona de trabajo; el tercero, el cuarto y el quinto lo 

hacen el 16 de agosto luego de solucionar problemas de índole administrativo. 

 

El Cap. Rody J. Maclas egresó de la Escuela Militar en 1982 como Alférez de Ingenieros. Prestó servidos en Batallones 

del Arma. En 1991 realizó en la EAS el Curso para ascender a Capitán ocupando el 1er. lugar en su Arma. Es Capitán 

desde 1992. Realizó varios Cursos, entre ellos el de Jefe de Sección Antiterrorista (SAT), Maquinaria Vial, Minas AP y AT 

y Cursos de Explosivos.  

En la Escuela de las Américas (USA) realizó Curso de Instructor y Curso de Contra Minas. Actualmente presta servicios en 

el Batallón de ingenieros de Construcciones Militares No 6. 

 

10.-SAHARA OCCIDENTAL - MARRUECOS 

MINURSO- Misión de Naciones Unidas para el 

referéndum en el Sahara Occidental 
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Minas y artefactos explosivos sin detonar 

 
http://www.minurso.unlb.org/mines.htm 
 
1. Se estima que unos 100.000 km² del Sáhara Occidental pueden estar afectados por un gran número de minas 
y municiones sin detonar. El riesgo es mayor al este de la berma, especialmente en las zonas de Mehaires, 
Tifariti y Bir Lahlou, donde el Ejército Real de Marruecos llevó a cabo operaciones ofensivas en agosto y 
septiembre de 1991. El resultado peligroso es, entre otras cosas, la dispersión de bombas de racimo, todavía 
activas, en esas zonas. 
2. Cada año, las dos partes, la población civil y el ganado sufren lesiones y bajas debido a accidentes 
relacionados con minas y artefactos explosivos sin detonar. La MINURSO tuvo tres accidentes relacionados con 
minas en los años 90. Los observadores militares de las Naciones Unidas siguen expuestos a un riesgo diario, 
ya que las minas, los artefactos explosivos sin detonar y las orugas se desplazan debido a las arenas movedizas 
y las inundaciones. 
3. En 1999, la MINURSO firmó los acuerdos militares Nos. 2 y 3 con la RMA y el Frente POLISARIO (FPOL) 
sobre la señalización de minas y artefactos explosivos sin detonar y el intercambio de información. Casi a diario, 
las patrullas de la MINURSO detectan minas y artefactos explosivos sin detonar, los marcan, introducen la 
información en nuestra base de datos e intercambian la información con las partes y las ONG pertinentes. 
4. En el lado de la RMA se han destruido minas y artefactos explosivos sin detonar, mientras que las actividades 
de destrucción en el lado de la FPOL han sido limitadas hasta ahora. La RMA todavía tiene un gran número de 
minas sin marcar y sin vallar colocadas frente a la berma. 
5. La MINURSO considera que la cuestión de las minas y los artefactos explosivos sin detonar es muy 
importante para la población local, las dos partes y la seguridad de su propio personal. Para la MINURSO es 
una prioridad principal reducir el riesgo mediante diversas actividades. Las dos partes están de acuerdo. La 
firma por parte de la FPOL del Llamamiento de Ginebra contra el uso futuro de minas terrestres y la destrucción 
de los arsenales es un acontecimiento reciente muy positivo. En febrero de 2006, la MINURSO presenció la 
destrucción de las primeras 3.100 minas terrestres en Tifariti. 
6. Las actividades presentes y futuras de la MINURSO para reducir el riesgo de minas terrestres y artefactos 
explosivos sin detonar en el Sáhara Occidental incluyen lo siguiente: 
i) La señalización de minas y MUSE, la actualización de la base de datos y la cooperación e intercambio de 
información entre ambas partes; 
ii) La producción de mapas para el movimiento seguro y de mapas de minas y artefactos explosivos sin detonar 
mediante el establecimiento de una célula de apoyo a la información geográfica (SIG) de la MINURSO; 
(iii) Señalización de vías seguras; 
(iv) Trabajar con la RMA para destruir o cercar y marcar todas las minas y artefactos explosivos sin detonar 
cerca de la berma o al oeste de la misma; 
(v) Cooperación con el Servicio de las Naciones Unidas de Acción contra las Minas (UNMAS) en Nueva York 
para que una ONG (UK Landmine Action) realice tareas de limpieza de minas y UXO, inicialmente al este de la 
franja de protección. Está previsto que LMA llegue en agosto de 2006 y hasta ahora ha recibido fondos para 
operaciones de 11 a 12 meses; 
vi) El establecimiento de un puesto de Coordinador de Actividades relativas a las Minas en la Sede de la Misión 
de la MINURSO; 
vii) Capacitación y campañas de sensibilización sobre el peligro de las minas para la población local, incluida la 
población de los campamentos de refugiados de la zona de Tinduf. Tenemos previsto elaborar y participar en 
una campaña regional de sensibilización sobre el peligro de las minas en cooperación con el PNUD y el 
UNICEF; 
(viii) Trabajar con los asociados, la RMA, la FPOL, los Gobiernos de Mauritania y Marruecos y las ONG 
interesadas para reducir el riesgo en el Sáhara Occidental y en las regiones fronterizas; 
(ix) Mejorar nuestro sistema de evacuación de víctimas, día y noche. 
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7. Al tiempo que mantiene la paz, la MINURSO se propone hacer del Sáhara Occidental y las zonas fronterizas 
un lugar más seguro para todos, dejando así un recordatorio duradero y positivo de la presencia de las Naciones 
Unidas en el Sáhara Occidental. 
 
 

11.-IRAK - IRAN 

UNIIMOG -  Grupo de Observadores Militares 

de las Naciones Unidas para Irán e Irak 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

12.-IRAK - KUWAIT 

UNIKOM -  Misión de Observación de las 

Naciones Unidas para Irak y Kuwait 

 

 

 

Flashback Invasión de Kuwait 

 
http://news.bbc.co.uk/2/hi/middle_east/856009.stm 
Martes 1 de agosto de 2000, 18:10 GMT 19:10 Reino Unido 

Irak dijo que apoyaba una "revolución popular" en Kuwait 
Hace diez años, las tropas iraquíes comenzaron a cruzar la 
frontera con Kuwait al comienzo de una invasión 
relámpago el 2 de agosto de 1990. 
Las fuerzas militares comparativamente pequeñas del 
Estado del Golfo rico en petróleo fueron rápidamente 
abrumadas. 

 

http://news.bbc.co.uk/2/hi/middle_east/856009.stm
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El gobernante del país, el jeque Jaber al-Ahmed al-
Sabah, huyó al exilio en su Mercedes blindado, a través 
del desierto hasta la vecina Arabia Saudita. 

Lo repentino de la huelga tomó al mundo por sorpresa. 
Cambió, literalmente de la noche a la mañana, el 
equilibrio político y militar de Oriente Medio. 

Llamamientos para 'Liberar a Kuwait' 

Mientras las tropas iraquíes llegaban en masa, Radio Kuwait pidió ayuda antes de salir del aire. Los 
embajadores de Kuwait en todo el mundo se sumaron a los llamamientos. 

"Hemos hecho un llamamiento a todos nuestros amigos en todo el mundo, incluido Estados Unidos, para que 
vengan en nuestra ayuda y asistencia; nos gustaría contar con ayuda militar para sobrevivir", afirmó ese día el 
embajador kuwaití en Washington, Sheikh Saud Nasir al Sabah. de la invasión. 
El presidente estadounidense de la época, George Bush, se apresuró a condenar la medida iraquí y dio un 
temprano indicio de que se estaba considerando una respuesta militar al decir que todas las opciones seguían 
abiertas. 
"Pedimos la retirada inmediata e incondicional de todas las fuerzas iraquíes. No hay 
lugar para este tipo de agresión manifiesta en el mundo actual, y he tomado una 
serie de medidas para indicar la profunda preocupación que siento por los 
acontecimientos que han ocurrido lugar", afirmó el señor Bush. 

Moscú también emitió un comunicado pidiendo una retirada rápida e incondicional 
de las tropas iraquíes de Kuwait. 

Y China pidió el fin inmediato de la acción militar. 

El Consejo de Seguridad de la ONU condena 

Pocas horas después de la invasión de Kuwait, el Consejo de Seguridad de las 
Naciones Unidas se reunió en una sesión de emergencia y aprobó la resolución No. 
660, condenando la acción iraquí y exigiendo una retirada inmediata. Sólo Yemen se 
abstuvo. 
El secretario general de la ONU, Javier Pérez de Cuellar, expresó la esperanza de que Irak y Kuwait puedan 
resolver pacíficamente sus diferencias. 
"Creo que esta resolución producirá un efecto muy importante en las partes y espero que el gobierno de Irak 
implemente la resolución, como es su deber", dijo. 

Promesas vacías iraquíes 

Al principio, la respuesta de Irak pareció alentadora. 

Amo Kuwait. En nombre de Alá el Compasivo, 
oh árabes, oh hermanos, oh musulmanes; 
Tus hermanos árabes te están llamando. 
Corre en su ayuda. Esto es Kuwait  

Emisión final de Kuwait Radio, 02.08.1990 

 
El presidente de USA 
George Bush condenó 
rápidamente la agresión 
iraquí 
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Bagdad había justificado su invasión de Kuwait -una monarquía con un derecho parlamentario extremadamente 
limitado- en términos de apoyo a una revolución popular en el país. 
Los comunicados iniciales desde Bagdad hablaban de organizar elecciones y luego retirarse. 

El embajador de Irak en Estados Unidos, Mohammed al-Mashat, prometió que no 
pasaría mucho tiempo antes de que la retirada de las tropas iraquíes de Kuwait 
surtiera efecto. 

"Las fuerzas iraquíes se retirarán tan pronto como la situación se haya calmado y tan 
pronto como el gobierno libre de Kuwait así lo 
desee. Esperamos que esto sea cuestión de 
unos días o, a más tardar, de unas semanas". 
, dijo el embajador a Washington. 

En los meses siguientes, la táctica iraquí de 
prometer una retirada en el futuro se volvería 
familiar. 

Miedos israelíes 

Los acontecimientos fueron vistos con especial preocupación en la región. 
El Ministro de Asuntos Exteriores israelí, Moshe Arens, pidió una respuesta 
internacional a la invasión iraquí, que describió como una reminiscencia de lo que 
ocurrió en Europa en los años 1930. 
"Es esencial que la comunidad internacional se una para dejar claro a Saddam 
Hussein que no podrá continuar con este tipo de agresión", afirmó. 
Desde hacía algún tiempo se sospechaba que Irak estaba desarrollando armas de 
destrucción masiva. 
Lo que rondaba por la mente de los israelíes era la perspectiva de un ataque con 
misiles nucleares, químicos o biológicos contra sus principales ciudades. 

El factor petrolero 

Las acciones de Irak fueron vistas no sólo como una clara violación del derecho internacional, sino también 
como una amenaza a los suministros de petróleo. 
Kuwait era uno de los principales proveedores del mundo y nadie podía predecir si 
Saddam Hussein también tenía el ojo puesto en las enormes reservas de Arabia 
Saudita. 
El presidente Bush nunca ocultó sus preocupaciones: 
"Los aspectos económicos de esto son bien conocidos por el pueblo 
estadounidense. Y los efectos económicos a largo plazo en el mundo libre podrían 
ser devastadores", dijo Bush. 
Cuatro días después de la invasión (8/6/90), el Consejo de Seguridad de la ONU 
aprobó una segunda resolución, la número 661, imponiendo sanciones a los dos 
países. 
La historia de cómo una fuerza multinacional se reunió en la región y finalmente 
obligó a las tropas iraquíes a salir de Kuwait es ahora un hecho histórico. 
Pero las sanciones, en el caso de Irak, siguen aplicándose diez años después. 
 
 

  

 
Saddam Hussein habló 
por primera vez de 
organizar elecciones en 
Kuwait y retirarse 

 
Las fuerzas iraquíes se retirarán 
tan pronto como la situación se 
haya calmado y el gobierno libre 
de Kuwait así lo desee.  

El embajador de Irak en Estados 
Unidos, Mohammed al-Mashat. 

 
Los israelíes advirtieron 
que Irak estaba 
desarrollando armas de 
destrucción masiva. 

 
La invasión de Kuwait se 
consideró una amenaza 
para el suministro de 
petróleo. 
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13.-EL SALVADOR 

ONUSAL -  Misión de Observación de las 

Naciones Unidas EN EL SALVADOR 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

14.-LIBERIA 

UNOMIL -  Misión de las Naciones Unidas en 

Liberia 
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Estado del África Occidental, en el oeste de la región de 
Guinea, en la costa de la pimienta, en una zona en la que 
predominan las rocas cristalinas (granito). la región litoral 
está constituida por una llanura que no rebasa los 25 Kms. 
de anchura, bordeada en su mitad sureste por cordones 
arenosos que la separan del mar. 
 

Hacia el interior, el territorio se eleva suavemente hasta 
alcanzar las mesetas interiores (400-600 m. de altura), 
dominadas en su extremo septentrional por las montañas de 
la dorsal guineana (montes Nimba, 1.850 metros). 
 

Se halla situada en un enclave monzónico que se 
caracteriza por la existencia de dos estaciones. En la 
lluviosa se precipitan más de 2.000 mm., con un máximo de 
4.000 mm. en el litoral. La temperatura media anual es de 26 
C. La vegetación es exuberante: el 32,5 % del territorio está 
ocupado por el bosque ecuatorial. 
 

Tiene una superficie de 111.396 Km2 y 2.520.000 
habitantes (1991) con 22,6 hab./Km2. Su índice de 
crecimiento poblacional es de los más bajos de África. la 
lengua oficial es el inglés, hablado por el 2,4% de la 

población negra de origen americano. Los demás emplean las lenguas sudanesas. La mayoría de la población 
es pagana. Su capital es Monrovia. Sus productos básicos son el caucho y el mineral de hierro. 
 

La flota mercante con pabellón de Libaría, que ofrece ventajas fiscales y de menor control a los armadores, 
ocupaba el primer lugar mundial en la década de 1970 (2.520 naves). 

 
El Poder Ejecutivo lo ejerce el Presidente de la República y el Legislativo el Senado y la Cámara de 

Representantes. 
 

Liberia fue fundada por los esclavos emancipados procedentes 
de los Estados Unidos. En 1821, agentes de la American 
Colonization Company compraron a los jefes de las tribus locales 
grandes extensiones de tierras con destino al asentamiento de 
esclavos estadounidenses emancipados. En 1822 dio comienzo 
la llegada de colonos. En 1847 se declaró independiente con el 
nombre de Liberia y adoptó una Constitución semejante a la de 
los EE.UU.. 

Las primeras décadas del siglo XX se caracterizaron por 
continua crisis políticas y económicas incluyendo trabajo forzado 
y comercio ilegal de esclavos. A partir de 1926 EE.UU. pasó 
prácticamente a controlar la economía Siberiana. El partido 
gubernamental ha estado casi por cien años en el poder. 

 
A partir de 1963 la oposición al autoritarismo del Presidente Wiliiam Tubman provocó un enduredmento del 

gobierno, que en 1965 duplicó los efectivos de Ejército. Posteriormente obtuvo del Parlamento poderes 
especiales. En 1971 murió y lo reemplazó W. Tolbert, vicepresidente, que en 1972 estableció una misión en 
Moscú. En 1977 establece relaciones con China. En 1980 el Sargento Samuel Doe, por medio de un golpe militar 
suspende la Constitución y el Parlamento y el Sargento Doe gana las elecciones presidenciales, pero en 1990 
pierde la vida ante un alzamiento de disidentes. 
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Los guerrilleros acuerdan un cese del fuego y nombran a Amos Sawyer presidente interino. En 1992 la fuerza 
de paz enviada por la Comunidad Económica de Estados de África Occidental comienza a desarmar a las 
facciones rebeldes, en medio de la guerra civil. 
 

En 1993 N,U. envía a Liberia un equipo de avanzada de Observadores Militares para vigilar la cesación del 
fuego y elaborar el plan de aplicación del Acuerdo de Paz, ya firmado en Cotonú, que culminará con la celebración 
de elecciones nacionales, pasando por el desarme y la desmovilización, en trabajo conjunto con un componente 
civil de personal de Naciones Unidas. 
 

Previamente en 1990 las Naciones Unidas iniciaron sus actividades en Libaría por medio de la Oficina del 
Coordinador Especial de las N.U. en Liberia (UNSCOL) para la asistencia humanitaria y para el desarrollo teniendo 
especial interés en atender la situación de 750.000 liberianos que habían huido a los países limítrofes. 
 

En setiembre de 1993 el Consejo de Seguridad de las N.U. aprobó la Resolución sobre UNOMIL, 
 

15.-RUANDA 

UNAMIR -  Misión de Asistencia de las 

Naciones Unidas para Ruanda 

 

LOS NIÑOS AFRICANOS 
El umbral del dolor y de las necesidades de los niños africanos, está mucho más allá que los de nuestros niños.  
Ellos no llegan al llanto fácilmente porque sienten que eso es el último recurso para obtener comida o atención a 
un dolor insoportable.  
La mayor complacencia de un niño africano es ir envuelto en la “capulana” de su madre, y en contacto con ella 
colgando a su espalda.  
Los más grandecitos la encuentran marchando al lado de ella, unos tomado de la mano, otros apurando sus 
pasitos para alcanzar su marcha y todos con esa mirada triste de siglos metida en su alma.  
Allí van pisando los mismos caminos de siempre, caminos de ese continente castigado en forma reiterada, 
humillado, saqueado y pregonado en su desgracia por todas las filosofías que han hablado de él y su gente, que 
han fomentado el odio entre etnias y tribus y que en esa apuesta han mantenido a esa gente sumida en la peor 
de las desgracias, que es la falta de esperanza, y en la peor de las pobrezas que es armar sus chozas sobre 
una tierra inmensamente rica en naturaleza y en minerales.  
Parece a veces que los niños africanos supieran que su destino es el sufrimiento y el dolor, y que el placer más 
grande que pueden tener es ir allí, colgando de su madre, en esa bolsa a la espalda, sintiendo su calor a la vez 
que se mecen sobre ella.  
Esa espalda sufrida, dura como el ébano, pero con la calidez que solo una madre puede dar, cuando no tiene 
más que eso, su calor, su silencio y su acompasado andar por tierras rojas y polvorientas. Los niños africanos 
saben, intuyen que llorar, es el último de todos los recursos. 
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Capulana: El término Capulana (origen tsonga), acuñado principalmente en Mozambique, se utiliza para 
referirse a una tela que, tradicionalmente, es utilizada por las mujeres para rodear el cuerpo, y en ocasiones la 
cabeza, sirviendo también de falda, y también puede cubrir el tronco. Su uso va además mucho más allá de la 
moda: las mujeres utilizan la tela para llevar a sus hijos a la espalda, para llevar bultos, para numerosas 
funciones, como toallas, cortinas, manteles, etc. 
https://es.wikipedia.org/wiki/Capulana 

 
Tte. Cnel. Néstor Rosadilla 

 

16.- Tayikistán 

UNMOT -  MISIÓN DE OBSERVADORES DE LAS 

NACIONES UNIDAS EN TAYIKISTÁN 

 
UNMOT 
https://peacekeeping.un.org/sites/default/files/past/unmot/UnmotM.htm 
 
ANTECEDENTES 

Guerra civil 
 
El Soviet Supremo de Tayikistán votó a favor de proclamar a Tayikistán 
como Estado independiente el 9 de septiembre de 1991. Esta votación se 
produjo tras el fallido golpe de Estado conservador en Moscú en agosto 
de ese año, que marcó el comienzo de la desintegración de la Unión 
Soviética. Tayikistán pronto enfrentó una aguda crisis social y económica. 
Además, su estabilidad se vio perturbada por tensiones entre clanes, 
regionales y políticas, agravadas además por las diferencias entre los 
secularistas y los tradicionalistas proislámicos. 
 
En mayo de 1992, la oposición tayika -una coalición informal de grupos 

islámicos y otros grupos- tomó el poder de facto tras dos meses de manifestaciones ininterrumpidas. Nuevas 
tensiones y frecuentes incidentes de violencia arrastraron a Tayikistán a una guerra civil. Tras sufrir una derrota 

https://es.wikipedia.org/wiki/Idioma_tsonga
https://es.wikipedia.org/wiki/Mozambique
https://es.wikipedia.org/wiki/Falda
https://es.wikipedia.org/wiki/Capulana
https://peacekeeping.un.org/sites/default/files/past/unmot/UnmotM.htm
https://www.wikiwand.com/es/Archivo:Tajikistan_(orthographic_projection).svg
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a manos de las fuerzas gubernamentales en diciembre de 1992, la mayoría de esas fuerzas de oposición 
cruzaron hacia el territorio del Afganistán. Aunque la guerra civil propiamente dicha terminó a principios de 1993, 
la insurgencia armada de las fuerzas de oposición, en particular desde el otro lado de la frontera entre Tayikistán 
y el Afganistán, continuó. Para proteger la frontera, los Gobiernos de Tayikistán y la Federación de Rusia 
acordaron que las fuerzas fronterizas rusas seguirían desplegadas a lo largo del río Pyanj, que forma la frontera 
entre Tayikistán y el Afganistán. 
 
A mediados de 1993, en un país de menos de seis millones de habitantes, se calcula que unas 50.000 
personas, en su mayoría civiles, habían muerto, unas 600.000 habían sido desplazadas internamente y otras 
60.000 habían cruzado la frontera hacia el norte del Afganistán. Muchas otras habían huido a las vecinas 
repúblicas del Asia central y a otros países de la Comunidad de Estados Independientes (CEI). 
 
En el marco de los esfuerzos por estabilizar la situación en Tayikistán, los Gobiernos de Kazajstán, Kirguistán, la 
Federación de Rusia, Tayikistán y Uzbekistán decidieron, en una reunión celebrada en Moscú el 24 de 
septiembre de 1993, establecer en Tayikistán las Fuerzas Colectivas de Mantenimiento de la Paz de la CEI. 
Esas fuerzas tenían el siguiente mandato: a) ayudar a normalizar la situación en la frontera entre Tayikistán y el 
Afganistán con miras a estabilizar la situación general en Tayikistán y crear condiciones propicias para el 
progreso del diálogo entre todas las partes interesadas sobre los medios de lograr un arreglo político del 
conflicto; y b) ayudar a la entrega, protección y distribución de ayuda humanitaria de emergencia y de otro tipo, 
crear condiciones para el regreso seguro de los refugiados a sus lugares de residencia permanente y proteger la 
infraestructura y otras instalaciones de vital importancia necesarias para el propósito mencionado. 
 
Participación temprana de las Naciones Unidas 
Se realizaron numerosos esfuerzos diplomáticos internacionales y regionales para encontrar una solución 
pacífica duradera al conflicto en Tayikistán, incluidos los de la Federación de Rusia, los países vecinos y varios 
otros países, y la Conferencia sobre Seguridad y Cooperación en Europa (CSCE) [ahora Organización para la 
Seguridad y la Cooperación en Europa (OSCE)]. 
 
Las Naciones Unidas comenzaron a intervenir activamente en la situación de Tayikistán en septiembre de 1992, 
cuando el Secretario General, en respuesta a una carta del Presidente de Uzbekistán, envió una misión de 
investigación a Uzbekistán y Tayikistán del 13 al 23 de septiembre para que hiciera una evaluación directa de la 
situación sobre el terreno. Posteriormente envió una misión de buenos oficios de las Naciones Unidas a la 
región, que visitó Tayikistán, Kazajstán, Kirguistán, la Federación de Rusia y Uzbekistán en noviembre de 1992 
y mantuvo una serie de conversaciones con funcionarios gubernamentales de esos países. A continuación, el 21 
de enero de 1993, las Naciones Unidas enviaron una pequeña unidad de oficiales políticos, militares y 
humanitarios para supervisar la situación sobre el terreno y ayudar a coordinar la respuesta de la comunidad 
internacional a la situación humanitaria del país. 
 
En abril de 1993, los informes de la misión de las Naciones Unidas llevaron al Secretario General a la conclusión 
de que podría producirse una escalada del conflicto, especialmente en las zonas fronterizas entre Tayikistán y el 
Afganistán. Era necesario adoptar medidas urgentes para establecer un alto el fuego e iniciar un diálogo político 
entre todos los interesados a fin de resolver el problema lo antes posible. En ese contexto, el Secretario General 
nombró, el 26 de abril, un Enviado Especial para Tayikistán con el mandato de obtener un acuerdo sobre un alto 
el fuego y formular recomendaciones sobre mecanismos internacionales de vigilancia adecuados; determinar las 
posiciones de todas las partes interesadas y ofrecer sus buenos oficios para ayudar a establecer un proceso de 
negociaciones para una solución política; y conseguir la ayuda de los países vecinos y otras partes interesadas 
para lograr esos objetivos. 
En los meses siguientes, el Enviado Especial mantuvo numerosas conversaciones con el Presidente y otros 
funcionarios del Gobierno de Tayikistán. También viajó a Uzbekistán, la Federación de Rusia, Kirguistán, 
Kazajstán, el Afganistán, la República Islámica del Irán, el Pakistán y la Arabia Saudita para conversar con sus 
dirigentes. En Tayikistán, el Afganistán y el Irán se reunió con dirigentes de diversos grupos opositores al 
Gobierno de Tayikistán y con otras personalidades destacadas de la oposición. 
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Acuerdo sobre el alto el fuego temporal 
Los esfuerzos de los sucesivos Enviados Especiales del Secretario General para llegar a un acuerdo sobre un 
alto el fuego y resolver los problemas mediante el diálogo político empezaron a dar frutos en 1994, con la 
celebración de la primera ronda de conversaciones intertayikas en Moscú, seguida de una segunda ronda en 
Teherán. Las conversaciones culminaron en la firma, en septiembre de 1994, del Acuerdo sobre un alto el fuego 
temporal y la cesación de otros actos hostiles en la frontera entre Tayikistán y el Afganistán y en el interior del 
país durante las conversaciones (también conocido como el Acuerdo de Teherán). A fin de garantizar la 
aplicación efectiva del Acuerdo, las partes tayikas acordaron establecer una Comisión Mixta integrada por 
representantes del Gobierno y de la oposición, como principal mecanismo de vigilancia. Pidieron al Consejo de 
Seguridad de las Naciones Unidas que ayudara a la Comisión a realizar su labor interponiendo sus buenos 
oficios políticos y enviando observadores militares de las Naciones Unidas a las zonas de conflicto. Se convino 
en que el Acuerdo de Teherán entraría en vigor tan pronto como se desplegaran los observadores de las 
Naciones Unidas. 
 
El 22 de septiembre, el Consejo de Seguridad acogió con beneplácito el Acuerdo de Teherán y pidió al 
Secretario General que presentara urgentemente sus recomendaciones sobre la solicitud de las partes tayikas 
de apoyo de las Naciones Unidas. Esas recomendaciones , presentadas al Consejo el 27 de septiembre, 
incluían la prórroga de los mandatos del Enviado Especial y del pequeño grupo de funcionarios de las Naciones 
Unidas en Tayikistán por un nuevo período de cuatro meses. Como medida provisional, se reforzaría el grupo 
con hasta 15 observadores militares procedentes de las operaciones de mantenimiento de la paz existentes, en 
espera de que el Consejo de Seguridad decidiera establecer una nueva misión de observadores de las Naciones 
Unidas en Tayikistán. Una misión de estudio técnico viajaría a Tayikistán para evaluar las modalidades de 
establecimiento de una misión de observadores. 
 
El equipo de reconocimiento técnico visitó Tayikistán del 4 al 12 de octubre de 1994. También en octubre 
llegaron a Tayikistán 15 observadores militares que fueron desplegados en Dushanbe, Garm, Kurgan-Tyube y 
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Pyanj. La cesación del fuego entró en vigor a las 08.00 horas, hora local, del 20 de octubre de 1994, tras un 
anuncio público del Jefe de la Oficina de las Naciones Unidas en Dushanbe. 
 
Del 20 de octubre al 1 de noviembre de 1994 se celebró otra ronda de conversaciones intertayikas, en la que las 
partes decidieron prorrogar el Acuerdo de Teherán por otros tres meses. Las dos partes también firmaron el 
Protocolo sobre la Comisión Mixta encargada de supervisar la aplicación del Acuerdo, en el que se definía el 
papel que las partes deseaban que asumiera la ONU para ayudar a la labor de la Comisión. La Comisión Mixta, 
establecida en virtud del Acuerdo de Teherán como mecanismo oficial para su aplicación, celebró su primera 
reunión el 14 de noviembre de 1994 en Dushanbe y comenzó a desempeñar sus funciones con la asistencia de 
los observadores militares de las Naciones Unidas que ya se encontraban en el país. 
 
Creación de la UNMOT 
El 30 de noviembre, el Secretario General expuso al Consejo de Seguridad la composición y las funciones de 
una posible operación de mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas. Según el concepto de operaciones 
propuesto, la misión de las Naciones Unidas en Tayikistán actuaría por iniciativa propia o a petición de la 
Comisión Conjunta. En caso de que se presentara una denuncia sobre una violación del alto el fuego, la misión 
investigaría, determinaría los hechos e informaría de sus conclusiones a la Comisión Conjunta y a la Sede de las 
Naciones Unidas. También prestaría sus buenos oficios, tal como se estipula en el Acuerdo de Teherán. La 
Misión sería una operación civil y militar integrada, encabezada por una persona con experiencia política y 
apoyada por un pequeño personal de asuntos civiles, así como por observadores militares. El personal se 
desplegaría en equipos en varias oficinas del país. Cada oficina serviría de base desde la que los equipos 
cubrirían una zona geográfica de responsabilidad. 
 
El concepto de las operaciones no requería una misión de gran envergadura. Una dotación militar de 40 oficiales 
bastaría para reforzar el cuartel general en Dushanbe y las oficinas en Kurgan-Tyube, Pyanj y Garm, y para abrir 
oficinas adicionales, por ejemplo en Tavildara y Khorog. El Jefe de la Misión tendría que contar en su cuartel 
general con el apoyo de un pequeño personal civil; también sería conveniente contar con algunos oficiales de 
asuntos civiles adicionales para trabajar fuera del cuartel general. La misión mantendría un estrecho enlace con 
las fuerzas fronterizas rusas y las Fuerzas Colectivas de Mantenimiento de la Paz de la CEI en Tayikistán y 
contaría con su cooperación cuando fuera necesario. 
 
El 16 de diciembre de 1994, el Consejo de Seguridad, en su resolución 968 (1994) , acogió con satisfacción el 
acuerdo sobre la prórroga del Acuerdo de Teherán y decidió establecer la Misión de Observadores de las 
Naciones Unidas en Tayikistán (UNMOT) de conformidad con el plan esbozado por el Secretario General. A 
fines de enero de 1995, la UNMOT contaba con 55 efectivos, de los cuales 22 eran observadores militares, 11 
eran personal civil internacional y 22 eran personal local. 
 
MANDATO 
De conformidad con la resolución 968 (1994) del Consejo de Seguridad, de 16 de diciembre de 1994, la UNMOT 
tenía el siguiente mandato: 
 
La Misión de Observadores de las Naciones Unidas en Tayikistán (UNMOT) fue establecida originalmente por el 
Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas en la resolución 968 (1994) , aprobada el 16 de diciembre de 
1994, con miras a ayudar a la Comisión Mixta, integrada por representantes del Gobierno y de la oposición 
tayika, a: 
 

1. supervisar la aplicación del Acuerdo sobre un alto el fuego temporal y el cese de otros actos hostiles en la 
frontera entre Tayikistán y Afganistán y en el interior del país mientras duren las conversaciones; 

2. investigar los informes sobre violaciones del alto el fuego e informar sobre ellos a las Naciones Unidas y a la 
Comisión Conjunta; 

3. prestar sus buenos oficios conforme a lo estipulado en el Acuerdo; mantener un estrecho contacto con las 
partes en el conflicto, así como un estrecho enlace con la Misión de la Conferencia sobre la Seguridad y la 
Cooperación en Europa (ahora Organización para la Seguridad y la Cooperación en Europa (OSCE) y con 
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las Fuerzas Colectivas de Mantenimiento de la Paz de la Comunidad de Estados Independientes (CEI) en 
Tayikistán y con las fuerzas fronterizas; 

4. prestar apoyo a los esfuerzos del Enviado Especial del Secretario General y proporcionar servicios de enlace 
y coordinación política que puedan facilitar una rápida asistencia humanitaria por parte de la comunidad 
internacional. 

El 14 de noviembre de 1997, el Consejo de Seguridad amplió el mandato de la UNMOT en su resolución 1138 
(1997) a fin de aumentar la capacidad de la Misión 
para ayudar a aplicar el Acuerdo General sobre el Establecimiento de la Paz y la Concordia Nacional en 
Tayikistán, de 27 de junio de 1997. 
 Se encomendó a la UNMOT: 
 

a) prestar buenos oficios y asesoramiento especializado; cooperar con la Comisión de Reconciliación Nacional 
(CNR) y sus subcomisiones, así como con la Comisión Central de Elecciones y Celebración de un 
Referéndum; 

b) participar en la labor del Grupo de Contacto de Estados y organizaciones garantes y actuar como su 
coordinador; 

c) investigar los informes sobre violaciones del alto el fuego e informar sobre ellos a las Naciones Unidas y a la 
CNR; 

d) supervisar la reunión de los combatientes de la Oposición Tayika Unida (UTO) y su reintegración, desarme y 
desmovilización; 

e) ayudar en la reintegración a las estructuras de poder gubernamentales o la desmovilización de 
excombatientes; 

f) coordinar la asistencia de las Naciones Unidas a Tayikistán durante el período de transición; y mantener 
estrechos contactos con las partes, así como un enlace de cooperación con las Fuerzas de Mantenimiento 
de la Paz de la CEI, las fuerzas fronterizas rusas y la Misión de la OSCE en Tayikistán. 

UBICACIÓN Tayikistán 

SEDE Dushanbe   
DURACIÓN 4 de diciembre de 1994 a 15 de mayo de 2000 

 
CONTRIBUYENTES DE PERSONAL MILITAR 
Austria, Bangladés, Bulgaria, República Checa, Dinamarca, Ghana, Hungría, Indonesia, Jordán, Nepal, Nigeria, 
Polonia, Suiza, Ucrania, y Uruguay, 
 

17.- GEORGIA 

UNOMIG -  MISIÓN DE OBSERVADORES DE LAS 

NACIONES UNIDAS EN GEORGIA 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

18.- GUATEMALA 

MINUGUA -  MISIÓN DE VERIFICACIÓN DE LAS 

NACIONES UNIDAS EN GUATEMALA 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  
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19.- SIERRA LEONA 

UNOMSIL/UNAMSIL -  MISIÓN DE OBSERVADORES 

DE LAS NACIONES UNIDAS EN SIERRA LEONA 

 

 

í
 

http://news.bbc.co.uk/2/hi/africa/741070.stm 

 

Jueves, 31 de agosto de 2000, 13:23 GMT 14:23 Reino Unido 

 
 

Independencia 

27 de abril de 1961 : Sierra Leona, antigua colonia británica, obtiene su independencia. 

29 de abril de 1992 : El capitán Valentine Strasser, de 26 años, derroca al presidente Joseph Momoh mediante 

un golpe militar, meses después de que el país votara en referéndum la creación de un sistema multipartidista. 

En respuesta a la presión internacional, el Capitán Strasser anuncia planes para las primeras elecciones 

multipartidistas desde 1967. 

Febrero de 1996 : Las elecciones, organizadas por la junta militar que derrocó al capitán Strasser mediante un 

golpe palaciego, desembocan en la victoria del Partido Popular de Sierra Leona de Ahmed Tejan Kabbah. 

25 de mayo de 1997 : el general de división Johnny Paul Koroma derroca al presidente Kabbah mediante un 

golpe militar, suspende la Constitución, prohíbe las manifestaciones y suprime los partidos políticos. Kabbah 

huye a Guinea para movilizar apoyo internacional. 

Julio de 1997 : La Commonwealth suspende a Sierra Leona. 

Presidente reinstalado 

8 de octubre de 1997 : El Consejo de Seguridad de las Naciones Unidas impone sanciones contra Sierra 

Leona, prohibiendo el suministro de armas y de productos petrolíferos. Sin embargo, una empresa británica, 

Sandline, suministra "apoyo logístico", incluidos rifles, a los aliados de Kabbah. 

Febrero de 1998 : La fuerza de intervención de África Occidental dirigida por Nigeria, Ecomog, asalta Freetown. 

·  Tropas nigerianas asaltan Freetown 

http://news.bbc.co.uk/2/hi/africa/741070.stm
http://news.bbc.co.uk/hi/english/world/africa/newsid_55000/55941.stm
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·  Ecomog consolida el control 

10 de marzo de 1998 : el presidente Kabbah regresa triunfante a Freetown en medio de escenas de júbilo 

público. 

·  Jubiloso regreso a casa del presidente de Sierra Leona 

·  La democracia regresa a Sierra Leona 

Enero de 1999 : Los rebeldes que apoyan a Foday Sankoh arrebatan partes de Freetown a Ecomog. Después 

de semanas de encarnizados combates, son expulsados, dejando atrás una ciudad devastada. 

·  Los rebeldes entran en la capital de Sierra Leona 

·  Freetown lleva las cicatrices 

Febrero de 1999 : Una investigación en el Reino Unido sobre el suministro de armas a los partidarios de 

Kabbah por parte de la empresa británica Sandline - en el momento del embargo de la ONU - es muy crítica 

contra los funcionarios y los ministros. 

·  El informe sobre armas no se anda con rodeos 

Paz frágil 

18 de mayo de 1999 : Un alto el fuego es recibido con cauteloso optimismo en Freetown. En hospitales y 

campos de amputados, las víctimas de las atrocidades rebeldes expresan su esperanza de que ocho años de 

guerra civil pronto terminen. 

·  Primer paso hacia la paz 

17 de julio de 1999 : Seis semanas de conversaciones en la capital togolesa, Lomé, desembocan en un 

acuerdo de paz en virtud del cual los rebeldes reciben puestos en el gobierno y garantías de que no serán 

procesados por crímenes de guerra. 

·  Acuerdo de paz firmado 

·  Texto del acuerdo de paz 

ONU bajo ataque 

Noviembre/diciembre de 1999 : Las tropas de la ONU llegan para vigilar el acuerdo de paz, pero un líder 

rebelde, Sam Bokari, dice que no son bienvenidas. Mientras tanto, las tropas de Ecomog son atacadas en las 

afueras de Freetown. 

·  Tropas de la ONU llegan a Sierra Leona 

·  Los rebeldes chocan con las tropas de la ONU 

Enero de 2000 : La ONU se enfrenta a dificultades para desplegar tropas en el norte del país, y el jefe rebelde 

Foday Sankoh dice que la ONU no tiene nada que hacer en Sierra Leona, una observación que causa asombro 

en la misión de la ONU. 

·  El jefe rebelde de Sierra Leona desprecia a la ONU 

·  Los rebeldes bloquean las tropas de la ONU 

Febrero de 2000 : Un informe de la ONU afirma que las atrocidades rebeldes continúan y que los secuestros, 

las violaciones y los incendios de casas son un hecho casi a diario. 

·  Continúan las violaciones y mutilaciones en Sierra Leona 

Abril/mayo de 2000 : Las fuerzas de la ONU son atacadas en el este del país, pero lo peor se avecina cuando 

primero 50 y luego 300 soldados de la ONU son secuestrados. 

·  La ONU atacada en Sierra Leona 

·  La crisis de los rehenes se profundiza 

Los rebeldes se retiran 

Mayo de 2000 : Los rebeldes se ven obligados una vez más a ponerse a la defensiva cuando el líder Foday 

Sankoh es capturado, Gran Bretaña anuncia un plan de asistencia militar para el gobierno y los soldados de la 

ONU capturados son liberados. 

·  Foday Sankoh capturado 

·  El plan de Gran Bretaña 

http://news.bbc.co.uk/hi/english/world/africa/newsid_56000/56157.stm
http://news.bbc.co.uk/hi/english/world/africa/newsid_63000/63989.stm
http://news.bbc.co.uk/hi/english/world/from_our_own_correspondent/newsid_66000/66157.stm
http://news.bbc.co.uk/hi/english/world/africa/newsid_249000/249464.stm
http://news.bbc.co.uk/hi/english/world/africa/newsid_263000/263728.stm
http://news.bbc.co.uk/hi/english/uk_politics/newsid_275000/275894.stm
http://news.bbc.co.uk/hi/english/world/africa/newsid_347000/347887.stm
http://news.bbc.co.uk/hi/english/world/africa/newsid_388000/388153.stm
http://news.bbc.co.uk/hi/english/world/africa/newsid_393000/393382.stm
http://news.bbc.co.uk/hi/english/world/africa/newsid_543000/543292.stm
http://news.bbc.co.uk/hi/english/world/africa/newsid_544000/544748.stm
http://news.bbc.co.uk/hi/english/world/africa/newsid_629000/629753.stm
http://news.bbc.co.uk/hi/english/world/africa/newsid_592000/592328.stm
http://news.bbc.co.uk/hi/english/world/africa/newsid_628000/628419.stm
http://news.bbc.co.uk/hi/english/world/africa/newsid_733000/733828.stm
http://news.bbc.co.uk/hi/english/world/africa/newsid_737000/737961.stm
http://news.bbc.co.uk/hi/english/world/africa/newsid_751000/751912.stm
http://news.bbc.co.uk/hi/english/world/africa/newsid_762000/762118.stm


77 

·  Últimas tropas de la ONU liberadas 

·  El ejército toma una ciudad clave 

Junio-julio de 2000 : El grupo de trabajo militar británico enviado para ayudar a restaurar el orden se marcha, 

dejando atrás una fuerza de entrenamiento y las tropas de la ONU rodeadas por rebeldes son liberadas en un 

dramático esfuerzo de rescate. 

·  Las fuerzas del Reino Unido se retiran 

·  Se recupera una importante ciudad rebelde 

·  200 soldados de la ONU rescatados 

Agosto de 2000 : La ONU acuerda perseguir a los rebeldes a través de un tribunal internacional, el gobierno 

dice que el líder rebelde detenido Foday Sankoh ha sido reemplazado por un joven comandante y 11 tropas 

británicas son capturadas por un grupo de milicias renegado. 

·  La ONU acuerda juicios por crímenes de guerra 

·  Sankoh 'reemplazado' como líder rebelde 

·  Rehenes del ejército británico capturados 

 

20.- TIMOR ORIENTAL 

UNAMET /UNTAET/ UNMISET /UNMIT-  Misión de 

las Naciones Unidas en Timor Oriental 
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http://news.bbc.co.uk/hi/english/world/africa/newsid_767000/767703.stm
http://news.bbc.co.uk/hi/english/world/africa/newsid_768000/768702.stm
http://news.bbc.co.uk/hi/english/world/africa/newsid_791000/791669.stm
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Cnel. Glauco J. Yannone (1) 
(1) El Cnel. Glauco J. Yannone es el Jefe del Área Misiones 
Operativas de Paz en el Exterior, del Departamento III del E.M.E.. 
Información proporcionada por el Área Misiones Operativas de 

Paz en el Exterior, del Departamento III del Estado Mayor del 

Ejército. 

 
GEOGRAFÍA 
 
Ubicación 
 
Timor es una isla del archipiélago Malayo, ubicada en el Sudeste 
asiático, que limita al Norte con los mares de Savu, Flores y 
Banda y al Sur con los mares de Timor y Araíura. 

 
Tiene una superficie aproximada de 30.820 km2, una longitud de 400 km. y 105 km. de ancho. La mitad 
Occidental de la isla es una provincia de Indonesia. 

 
Está atravesado por cadenas montañosas paralelas, las que son más altas al Este. La isla tiene una estación 
húmeda durante el monzón, que ocurre de diciembre a marzo, con una precipitación de 1250 mm. anuales.  
La temperatura máxima diaria oscila entre 30 y 40 grados Celsius. 
 
La Economía de Timor está dominada por la agricultura que se lleva a cabo por métodos tradicionales. 
La mayoría de los pueblos son de ascendencia malaya, polinesia y papúa. 
 
En 1995, la población de Timor del Este fue estimada en 839.700 habitantes. 
 
HISTORIA DEL CONFLICTO: 
 
Los portugueses establecieron asentamientos en Timor a principio del siglo XVI, y los holandeses 
desembarcaron en la isla en 1603. 
 
Ambos compitieron por la influencia en la región hasta que una serie de acuerdos establecieron las fronteras 
entre sus posiciones. 
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En 1950 los holandeses cedieron su parte (Timor Occidental) a Indonesia. Timor Oriental permaneció como 
territorio portugués hasta 1975. Después de la retirada portuguesa, dos grupos lucharon para gobernar Timor 
Oriental: LA Unión Democrática Timorese (UDT) y el Frente Revolucionario para la Independencia de Timor 
Oriental (FRETILIN). El FRETILIN derrotó al UDT y tomó el poder. Indonesia aduciendo el temor de que la lucha 
pudiera extenderse dentro de su territorio y para evitar una supuesta toma de poder por parte de los comunistas, 
invadió el territorio en 1975 y lo anexó por la fuerza en 1976. En respuesta a esto, el FRETILIN comenzó una 
guerra de guerrillas contra las fuerzas indonesias infringiéndoles serios daños. 
 

En 1975, la Sesión de la Asamblea General coincidió 
con el Gobierno de Facto (FRETILIN) y la siguiente 
invasión por parte de Indonesia. La Asamblea 
General adoptó la Resolución 3485, llamando al retiro 
de las fuerzas de Indonesia y recomendó que esta 
urgente acción fuera tomada por el Consejo de 
Seguridad para proteger la integridad territorial del 
Timor Oriental y el derecho a la autodeterminación de 
los Timorenses.  
El 22 de Diciembre, el CS adoptó la Resolución 384 
(1975), también llamando a la retirada de las fuerzas 

de Indonesia. Por la Resolución 389 del 22 de Abril de 1976, el Consejo nuevamente hizo un llamado por la 
retirada de Indonesia. El 17 de Julio de 1976, Timor Oriental fue proclamada la 27a Provincia de Indonesia.  
El Gobierno Indonesio informó a las UN que Timor Oriental era entonces un "asunto interno" y que no era 
apropiado para las UN seguir considerando el asunto. Las UN, de todas formas, nunca ha reconocido la 
integración de Timor Oriental a la República de Indonesia. 
 
Entre 1977 y 1979 el gobierno de Indonesia reubicó la población de villas en aldeas. El programa de 
asentamientos, similar al programa de "aldeas estratégicas" impuesto en Vietnam del Sur, removió gente de su 
tierra y causó una hambruna generalizada al privarlos de sus cosechas. 
 
Se calcula que aproximadamente 100.000 timorenses murieron entre 1975 y 1979 a causa de la guerra civil, la 
invasión y ocupación indonesia y el hambre. En años más recientes el gobierno de Indonesia ha provisto de 
fondos extras para construcción de escuelas e infraestructuras económicas. 
 
Después de haber estado clausurado para el turismo por más de una década, Timor Oriental fue reabierto en 
diciembre de 1988 y en abril de 1990, el Comando Militar de Indonesia fue disuelto. Sin embargo, en noviembre 
de 1991, las fuerzas de seguridad de Indonesia dispararon sobre los asistentes a un funeral del FRETILIN en 
Dili matando entre 100 y 180 personas. Cerca de 100 personas más que fueron testigos de la masacre fueron 
posteriormente asesinadas. En 1992, las fuerzas indonesias capturaron a Xanana Gusmao quién había 
comandado el FRETILIN desde mediados de 1980. En 1996, dos disidentes timorenses fueron galardonados 
con el Premio Nobel de la Paz: el obispo Carlos Ximenes Belo, un residente de Timor Oriental y José Ramos 
Horta un viejo miembro del FRETILIN en Australia. 
 
En enero de 1999, el día antes del comienzo de una nueva ronda de conversaciones entre Portugal e Indonesia 
auspiciada por Naciones Unidas, el gobierno de Indonesia anunció que ofrecería la independencia de Timor 
Oriental si sus propuestas de autonomía fueran rechazadas. El 11 de marzo, los gobiernos de Portugal e 
Indonesia accedieron a una consulta popular a ser organizada por UN para permitir al pueblo decidir entre 
autonomía e independencia. En abril de ese mismo año, el Representante Personal del Secretario General de 
las Naciones Unidas para Timor Oriental, Embajador JAMSHEED MARKER, planeó auspiciar un encuentro 
entre los responsables de las partes a efectos de discutir el tema. A continuación, el 22 de abril, el Secretario 
General anunció su deseo de reunirse con los Ministros de RR.EE. de Indonesia y Portugal. El 11 de marzo en 
una conferencia de prensa, el SG expresó su esperanza de que inmediatamente después de un acuerdo en la 
cuestión de Timor Oriental, indicada posiblemente para fines de abril, las UN desean establecer su presencia en 
el Área. 
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El día 4 de julio de 1999, arriban al área 5 Observadores Militares uruguayos: los Tenientes Coroneles Neris 
CORBO, Agustín ANDRÉS y Enrique RESKE, y los Mayores Jorge AYALA y Walter BRUZZONI. 
 
Los mismos son desplegados en el interior de la isla. Nuestro Observadores pasan situaciones críticas en los 
lugares que le fueron asignados al ser desplegados. La mayoría son evacuados por vía aérea ya que el tránsito 
por carretera era sumamente peligroso, incluso el convoy que viajaba el Tte. Cnel. RESKE hacia la capital, es 
atacado por la milicia hiriendo de gravedad a un Oficial de Policía norteamericano. 
 
El 30 de agosto de 1999 se realizó una consulta popular supervisada por las Naciones Unidas en donde un 71% 
de la población votó por la independencia de Indonesia. Como resultado de la consulta se desata una fuerte ola 
de violencia provocada por milicias pro-indonesia. 
 
La población es sistemáticamente asesinada y cientos de miles huyen hacia las colinas y la selva en busca de 
refugio. 
 
Se estima que el número de muertos es de 7.000 y que casi 400.000 personas han sido desplazadas 
internamente. 
 
UNAMET (United Nations Assistance Mission for East Timor), que había llegado al país meses antes de las 
elecciones queda aislado en su Cuartel General con 1.400 refugiados y 80 empleados del mismo. 
 
La población queda sin agua potable ni comida, produciéndose el robo e incendio sistemático en todas las 
ciudades. 
 
Al irse agravando la situación, y el personal de UNAMET encontrarse aislado en su Cuartel General, comienza a 
faltar agua y comestibles, por lo que se decide que debe permanecer solamente el personal esencial en Dili, 
evacuándose el resto hacia Darwin. 
 
El Tte. Cnel. Enrique RESKE y el May. Walter BRUZZONI se ofrecen voluntarios para permanecer en el Cuartel 
General en la capital, Dili. 
 
Posteriormente, al continuarse reduciendo el personal del Cuartel General, quedan solamente 5 personas entre 
las que se encuentra el Tte. Cnel. RESKE. 
 
En forma urgente y antes presiones internacionales, las Naciones Unidas autorizan el envío de una fuerza 
multinacional encabezada por Australia la cual será relevada lo antes posible por una fuerza de Mantenimiento 
de la Paz de las Naciones Unidas. 
 
Afines de setiembre del presente año se comenzaron a redesplegar los observadores en la isla a medida que la 
Fuerza Multinacional comienza a asegurar el área. 
 
Debido a la situación de seguridad y por falta de infraestructura para el despliegue de más Observadores, en 
nuestro país se encuentran 25 Oficiales ya designados, esperando la orden de las Naciones Unidas para viajar 
al área de misión. 
 

21.- AFGANISTÁN 

UNAMA-  Misión de ASISTENCIA DE las Naciones 

Unidas en AFGANISTÁN 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  
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35.- costa de marfil 

unoci -  Operación de las Naciones Unidas en 

Costa de Marfil 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

23.- BURUNDI 

ONUB-  Operación de las Naciones Unidas en 

Burundi 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

24.- CHIPRE 

UNFICYP-  Fuerza de las Naciones Unidas 

para el Mantenimiento de la Paz en Chipre 

La historia de la UNFICYP 

 
https://web.archive.org/web/20010406080017/http://www.unficyp.org/histbackground.htm 
http://www.unficyp.org/blue_beret.htm 
 

Operaciones de la UNFICYP hasta 1974 
Despliegue y organización 
Cuando se creó la UNFICYP en 1964, se desplegaron contingentes en toda la isla y se hizo todo lo posible para 
que sus áreas de responsabilidad (zonas o distritos) coincidieran con los límites del distrito administrativo de la 
isla. Esto tenía por objeto facilitar una estrecha relación de trabajo con los funcionarios distritales del Gobierno 
de Chipre y con los dirigentes turcochipriotas locales. 
Se cubrieron todos los distritos según la intensidad del enfrentamiento armado. La capital, Nicosia, estuvo 
inicialmente integrada por dos contingentes de la UNFICYP (canadiense y finlandés), organizados en una única 

https://web.archive.org/web/20010406080017/http:/www.unficyp.org/histbackground.htm
http://www.unficyp.org/blue_beret.htm
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zona de Nicosia bajo mando canadiense. Los distritos de Kyrenia y Lefka estuvieron integrados por un 
contingente cada uno. Los dos contingentes restantes cubrieron los distritos de Larnaca, Limassol y Paphos. 
A lo largo de los años, ha habido numerosos redespliegues de contingentes de la UNFICYP para asegurar un 
mejor uso de las tropas disponibles en relación con los requisitos del mandato y para cubrir nuevas zonas de 
tensión. 
En Nicosia, las tropas de la UNFICYP se situaron a lo largo de la "línea verde" para realizar una función de 
observación. En otros dos distritos, Kyrenia y Lefka, se desplegaron puestos de las Naciones Unidas entre las 
dos líneas de defensa; desde esos puestos se realizaron tareas de observación y patrullaje. En el resto de la 
isla, las tropas de la UNFICYP se desplegaron por lo general en zonas en las que era probable que se 
produjeran enfrentamientos y se las situó de forma que pudieran interponerse entre las partes en conflicto en 
zonas de tensión y dondequiera que los incidentes pudieran provocar la reanudación de los combates. Se 
desplegaron periódicamente escuadrones de observación, respaldados por patrullas móviles, en zonas que 
probablemente podrían convertirse en zonas conflictivas. 
 
UNFICYP desde 1974 
Desde su creación en 1964, el objetivo principal de la operación de las Naciones Unidas en Chipre, como el de 
todas las demás operaciones de mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas, ha sido fomentar las 
condiciones pacíficas en las que se pudiera buscar de la mejor manera posible una solución convenida, justa y 
duradera del problema. El principal instrumento para mantener la calma y evitar los conflictos en la isla ha sido y 
sigue siendo la fuerza de mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas, que sigue cumpliendo eficazmente 
su tarea de control del conflicto. En consecuencia, el Secretario General ha informado al Consejo de Seguridad, 
al final de cada período de mandato de seis meses, de que, a la luz de la situación sobre el terreno y de los 
acontecimientos políticos, la presencia continua de la UNFICYP sigue siendo indispensable, tanto para ayudar a 
mantener la calma en la isla como para crear las mejores condiciones para sus gestiones de buenos oficios. Por 
su parte, el Consejo de Seguridad ha prorrogado periódicamente el mandato de la fuerza por períodos de seis 
meses. 
Hasta junio de 1983, las partes interesadas informaron constantemente al Secretario General de su conformidad 
con la propuesta de ampliar el estacionamiento de la fuerza en la isla. Tras la proclamación turcochipriota, el 15 
de noviembre de 1983, de la "República Turca de Chipre Septentrional", que fue deplorada y considerada 
jurídicamente inválida por el Consejo de Seguridad, el Gobierno de Chipre, así como los Gobiernos de Grecia y 
el Reino Unido han seguido manifestando su conformidad, pero Turquía y la comunidad turcochipriota han 
indicado que el texto de la resolución era inaceptable como base para ampliar el mandato. No obstante, todas 
las partes han seguido cooperando con la UNFICYP, tanto en el plano militar como en el civil.  

La función de la Fuerza de las Naciones Unidas para el Mantenimiento de 
la Paz en Chipre fue definida originalmente por el Consejo de Seguridad en 
su resolución 186 (1964), de 4 de marzo de 1964, en los siguientes 
términos: "en interés de preservar la paz y la seguridad internacionales, 
utilizar sus máximos esfuerzos para impedir la reanudación de las 
hostilidades y, cuando sea necesario, contribuir al mantenimiento y 
restablecimiento del orden público y al retorno a la normalidad". 
El Consejo de Seguridad ha prorrogado periódicamente ese mandato, que 

fue concebido en el contexto del enfrentamiento entre las comunidades grecochipriota y turcochipriota en 1964. 
En relación con las hostilidades de julio y agosto de 1974, el Consejo de Seguridad aprobó una serie de 
resoluciones que han afectado al funcionamiento de la UNFICYP y han exigido que la fuerza desempeñe 
determinadas funciones adicionales relacionadas, en particular, con el mantenimiento de la cesación del fuego. 
El alto el fuego entró en vigor a las 18.00 horas del 16 de agosto de 1974. Inmediatamente después, la 
UNFICYP inspeccionó las zonas de enfrentamiento y registró el despliegue de las fuerzas militares de ambos 
lados. Las líneas trazadas entre las localidades defendidas de avanzada se convirtieron en las líneas de alto el 
fuego de la Guardia Nacional y de las fuerzas turcas, respectivamente. A falta de un acuerdo oficial de alto el 
fuego, el statu quo militar, tal como lo registró la UNFICYP en ese momento, pasó a ser la norma con la que se 
juzgaba si los cambios constituían violaciones del alto el fuego. El statu quo militar se aclaró posteriormente y se 
ajustó en numerosos acuerdos locales entre las unidades de la UNFICYP y las partes interesadas. La mayoría 
de esos acuerdos se consolidaron finalmente en un conjunto sencillo de normas, que la UNFICYP comunicó a 
las fuerzas militares de ambos lados a principios de 1989. 



83 

Una característica esencial de la cesación del fuego es que ninguna de las partes puede ejercer autoridad o 
jurisdicción ni realizar movimientos militares más allá de sus propias líneas militares avanzadas. En la zona 
entre las líneas, conocida como zona de amortiguación de las Naciones Unidas, la UNFICYP mantiene el statu 
quo (incluidas las actividades de civiles inocentes y el ejercicio de los derechos de propiedad) sin perjuicio de un 
posible arreglo político sobre la disposición de la zona. La UNFICYP cumple sus responsabilidades en esa zona 
con miras a salvaguardar las necesidades legítimas de seguridad de ambas partes, teniendo debidamente en 
cuenta las consideraciones humanitarias. 
Las líneas de alto el fuego se extienden aproximadamente 180 kilómetros desde Kato Pyrgos, en la costa 
noroeste, hasta la costa este en Dherinia. La zona de amortiguación de las Naciones Unidas entre las líneas 
varía en anchura desde menos de 20 metros en Nicosia hasta unos 7 kilómetros cerca de Athienou. Abarca 
alrededor del 3% de la isla, incluidas algunas de las tierras agrícolas más valiosas. 

La UNFICYP mantiene bajo vigilancia constante las líneas de 
alto el fuego y la zona de amortiguación mediante un sistema 
de puestos de observación y patrullas. En esta labor se utilizan 
binoculares de alta potencia y dispositivos de observación 
nocturna. La fuerza mantiene un recorrido de patrullaje que 
recorre toda la zona de amortiguación y se utiliza para la 
vigilancia, el seguimiento de las actividades agrícolas, la 
localización precisa de los puestos de observación y la reacción 
rápida ante cualquier incidente. 
En Nicosia, las líneas de cesación del fuego de ambas partes 
están muy próximas entre sí y, por consiguiente, los incidentes 
más graves han tendido a producirse allí. En mayo de 1989, la 
UNFICYP llegó a un acuerdo con ambas partes en virtud del 
cual retiraron sus puestos y cesaron sus patrullas en 

determinados lugares sensibles. De ese modo, las tropas enfrentadas se alejaron aún más, aunque las líneas de 
cesación del fuego se mantuvieron inalteradas. Como resultado, se ha reducido el número de incidentes en 
Nicosia. La UNFICYP ha seguido esforzándose por hacer extensivo el acuerdo de 1989 a todas las zonas de la 
zona de amortiguación en las que las tropas de ambas partes permanecen muy próximas entre sí. 
Ambas partes de la isla han expresado con frecuencia su preocupación por la fortaleza y el desarrollo de las 
fuerzas militares de la otra parte. Este tema también preocupa a la UNFICYP, que ha propuesto a ambas partes 
que realicen inspecciones para verificar esa evolución. A falta de un acuerdo sobre esta propuesta, la UNFICYP 
vigila a las fuerzas enemigas por medios abiertos, en la medida de sus posibilidades. 
De conformidad con su mandato, la UNFICYP alienta la 
reanudación lo más completa posible de la actividad civil normal 
en la zona de amortiguación. Con ese fin, cuatro aldeas y 
algunas otras zonas de la zona de amortiguación han sido 
designadas como zonas de uso civil, lo que significa que son de 
libre acceso y están vigiladas por la policía civil local. En el 
resto de la zona de amortiguación no se permite ningún 
movimiento o actividad civil a menos que la UNFICYP lo 
autorice específicamente. En Nicosia, en vista de las 
consecuencias para la seguridad, esa autorización sólo se 
concede con el consentimiento de ambas partes. La principal 
actividad civil en la zona de amortiguación es la agricultura. 
La UNFICYP presta sus buenos oficios, según sea necesario, 
en relación con el suministro de electricidad y agua a través de las líneas, facilita los contactos normales entre 
grecochipriotas y turcochipriotas poniendo a disposición instalaciones para reuniones, proporciona servicios 
médicos de emergencia, incluidas evacuaciones médicas, y distribuye correo y mensajes de la Cruz Roja a 
través de las líneas de alto el fuego. 
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La UNFICYP desempeña determinadas funciones humanitarias en 
favor de los grecochipriotas que viven en la parte norte de la isla, 
principalmente en la península de Karpas. La fuerza les entrega 
suministros proporcionados por el Gobierno de Chipre y la Sociedad 
de la Cruz Roja de Chipre, así como pagos de pensiones y asistencia 
social. Además, el personal de la UNFICYP verifica que todos los 
traslados permanentes a la parte sur de la isla sean voluntarios. La 
UNFICYP también entrega suministros a los maronitas que viven en 
tres aldeas de la parte norte de la isla y, en general, les presta 
asistencia en cuestiones humanitarias. 
La UNFICYP visita periódicamente a los turcochipriotas que viven en 
la parte sur de la isla y les ayuda a mantener contacto con sus 
familiares en el norte. 

La policía civil de las Naciones Unidas mantiene una estrecha cooperación y enlace con la policía de Chipre y la 
policía turcochipriota en cuestiones que tienen un carácter intercomunitario. Junto con las unidades de línea, 
contribuye a mantener el orden público en la zona de amortiguación y colabora en las investigaciones y en las 
actividades humanitarias de la fuerza. 
La UNFICYP coopera con el Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados, como coordinador 
de la asistencia humanitaria de las Naciones Unidas a las personas desplazadas necesitadas en Chipre, y con la 
Organización de las Naciones Unidas de Servicios para Proyectos, en particular para facilitar proyectos que 
involucren a ambas comunidades. 
En la primera parte de 1995, la UNFICYP realizó un examen humanitario de las condiciones de vida de los 
grecochipriotas y maronitas que vivían en la parte septentrional de la isla y de los turcochipriotas que vivían en la 
parte meridional. En junio de 1995, la UNFICYP comunicó al Gobierno de Chipre y a las autoridades 
turcochipriotas los resultados de su examen y expuso sus preocupaciones. 
La UNFICYP llegó a la conclusión de que los turcochipriotas que vivían en la 
parte meridional de la isla no estaban sujetos a un régimen restrictivo y gozaban, 
en virtud de la ley, de los mismos derechos que los demás ciudadanos. Al mismo 
tiempo, en varios aspectos, se llegó a la conclusión de que los turcochipriotas 
eran a menudo víctimas de discriminación y acoso caprichosos y, por lo tanto, no 
disfrutaban de una vida plenamente normal. En lo que respecta a los 
grecochipriotas y los maronitas que vivían en la parte septentrional de la isla, el 
examen confirmó que esas comunidades eran objeto de restricciones muy 
severas impuestas por las autoridades turcochipriotas, que limitaban el ejercicio 
de muchas libertades fundamentales y tenían el efecto de garantizar que, 
inexorablemente, con el paso del tiempo, esas comunidades dejaran de existir en la parte septentrional de la 
isla. 
La UNFICYP discutió esas cuestiones extensamente con las autoridades de ambas partes y formuló una serie 
de recomendaciones para que el Gobierno y las autoridades turcochipriotas adopten medidas correctivas, 
respectivamente. 
Misión de buenos oficios del Secretario General 
Desde los acontecimientos de 1974, la situación en Chipre ha permanecido en calma, aunque periódicamente 
han surgido tensiones. En general, ambas partes han respetado la cesación del fuego y el statu quo militar. 
Pero, como ha afirmado reiteradamente el Secretario General, la calma continua no debe ocultar el hecho de 
que en Chipre sólo hay una cesación del fuego, no paz. El Consejo de Seguridad ha declarado en numerosas 
ocasiones que el statu quo no es una opción aceptable. A falta de avances hacia un arreglo entre las dos partes, 
la situación general sigue estando sujeta a tensiones repentinas, generadas por acontecimientos tanto fuera 
como dentro de Chipre. 
Han pasado ya más de 30 años desde que se pidió por primera vez al Secretario General que interpusiera sus 
buenos oficios en Chipre. Después de los acontecimientos de 1974, el Consejo de Seguridad pidió al Secretario 
General que emprendiera una nueva misión de buenos oficios con los representantes de las dos comunidades. 
Desde entonces, los sucesivos secretarios generales y sus representantes especiales han tratado de encontrar 
una fórmula aceptable tanto para los grecochipriotas como para los turcochipriotas. El Consejo de Seguridad ha 
dado directrices detalladas al Secretario General sobre la ejecución de su misión de buenos oficios. 
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En el decenio de 1990 se intensificaron los esfuerzos para concretar los elementos esenciales de una solución 
global. La mayoría de los elementos fueron aprobados o enunciados en resoluciones del Consejo de Seguridad. 
Entre 1990 y 1992, los esfuerzos se centraron en lograr un acuerdo sobre un proyecto de acuerdo global, 
conocido como el "Conjunto de ideas", que incluía un mapa en el que se establecía una propuesta de ajuste 
territorial. El Consejo de Seguridad aprobó este documento en su resolución 774 (1992) como base para llegar a 
un acuerdo marco global. En noviembre de 1992, el Secretario General informó al Consejo de Seguridad de que 
no había sido posible llegar a un acuerdo sobre el Conjunto de ideas y sugirió la adopción de medidas de 
fomento de la confianza como medio de facilitar el progreso. 
Durante 1993 y la primera mitad de 1994 se hicieron grandes esfuerzos para llegar a un 
acuerdo sobre las medidas de fomento de la confianza. Entre los principales elementos 
figuraban la reapertura del Aeropuerto Internacional de Nicosia para beneficio de ambas 
comunidades por igual, así como la reapertura de la zona vallada de Varosha a sus 
habitantes originales y como centro de contactos y comercio entre las dos 
comunidades. A mediados de 1994, el Secretario General informó al Consejo de 
Seguridad de que no se había logrado un acuerdo sobre las medidas de fomento de la 
confianza. En octubre de 1994, por sugerencia del Secretario General, los dirigentes de 
las comunidades grecochipriota y turcochipriota se reunieron cinco veces con el 
Representante Especial Adjunto para examinar la situación y debatir una amplia gama 
de posibles soluciones de compromiso para lograr una solución general y aplicar las medidas de fomento de la 
confianza. 
Desde entonces, los esfuerzos han seguido concentrándose en lograr avances hacia una solución global y en la 
aplicación de medidas de fomento de la confianza. Como ha señalado el Secretario General, todos los 
elementos necesarios para lograr una solución global están sobre la mesa. Si todos los interesados manifiestan 
la voluntad política necesaria, se puede alcanzar una solución justa y duradera del problema de Chipre. 
Reestructuración de la UNFICYP 
En virtud de esos acuerdos, los gobiernos que aportaban contingentes ponían a disposición de las tropas de las 
Naciones Unidas los sueldos y prestaciones habituales y los gastos normales de material que habían acordado 
sufragar ellos mismos. Las Naciones Unidas se hacían cargo de los gastos operacionales de apoyo 
administrativo y logístico (por ejemplo, raciones, combustible, alquiler de vehículos, mantenimiento de locales, 
sueldos y viajes del personal no militar) y de los gastos extraordinarios en que incurrían los gobiernos que 
aportaban contingentes y que éstos pedían reembolso sobre la base de acuerdos separados concertados por 
las Naciones Unidas con cada uno de esos gobiernos. Esos gastos sólo podían pagarse con las contribuciones 
voluntarias recibidas para ese fin. Sin embargo, las contribuciones voluntarias habían sido siempre inferiores a 
los fondos necesarios, lo que dejó a la cuenta especial de la UNFICYP con un déficit total de aproximadamente 
200 millones de dólares durante el período comprendido entre el establecimiento de la fuerza y junio de 1993. 
En consecuencia, las solicitudes de reembolso de los países que aportaban contingentes sólo se abonaron 
hasta diciembre de 1981. 
El Secretario General expresó reiteradamente su profunda preocupación por el empeoramiento de la situación 
financiera de la UNFICYP. Sugirió que se debía dotar a la fuerza de una base financiera sólida y segura y que la 
mejor manera de financiarla sería sufragar sus costos con cargo a las cuotas asignadas. 
Cuando en octubre de 1977, tras más de 13 años de servicio, el batallón finlandés se retiró de la UNFICYP, el 
Secretario General, en consulta con el Gobierno de Finlandia y con las partes interesadas, decidió no sustituir al 
batallón. Una consideración imperiosa a este respecto fue la crítica situación financiera de la UNFICYP. En 
relación con la retirada del batallón, se llevó a cabo un redespliegue parcial de la fuerza para llenar el vacío que 
había quedado en la zona del Aeropuerto Internacional de Nicosia. 
En febrero de 1987, Suecia informó al Secretario General de que había decidido retirar su contingente antes de 
fin de año, a menos que se lograran mejoras sustanciales tanto en la situación financiera de la fuerza, en 
particular mediante la introducción de la financiación mediante cuotas, como en las perspectivas de una solución 
política. La posterior retirada del batallón de infantería dio lugar a un importante ajuste en el despliegue de la 
fuerza. Al mismo tiempo, Austria y el Canadá aumentaron sus contingentes, lo que dio lugar a una reducción 
neta de 206 efectivos en la UNFICYP. 
En 1992, debido al deterioro de la situación financiera de la fuerza y a la frustración por la falta de progresos 
hacia una solución política duradera del problema de Chipre, varios gobiernos que aportaban contingentes 
decidieron reconsiderar su participación en la UNFICYP. En su informe de mayo de 1992 sobre las actividades 
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de la UNFICYP, el Secretario General habló de la necesidad de consultar con los países que aportaban 
contingentes sobre sus intenciones de participar en la fuerza, incluido el momento de cualquier reducción o 
retirada de sus contingentes, y sobre las posibles opciones futuras para la UNFICYP. El 21 de septiembre, el 
Secretario General informó al Consejo de que los gobiernos que aportaban contingentes habían dado 
indicaciones firmes de su intención de reducir el compromiso operacional de sus contingentes, y esbozó un plan 
para una posible reestructuración de la UNFICYP. 
En diciembre de 1992, el tamaño de la fuerza se redujo considerablemente debido a la retirada del batallón 
danés (323 efectivos) y a las reducciones que se produjeron durante 1992 en los contingentes británico, 
austríaco y canadiense (198, 63 y 61 efectivos, respectivamente), lo que redujo la dotación de la UNFICYP en 
aproximadamente un 28%. 
En su informe del 30 de marzo de 1993, el Secretario General afirmó que esas reducciones exigían una 
reestructuración y reorganización importantes de la UNFICYP. Los ajustes operacionales y organizativos 
necesarios se habían puesto en marcha el 16 de diciembre de 1992. Añadió que las nuevas retiradas 
anunciadas por el Canadá y el Reino Unido reducirían la dotación de la fuerza de 1.513 efectivos a 
aproximadamente 850 y que, a menos que se corrigiera la situación, la UNFICYP dejaría de ser viable en junio 
de 1993. El Secretario General presentó sus propuestas para una nueva reestructuración de la fuerza, 
subrayando que sólo serían prácticas si el Consejo de Seguridad cambiaba la financiación de la UNFICYP de 
contribuciones voluntarias a contribuciones prorrateadas. 
En su resolución 831 (1993), de 27 de mayo de 1993, el Consejo de Seguridad decidió que los gastos de la 
fuerza que no estuvieran cubiertos por contribuciones voluntarias se consideraran gastos de la organización a 
partir de la siguiente prórroga del mandato de la fuerza, que se haría el 15 de junio de 1993 o antes. El Consejo 
decidió también que la UNFICYP se reestructurara hasta quedar compuesta por tres batallones de infantería de 
aproximadamente 350 efectivos cada uno, el número mínimo necesario para mantener un control efectivo de la 
zona de amortiguación. En 1993 se añadió a la UNFICYP un número limitado de observadores militares para 
tareas de reconocimiento, enlace y humanitarias, pero se interrumpieron en 1994. 
Como resultado de las reducciones, la fuerza cubre ahora las líneas de alto el fuego de forma más tenue que 
antes. Al mismo tiempo, el mandato de la UNFICYP no ha cambiado, al igual que, en esencia, las funciones que 
se derivan de él. La UNFICYP reestructurada sigue interponiéndose entre las fuerzas grecochipriotas y 
turcochipriotas y supervisando las líneas de alto el fuego que definen la zona de amortiguación, observando y 
denunciando cualquier violación del alto el fuego y del statu quo militar. 
A efectos operacionales, la fuerza está dividida en tres sectores y seis compañías de línea. En junio de 1993, el 
batallón canadiense se retiró, como estaba previsto. Como resultado, entre junio y septiembre de 1993, el 
número de efectivos de la fuerza disminuyó temporalmente a menos de 1.000 y el Comandante de la Fuerza 
puso en marcha un plan de emergencia para contingencias, reorganizando la UNFICYP en dos sectores, 
cubiertos por los batallones de Austria y el Reino Unido. Sin embargo, esto no duró mucho; la decisión del 
Consejo de Seguridad de cambiar el sistema de financiación de la fuerza fue seguida por una oferta del 
Gobierno de la Argentina de un batallón de línea de unos 350 efectivos. El despliegue de la fuerza quedó así 
restablecido, a partir del 8 de octubre de 1993, en tres sectores/batallones de línea, como recomendó el 
Secretario General y aprobó la resolución 831 (1993) del Consejo de Seguridad. 
Para compensar la reducción de efectivos, el Comandante de la Fuerza ajustó la organización de la UNFICYP 
trasladando una mayor parte de los efectivos de los batallones a la zona de amortiguación y reorganizando el 
sistema de puestos de observación, recurriendo en mayor medida a las patrullas móviles. También traspasó a 
ambas partes algunas actividades humanitarias de la fuerza. 
En noviembre de 1993, el Secretario General presentó un informe al Consejo en relación con su reevaluación 
amplia de la UNFICYP. La cuestión de la utilización de un gran número de observadores militares en la 
UNFICYP se había abordado en un examen de la fuerza realizado en 1990, y la cuestión se volvió a examinar. 
En el informe se llegó a la conclusión de que seguía habiendo una serie de argumentos que pesaban 
considerablemente en contra del despliegue de observadores militares de las Naciones Unidas. 
Al 31 de julio de 2000, la dotación total (personal militar y policía civil) de la UNFICYP era de 1.265 efectivos, de 
los cuales 1.230 procedían de Argentina, Austria, Bolivia, Brasil, Canadá, Eslovenia, Finlandia, Hungría, Irlanda, 
Países Bajos, Paraguay, Reino Unido y Uruguay. Australia e Irlanda aportaron 35 policías civiles. Además, la 
UNFICYP contaba con 208 funcionarios civiles, 41 de ellos de contratación internacional y 167 de contratación 
local. 
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Principios rectores de la UNFICYP 
Sobre la base de la experiencia adquirida durante los primeros seis meses de funcionamiento de la fuerza, el 
Secretario General, en su informe de 10 de septiembre de 1964, resumió los principios rectores, que siguen 
vigentes hasta el día de hoy, de la siguiente manera: 
La Fuerza está bajo el control y mando exclusivos de las Naciones Unidas en todo momento. El Comandante de 
la Fuerza es designado por el Secretario General y responde exclusivamente ante él. Los contingentes que 
integran la Fuerza son parte integrante de ella y reciben órdenes exclusivamente del Comandante de la Fuerza. 
La Fuerza no asume ninguna función que no sea compatible con las disposiciones de la resolución del Consejo 
de Seguridad de 4 de marzo de 1964. Las tropas de la Fuerza llevan armas que, sin embargo, sólo se 
emplearán en legítima defensa, si ello fuera necesario para el cumplimiento de su función, con el fin de 
preservar la paz y la seguridad internacionales, tratar de evitar la reanudación de los combates y contribuir al 
mantenimiento y restablecimiento del orden público y al retorno a la normalidad. El personal de la Fuerza debe 
actuar con moderación y con total imparcialidad respecto de los miembros de las comunidades grecochipriota y 
turcochipriota. 
En cuanto al principio de legítima defensa, se explica que la expresión de legítima defensa incluye la defensa de 
puestos, locales y vehículos de las Naciones Unidas en caso de ataque armado, así como el apoyo a otro 
personal de la UNFICYP en caso de ataque armado. Cuando se actúe en legítima defensa, se aplicará siempre 
el principio del mínimo de fuerza y sólo se recurrirá a la fuerza armada cuando hayan fracasado todos los 
medios pacíficos de persuasión. La decisión de cuándo se puede recurrir a la fuerza en estas circunstancias 
corresponde al Comandante en el lugar. Entre los ejemplos en que se puede autorizar a las tropas a recurrir a la 
fuerza figuran los intentos por la fuerza de obligarlas a retirarse de una posición que ocupan por orden de sus 
comandantes, los intentos por la fuerza de desarmarlas y los intentos por la fuerza de impedirles que cumplan 
con sus responsabilidades según lo ordenado por sus comandantes. 
En relación con la cuestión del uso de la fuerza, el Secretario General había informado a los grecochipriotas o a 
los turcochipriotas, para impedir que se mataran entre sí. Sin embargo, ese era el dilema al que se enfrentaba la 
UNFICYP, que no podía quedarse de brazos cruzados mientras se perseguía deliberadamente una guerra no 
declarada o se mataba a civiles inocentes. 
Cuando la Policía Civil de la UNFICYP (UNCIVPOL) entró en funcionamiento el 14 de abril de 1964, el 
Secretario General le encomendó las siguientes funciones: establecer enlaces con la policía chipriota; 
acompañar a las patrullas policiales chipriotas encargadas de inspeccionar los vehículos en las carreteras para 
detectar diversas infracciones de tráfico y de otro tipo; ocupar puestos de policía de las Naciones Unidas en 
determinadas zonas sensibles, a saber, zonas en las que existía tensión y que podía aliviarse con la presencia 
de elementos policiales de la UNFICYP; observar los registros de vehículos que realizaba la policía local en los 
controles de carretera; e investigar los incidentes en los que grecochipriotas o turcochipriotas estuvieran 
implicados con la comunidad contraria, incluidas las búsquedas de personas denunciadas como desaparecidas. 
Acuerdos de enlace 
En vista de las amplias funciones de la UNFICYP, tal como se establecieronen la resolución 186 (1964) del 
Consejo de Seguridad, la operación de las Naciones Unidas en Chipre se dedicó, desde su inicio, a realizar una 
amplia gama de actividades que afectaban a casi todos los aspectos de la vida en Chipre, a menudo en 
condiciones difíciles. Todas las funciones de la UNFICYP se llevaron a cabo necesariamente en contacto y 
consulta con el Gobierno de Chipre y las autoridades turcochipriotas, y también, en muchas ocasiones, con los 
Gobiernos de Grecia y Turquía, y su éxito dependía de la cooperación de todos los interesados. 
El marco jurídico de las relaciones con el gobierno anfitrión se estableció el 31 de marzo de 1964, cuando el 
Secretario General y el Ministro de Asuntos Exteriores de Chipre concertaron un intercambio de cartas que 
constituía un acuerdo sobre el estatuto de la UNFICYP. Desde el principio, la UNFICYP tomó medidas para 
mantener un enlace estrecho y continuo con el Gobierno de Chipre y con los dirigentes turcochipriotas. 
Asimismo, se mantuvo el enlace en diversos niveles de los establecimientos administrativos y militares de 
ambas partes, incluidas las unidades militares de campaña en las zonas de enfrentamiento. 
  
En situaciones de enfrentamiento militar, la UNFICYP, al no estar facultada para imponer sus opiniones a 
ninguna de las partes, necesariamente negoció con ambas, ya que el consentimiento de ambas era y es 
necesario para encontrar soluciones pacíficas y evitar la violencia. En repetidas ocasiones se enviaron 
comunicaciones, mensajes y llamamientos a los dirigentes civiles y comandantes militares de ambas partes en 
Chipre, instándolos a que ejercieran moderación, se abstuvieran de realizar acciones provocadoras, observaran 
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la cesación del fuego, cooperaran con la fuerza y contribuyeran al retorno a la normalidad. Esto se hizo con 
respecto a problemas específicos o, como en octubre y noviembre 
de 1964, en un esfuerzo por generar un programa de acción 
general en cumplimiento del mandato. 
Al mismo tiempo, los esfuerzos de la UNFICYP por cumplir su 
mandato se vieron obstaculizados por las interpretaciones 
contradictorias de las partes sobre los deberes de la fuerza en 
virtud de ese mandato. Para el Gobierno de Chipre, la tarea de la 
UNFICYP era ayudarlo a poner fin a la rebelión de los 
turcochipriotas y extender su autoridad a todo el territorio de la 
República. Para los turcochipriotas, un "retorno a las condiciones 
normales" significaba que la UNFICYP restableciera, por la fuerza 
si era necesario, el estatuto de la comunidad turcochipriota en 
virtud de la Constitución de 1960, mientras que el Gobierno de 
Chipre y sus actos no debían considerarse legales. El Secretario 
General rechazó en sus informes ambas interpretaciones, que, de 
haberse seguido, habrían hecho que la UNFICYP afectara 
básicamente a la solución definitiva del problema de Chipre. 
Consideró que esto era competencia del mediador, no de la UNFICYP. 
Libertad de movimiento de la UNFICYP 
El acuerdo sobre el estatuto de la UNFICYP mencionado 
anteriormente prevé la libertad de movimiento de la fuerza en 
todo Chipre, sujeta a una pequeña salvedad relativa a los 
grandes movimientos de tropas, y da derecho a la UNFICYP a 
utilizar carreteras, puentes, aeródromos, etc. La libertad de 
movimiento se ha considerado desde el principio como una 
condición esencial para el funcionamiento adecuado de la 
fuerza; de hecho, la función de impedir la reanudación de los 
combates depende enteramente para su aplicación de la 
libertad de movimiento de los elementos militares y policiales de 
la UNFICYP. La fuerza tropezó con muchas dificultades a este 
respecto. 
El 10 de noviembre de 1964, el Comandante de la Fuerza llegó 
a un acuerdo con el comandante de la Guardia Nacional de 
Chipre, por el que se declaraba abierta a la UNFICYP toda la 
isla, con excepción de ciertas zonas estipuladas (que 
abarcaban aproximadamente el 1,65 por ciento del país) a las 
que sólo podían acceder el Comandante de la Fuerza o los oficiales superiores de la UNFICYP. También se 
negociaron acuerdos para que la UNFICYP tuviera acceso a los muelles de Limassol, que el Gobierno de Chipre 
utilizaba para importar pertrechos militares. También en noviembre de 1964 se acordó que las fuerzas de 
seguridad de Chipre se abstendrían de registrar a partir de entonces al personal y los vehículos de la UNFICYP. 
Durante 1965, el Comandante de la Fuerza llevó a cabo una revisión exhaustiva de los procedimientos de 
reconocimiento de la UNFICYP, con miras a reducir al mínimo las fricciones. No obstante, continuaron los 
incidentes de obstrucción y acoso a la UNFICYP. En algunos casos, estos incidentes llegaron incluso a incluir 
disparos contra soldados de la UNFICYP, maltrato a oficiales de la UNFICYP y otras prácticas inaceptables. 
Tanto la Guardia Nacional como los combatientes turcochipriotas estuvieron involucrados en incidentes de este 
tipo, especialmente durante períodos de tensión. 
Supervisión de la cesación del fuego 
Los procedimientos operativos de la UNFICYP para impedir la reanudación de los combates y supervisar la 
cesación del fuego se elaboraron de manera pragmática a la luz del estancamiento que persistía entre las dos 
partes. La fuerza instituyó un sistema de puestos fijos y patrullas frecuentes, intervención en el lugar e 
interposición para impedir que los incidentes se intensificaran y desembocaran en combates graves, 
demarcación de líneas de cesación del fuego cuando fuera apropiado y presentación de propuestas o planes 
para remediar situaciones de tensión militar o conflicto. Así, la UNFICYP se esforzó por lograr la retirada o 
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eliminación de las fortificaciones erigidas por las dos partes y presentó numerosas propuestas con ese fin, 
destinadas a reducir el enfrentamiento armado sin perjuicio de las necesidades de seguridad de ambas partes. 
Dondequiera que estallaron incidentes violentos, la UNFICYP hizo todo lo posible, mediante la persuasión, la 
negociación y la interposición, para detener los combates; ayudó a los civiles, evacuó a los heridos y trató de 
resolver los problemas subyacentes de seguridad y de otra índole. 
Pese a los esfuerzos de la UNFICYP, la violencia esporádica continuó en la isla después de que la fuerza entró 
en funcionamiento, interrumpida por estallidos de intensos combates en los que las tropas de las Naciones 
Unidas se vieron a veces atacadas por ambos bandos y obligadas a devolver el fuego. Se produjeron graves 
incidentes en la zona de Tylliria el 4 de abril de 1964, en Ayios Theodhoros el 22 de abril y en la zona norte de 
Nicosia del 25 al 29 de abril. Varios soldados de la UNFICYP resultaron muertos mientras trataban de cumplir 
con sus obligaciones durante los continuos combates dispersos que se produjeron en mayo. Del 5 al 8 de 
agosto se produjo un importante estallido de combates en la zona de Tylliria, que redujo la cabeza de puente 
turcochipriota de la zona a la aldea de Kokkina. A continuación se produjeron ataques aéreos contra las fuerzas 
gubernamentales por parte de aviones de combate turcos, que dieron lugar a reuniones del Consejo de 
Seguridad los días 8 y 9 de agosto, en las que se aprobó la resolución 193 (1964), en la que, entre otras cosas , 
se pedía un alto el fuego inmediato. Los Gobiernos de Chipre y Turquía aceptaron el alto el fuego sin 
condiciones. 
En agosto y septiembre de 1964, el Secretario General entabló intensas negociaciones con las partes sobre la 
polémica cuestión de la rotación parcial periódica del contingente nacional turco estacionado en Chipre en virtud 
del Tratado de Alianza (que el Gobierno de Chipre había derogado, pero que Turquía consideraba que seguía 
vigente). Esto estaba relacionado con la cuestión de la reapertura de la carretera Nicosia-Kyrenia, que los 
turcochipriotas habían cerrado al tráfico grecochipriota. El 25 de septiembre, U Thant anunció en el Consejo de 
Seguridad que se había llegado a un acuerdo para la reapertura de la carretera bajo el control exclusivo de la 
UNFICYP y para la rotación sin trabas del contingente nacional turco. 
El 26 de octubre de 1964 se reabrió la carretera y hasta 1974 la UNFICYP siguió supervisando el movimiento de 
civiles grecochipriotas por ella y velando por que no se permitiera su uso a personal armado, salvo el de la 
UNFICYP. La primera rotación del contingente nacional turco en virtud de este acuerdo se llevó a cabo el mismo 
día, con la asistencia de la UNFICYP y bajo la observación de ésta. La UNFICYP también desempeñó funciones 
de observación en relación con el control de las tropas turcas que llegaban y de sus provisiones por parte de 
funcionarios del Gobierno de Chipre en el puerto de Famagusta. Estas funciones también siguieron 
realizándose, dos veces al año, hasta 1974. Cabe señalar que las funciones de la UNFICYP relacionadas con el 
contingente nacional turco se referían a las relaciones entre los Gobiernos de Chipre y Turquía y, por lo tanto, no 
entraban estrictamente en el ámbito del mandato de la UNFICYP; se asumieron a petición de todos los 
interesados, con el fin de mantener la paz, reducir la tensión en la isla y crear condiciones favorables para llevar 
a cabo otros aspectos del mandato de la UNFICYP. 
Como resultado de este acuerdo, la situación en Chipre mejoró un poco y, en su informe de diciembre de 1964, 
el Secretario General informó de que los combates prácticamente habían cesado. Sin embargo, las tensiones 
subyacentes persistieron y la UNFICYP tuvo poco o ningún éxito en inducir a las partes a reducir su 
enfrentamiento militar o a desmantelar sus fortificaciones, que eran la causa de los incidentes recurrentes. 
Retorno a la normalidad 
Las actividades de normalización de la UNFICYP se realizaron sobre unaad hocy emplearon exclusivamente la 
persuasión y la negociación. El objetivo principal era restablecer las condiciones que permitieran a todos los 
habitantes de la isla continuar con sus actividades cotidianas sin temor por sus vidas y sin ser víctimas, y a este 
respecto restablecer los servicios gubernamentales y las actividades económicas perturbadas por el conflicto 
intercomunitario. Un aspecto importante de los procedimientos de la UNFICYP en este ámbito se refería a la 
asistencia humanitaria y de socorro. Todas las actividades de la UNFICYP se enmarcaron de modo que no se 
perjudicaran las posiciones y reivindicaciones de las partes con respecto a un arreglo político definitivo. Sin 
embargo, su tarea se vio dificultada por la renuencia de las dos comunidades a modificar sus posiciones en 
ausencia de tal arreglo. 
Desde el comienzo de la operación de las Naciones Unidas, la UNFICYP adoptó medidas especiales destinadas 
a salvar vidas, reducir al mínimo el sufrimiento y, en la medida de lo posible, restablecer las actividades civiles 
esenciales. Entre esas medidas figuraban las siguientes: 
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1. Escoltas para desplazamientos civiles esenciales, incluidos desplazamientos de personas, alimentos y 
mercancías esenciales, en las carreteras de Chipre, especialmente para los miembros de la comunidad 
turcochipriota que temen ser secuestrados. 
2. Acuerdos de cosecha, incluidas escoltas y patrullas, para permitir a los agricultores cultivar sus tierras en las 
proximidades de posiciones ocupadas por miembros de la otra comunidad; acuerdos agrícolas, incluidas las 
entregas de grano por los turcochipriotas a la Comisión de Granos de Chipre; mantenimiento de huertos de 
cítricos abandonados, etc. 
3. Disposiciones relativas a las propiedades gubernamentales en zonas controladas por los turcochipriotas; 
suministro de agua y electricidad a los sectores turcochipriotas; servicios postales; pago de prestaciones de 
seguridad social; esfuerzos para normalizar los servicios públicos, incluidos acuerdos para volver a emplear a 
los funcionarios turcochipriotas, etc. 
4. Cooperación con la Cruz Roja y la Comisión Mixta de Socorro de Chipre para prestar asistencia de socorro a 
las personas desplazadas (principalmente turcochipriotas). La UNFICYP también realizó intensos esfuerzos para 
aliviar las penurias resultantes de las restricciones económicas que se habían impuesto a la comunidad 
turcochipriota. 
En octubre y noviembre de 1964, la UNFICYP emprendió una importante iniciativa para persuadir al Gobierno y 
a los dirigentes turcochipriotas de que eliminaran la mayoría de las restricciones económicas y de seguridad 
dirigidas a los miembros de la otra comunidad, restablecieran la libertad de circulación y de contacto para todos 
y consideraran la posibilidad de que las personas desplazadas regresaran, con la asistencia de la UNFICYP. 
Este enfoque global dio como resultado cierta mejora de la situación, pero el problema político básico siguió 
limitando la eficacia de los esfuerzos de normalización de la UNFICYP. 
El 21 de abril de 1965, el Presidente Makarios informó al Representante Especial del Secretario General y al 
Comandante de la Fuerza de que el Gobierno tenía previsto aplicar un programa de normalización en tres 
distritos: Larnaca, Limassol y Ktima. Esta medida se adoptó en respuesta a las sugerencias de la UNFICYP de 
retirar las tropas de los puestos fortificados, eliminar los bloqueos de carreteras y levantar las restricciones 
económicas. Sin embargo, los turcochipriotas, al observar el alcance geográfico limitado del programa y la 
continuación de las restricciones económicas, se negaron a retirar sus defensas. 
La crisis de 1967 
En enero de 1967, el general George Grivas, comandante griego de la Guardia Nacional de Chipre, desplegó un 
batallón de tropas en la zona de Kophinou. Estas permanecieron en el lugar a pesar de un entendimiento 
alcanzado por la UNFICYP con el comandante turcochipriota local para evitar incidentes. Cuando la unidad de la 
Guardia Nacional fue reforzada el 28 de febrero, los combatientes turcochipriotas avanzaron en la cercana Ayios 
Theodhoros, donde también maltrataron a oficiales superiores de la UNFICYP. Hubo graves fricciones entre la 
UNFICYP y los combatientes turcochipriotas en Kophinou, y la situación también se deterioró en los distritos de 
Paphos y Lefka. 
En septiembre de 1967, el Gobierno anunció un programa de normalización que incluía la eliminación de los 
puestos armados y las fortificaciones y la total libertad de movimiento, inicialmente en los distritos de Pafos y 
Limasol. La parte turcochipriota aseguró a la UNFICYP que no intentaría ocupar las posiciones desocupadas. 
En noviembre de 1967, la policía chipriota intentó reanudar la práctica de patrullar Ayios Theodhoros, pasando 
por el barrio turcochipriota, e informó a la UNFICYP de que la Guardia Nacional, de ser necesario, escoltaría a 
los policías. El 15 de noviembre estallaron intensos combates y la Guardia Nacional invadió la mayor parte de 
Ayios Theodhoros y parte de Kophinou. El Gobierno turco protestó ante el Secretario General, quien pidió a los 
Gobiernos de Chipre y Grecia que hicieran que la Guardia Nacional se retirara de las zonas que había ocupado. 
La retirada se llevó a cabo el 16 de noviembre. El 18 y el 19 de noviembre hubo varios vuelos turcos sobre 
Chipre y los enfrentamientos armados se extendieron a las zonas de Kokkina y Kyrenia. 
Estos acontecimientos desencadenaron una grave crisis política. El 22 y el 24 de noviembre de 1967, el 
Secretario General hizo un llamamiento al Presidente de Chipre y a los Primeros Ministros de Grecia y Turquía 
para que evitaran el estallido de hostilidades, y envió un representante personal a las tres capitales. En el 
segundo llamamiento, el Secretario General instó a las tres partes a que acordaran una reducción gradual y una 
retirada definitiva de las fuerzas armadas no chipriotas, salvo las de las Naciones Unidas, y ofreció la asistencia 
de la UNFICYP para elaborar un programa de retiradas graduales y ayudar a mantener la calma. 
El Consejo de Seguridad se reunió el 24 de noviembre y, tras consultas con los representantes de las partes, 
aprobó por unanimidad una declaración de consenso en la que tomaba nota con satisfacción de los esfuerzos 
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del Secretario General y exhortaba a todas las partes a que prestaran asistencia y cooperaran para mantener la 
paz. 
El 3 de diciembre de 1967, el Secretario General dirigió un tercer llamamiento al Presidente de Chipre y a los 
Primeros Ministros de Grecia y Turquía, en el que pedía a Grecia y Turquía que llevaran a cabo una retirada 
expedita de las fuerzas que excedían de sus contingentes en Chipre. Añadió: 
En cuanto a cualquier otra función que se considere conveniente que asuma la UNFICYP, creo que podría 
implicar, con sujeción a las medidas necesarias del Consejo de Seguridad, ampliar el mandato de la fuerza para 
otorgarle funciones más amplias en lo que respecta a la realización de la tranquilidad y la paz en Chipre, incluida 
la supervisión del desarme y la elaboración de disposiciones prácticas para salvaguardar la seguridad interna, 
abarcando la seguridad de todo el pueblo de Chipre. Por supuesto, mis buenos oficios en relación con esas 
cuestiones estarían a disposición de las partes que lo solicitaran. 
Los tres gobiernos acogieron con agrado el llamamiento del Secretario General y Turquía apoyó la ampliación 
del mandato de la UNFICYP para incluir la supervisión del desarme en Chipre de las fuerzas constituidas 
después de 1963. El Consejo de Seguridad, en una sesión celebrada el 22 de diciembre de 1967, adoptó la 
resolución 244 (1967), en la que, entre otras cosas, tomó nota de los tres llamamientos del Secretario General y 
de las respuestas de los tres gobiernos. 
En respuesta a los llamamientos del Secretario General, Grecia y Turquía llegaron a un acuerdo en virtud del 
cual las tropas nacionales griegas se retirarían de Chipre entre el 8 de diciembre de 1967 y el 16 de enero de 
1968. Sin embargo, como Grecia y Turquía no llegaron a ningún acuerdo sobre la cuestión de la reciprocidad, la 
UNFICYP no asumió la tarea de verificar que no quedaran en Chipre fuerzas griegas o turcas que excedieran 
sus respectivos contingentes. 
Al mismo tiempo, se ideó una fórmula para que los representantes de las comunidades grecochipriota y 
turcochipriota, el Sr. Glafcos Clerides y el Sr. Rauf R. Denktash, respectivamente, celebraran reuniones 
informales. Tras una reunión inicial celebrada en Beirut (Líbano) el 2 de junio, se reunieron en Nicosia. 
La situación de seguridad intercomunitaria en Chipre mejoró durante 1968 y, en enero de 1969, el Presidente 
Makarios confirmó su intención de ampliar las medidas de normalización, incluida la libertad de circulación para 
los turcochipriotas, en toda la isla. El Secretario General sugirió que los dirigentes turcochipriotas respondieran 
permitiendo la libre circulación de los grecochipriotas a través de las zonas turcochipriotas, pero esto no fue 
aceptado. 
Importaciones de armas 
Desde el comienzo de la operación en Chipre, el Secretario General informó de que la afluencia de armas y 
equipo militar era motivo de preocupación para la UNFICYP en lo que respecta al cumplimiento de su mandato. 
La UNFICYP vigilaba atentamente todas las importaciones de esas armas y equipo, pero la cuestión de si podía 
adoptar medidas adicionales a este respecto en virtud de la resolución 186 (1964) seguía siendo controvertida. 
El 10 de septiembre de 1964 se concertó un acuerdo para que la UNFICYP estuviera presente en la descarga 
de equipo militar en Famagusta y Limassol. Sin embargo, se estaba importando material adicional en Boghaz, 
sin que la UNFICYP lo observara. 
La cuestión llegó a su punto álgido cuando en diciembre de 1966 se supo que el Gobierno de Chipre había 
importado una cantidad de armas para distribuirlas entre la policía chipriota. El 12 de enero de 1967, el Gobierno 
de Chipre indicó al Secretario General que las armas importadas no se distribuirían por el momento, que se 
informaría al Secretario General a su debido tiempo si su distribución fuera necesaria y que, mientras tanto, el 
Comandante de la Fuerza podría realizar inspecciones periódicas. 
En marzo de 1970, la creciente tensión dentro de la comunidad grecochipriota culminó en un intento de 
asesinato contra el Presidente Makarios y el posterior asesinato de un ex ministro del Interior, el Sr. Polycarpos 
Georghadjis. 
En 1971 prosiguieron las actividades clandestinas de elementos partidarios de la Enosis (unión con Grecia) y, en 
vista de ello, en enero de 1972 el Gobierno de Chipre importó una gran cantidad de armas y municiones. Para 
reducir al mínimo el consiguiente aumento de la tensión, el 10 de marzo la UNFICYP negoció un acuerdo 
provisional en virtud del cual el Gobierno de Chipre se comprometía a poner las armas importadas en un lugar 
seguro y a que el Comandante de la Fuerza las inspeccionara. El 21 de abril, el Secretario General informó de 
que se había llegado a un acuerdo mejorado, en virtud del cual las armas y municiones, con excepción de los 
explosivos de gran potencia, se almacenarían en una zona vallada dentro del perímetro de un campamento de 
la UNFICYP. La zona vallada estaría a cargo de personal policial chipriota desarmado, pero el control del 
perímetro del campamento y el acceso al mismo estarían a cargo de la UNFICYP. Las municiones de gran 
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potencia se almacenaron en la sede de la policía chipriota, pero las espoletas se retiraron y se almacenaron en 
el campamento de la UNFICYP. Se ideó un sistema de cerraduras y llaves dobles para ambas zonas de 
almacenamiento. [En el verano de 1999, la munición fue entregada al gobierno de Chipre para su destrucción] 
La UNFICYP siguió desempeñando sus funciones en virtud de ambos acuerdos hasta 1974. Posteriormente, la 
responsabilidad de su seguridad recaía exclusivamente en la UNFICYP y la policía chipriota no tenía ninguna 
participación en ellos, salvo la verificación periódica realizada conjuntamente con la UNFICYP. 
Reducciones de la UNFICYP 
La consolidación de la situación de seguridad que se logró a principios de 1965, aunque limitada y precaria, hizo 
posible una reducción gradual de la fuerza de la UNFICYP. De un total (personal militar y de policía) de 6.275 en 
diciembre de 1964, la fuerza se redujo un año después a 5.764, y a 4.610 a fines de 1966. La fuerza en 
diciembre de 1967 era de 4.737. 
La disminución general de la tensión en toda la isla en 1968, además de crear una atmósfera favorable para las 
conversaciones intercomunitarias de Clerides/Denktash, también condujo a una importante reducción de la 
fuerza. Se tomaron medidas, en cooperación con el Gobierno de Chipre y los dirigentes turcochipriotas, para 
garantizar que la eficacia de la fuerza no se viera afectada negativamente. Entre abril y diciembre de 1968, su 
dotación se redujo a 3.708 efectivos. 
En los dos años siguientes se produjeron nuevas reducciones graduales; a partir de entonces, el número de 
efectivos de la UNFICYP se mantuvo estable entre 1970 y 1972 en aproximadamente 3.150 efectivos. El 
número de efectivos del batallón irlandés se redujo de 420 a 150 durante ese período. A este respecto, Austria, 
a petición del Secretario General, acordó en 1972 aumentar su contingente, que había consistido en el hospital 
de campaña de la UNFICYP y una unidad de la UNCIVPOL, proporcionando también un batallón de 276 
efectivos terrestres. 
En octubre y noviembre de 1973, el personal de los contingentes austríaco, 
finlandés, irlandés y sueco de la UNFICYP fue trasladado al Oriente Medio para 
formar los elementos de avanzada de la Fuerza de Emergencia de las Naciones 
Unidas. Los gobiernos interesados enviaron rápidamente a Chipre personal de 
reemplazo para el personal austríaco, finlandés y sueco; sin embargo, a petición 
del Secretario General, Irlanda aceptó enviar tropas adicionales sólo al Oriente 
Medio, y el contingente irlandés en Chipre quedó reducido a un destacamento 
simbólico en el cuartel general de la UNFICYP. 
En la primavera de 1974 se produjo una nueva reducción de 381 efectivos, pero 
los  
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UNMIS-  Misión de las Naciones Unidas en 

Sudán 
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27.- SUDAN DARFUR 

UNAMID -Operación Híbrida de la Unión 

Africana y las Naciones Unidas en Darfur 

 

El ANTONOV 124  

Desde Bríndisi a El-Fasher. 

 
En 2007 yo asumí como Jefe de Mantenimiento de Telecomunicaciones de la Base Logística de la ONU en 
Bríndisi, Italia. 
Localizada en el taco de la bota italiana, fue un destino que alivio muchas tensiones familiares, ya que pude 
volver a vivir con mi familia en un lugar muy tranquilo y agradable, donde mis hijos tuvieron acceso a una 
enseñanza pública de buena calidad. 
Una responsabilidad adicional fue el mantenimiento del “Strategic Deployment Stock” (SDS) o Equipamiento 
de Reserva Estratégica, que consistía en revisar cada 4 meses todos los equipos de radiocomunicaciones 
nuevos que estaban almacenados en los hangares de la base de ONU en Bríndisi y mantenerlos en 
condiciones para el envío inmediato a las misiones que los requirieran de modo urgente. 
Tradicionalmente hasta esa fecha, recién cuando el Consejo de Seguridad aprobaba el mandato, se aprobaba 
el presupuesto para la misión y era a partir de ese día que se emitían las órdenes de compra para adquirir 
todo lo que la misión necesitaría. Eso retrasaba el inicio de la misma, muchas fabricas no tenían en stock las 
cantidades necesarias de vehículos, camiones, generadores, radios o contenedores prefabricados de 
alojamiento para una entrega inmediata, sino que las entregas eran en plazos de 45, 90 o 120 días. 
Si bien los observadores militares de diferentes países y el apoyo del personal civil de la ONU podían estar 

disponibles en 15 o 20 días para el despliegue en el terreno, el equipamiento casi siempre demoraba 180 días 
desde el momento en que se iniciaba el proceso de compra por licitación y que se recibía en la misión. 
Era una práctica común solicitar a otras misiones equipos en préstamo o que transfirieran el equipamiento 
excedente de telecomunicaciones, vehículos y generadores que tuvieran y que no utilizarían a corto o 
mediano plazo. 
Eso conllevaba el riesgo muy habitual de recibir equipos usados e incompletos, o con alguna avería, en un 
sitio donde no contábamos con ninguna facilidad ni el tiempo necesario para efectuar mantenimiento o 
reparaciones. 
El SDS había sido creado recientemente para evitar esos retrasos, y el supervisar un grupo de técnicos para 
mantener todo el equipamiento de telecomunicaciones activo (en especial las baterías tanto de los teléfonos, 
radios portátiles y computadoras portátiles) en un nivel de carga por encima del 60% para asegurar que 
cuando se pusieran en servicio en la misión, estas estuvieran en las mejores condiciones de operatividad, era 
una de mis tareas. 
Las cajas de embalaje numeradas con códigos de identificación nos indicaban la fecha de el ultimo servicio 
así como la cantidad de equipos en cada una de ellas, y sus correspondientes números de serie. 
Era un trabajo muy rutinario y un tanto monótono para un grupo de 10 técnicos, pero teníamos el 
compromiso de hacerlo puntualmente. 
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Los “Lap-Top” o computadoras portátiles además de la recarga, requerían a menudo una actualización del 
software, reemplazando el existente por la nueva versión actualizada que se recibía algunas semanas más 
tarde de su comercialización inicial en el mercado. 
Se había instrumentado un sistema de rotación de stock, que teóricamente consistía que, si una determinada 
misión requería la compra de equipo nuevo o adicional, lo solicitara al SDS lo que permitiría una renovación 
de stock casi permanente, aunque no siempre funciono del mejor modo. 
Además de esta simple, pero a la vez complicada tarea, los equipos en uso de la base logística de Bríndisi 
también pasaban por nuestro taller, para alguna reparación, reprogramación de frecuencias o revisión de 
rutina, por lo que la plantilla de técnicos se mantenía siempre bien ocupada. 
El mantener con especial esmero el “Start up Kit” o en otras palabras el “Kit de arranque” que era lo que el 
grupo de avanzada de 6 u 8 observadores tendría a su disposición para los primeros 15 días de despliegue 
en el terreno se sumaba a nuestras tareas. 
Unas muy relucientes cajas de aluminio brillantes y herméticas contenían un terminal de satélite, 6 GPS, 6 
teléfonos satelitales además de un switch y un servidor pre-configurados para establecer un mini-network que 
permitiría enviar mensajes vía e-mail y acceder a telefonía móvil entre si y algunas veces también al resto del 
mundo, seis computadores portátiles, seis radios VHF portátiles, y seis radios VHF móviles sobre una base 
de madera que funcionarían sobre el asiento del coche (estos coches serian seguramente en préstamo de 
alguna agencia de UN que ya operaba en el territorio, o procedentes de algún país limítrofe) o bien rentados 
de alguna compañía, a los que identificábamos con una pegatina grande con el escudo de la ONU e 
instalando una antena magnética en el techo y una conexión a la batería del coche, en pocos minutos 
estaban listos para operar. Tradicionalmente los primeros 15 o 20 días eran bastante caóticos porque todo 
era improvisado, ya cuando se recibía el “fly away kit” (“Kit para volar”) que era similar al anterior, pero 
preparado con equipamiento para 50 o 70 observadores militares, las cosas se tornaban un poco más 
formales. 
El “fly-away kit” se enviaba vía aérea y se dividía en tres módulos, cada modulo se subdividía en tres 
embarques de 120 toneladas cada uno que se despachaban en tres vuelos e incluían todo el equipamiento 
para las tareas de instalación de campamentos. Generadores eléctricos medianos, 2 carpas grandes tipo 

Rubb-Hall capaces de alojar a 30 personas, con techo aislado y aire acondicionado. Herramientas, tanques de 
agua y sépticos, con sus respectivas bombas, plantas potabilizadoras de agua, tuberías, cables, motosierras, 
soldadoras, escaleras y todo lo que se necesita para un campamento formal iban en esos módulos, de forma 

ordenada, porque en el lugar no había absolutamente nada. 
Después, a medida que se iba formalizando el establecimiento de la misión en el país al que se debía dar 
asistencia, los envíos continuaban por avión para las cosas urgentes y más necesarias, mientras que los 
vehículos, camiones y generadores grandes llegaban por vía marítima al puerto más cercano y desde allí en 
convoy hasta la misión. 

La logística para la entrega de los equipos a los 
usuarios finales, fuesen observadores militares o 
policiales, personal local contratado o personal 
sanitario de apoyo, era una tarea ardua y 
complicada. 
Cada persona fuese civil o militar sería responsable 
de su equipamiento, firmando por cada articulo 
recibido, dado el costo de cada uno de los equipos, 
y haciéndoles responsables de los costos de las 

comunicaciones privadas o “no oficiales”, en el caso de los famosos teléfonos satelitales “Iridium” o “Turaya” 
que podían ascender a varios cientos de dólares por unas pocas llamadas. 

 
Mientras eso sucedía en el lado distante, simultáneamente en la base de Bríndisi se procedía a organizar las 
cargas con un criterio de prioridades muy bien establecido, los aviones aterrizaban, se reabastecían de 
combustible, cargaban el equipamiento y salían a su destino en pocas horas, haciendo de ello una verdadera 
operación de logística muy bien coordinada. El “fly away kit” se enviaba en 9 vuelos y utilizando dos aviones 
se tardaba 12 días, a veces más porque como era el caso del aeropuerto de Al Fasher (ciudad capital del 
estado de Darfur del Norte en Sudán – UNAMID) los medios de descarga eran muy precarios, y la zona de 
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almacenamiento era un simple terreno vecino al aeropuerto. Por tal motivo el material de comunicaciones 
llegaba y se distribuía de modo urgente. 
Los generadores de gran capacidad, los vehículos 4x4, camiones cisterna para agua y combustible, 
maquinaria para construir caminería y un sin número de componentes, todo parte de una logística 
complicada, se cargaban en camiones y se trasladaban al puerto de Bríndisi, para embarcarlos en buques 
fletados por la ONU hacia el puerto más cercano a la nueva misión. Los contenedores para diferentes usos, 

unos equipados para cocina, otros comedores, 
otros eran duchas y otros equipados con toilettes. 
Los alojamientos también eran contenedores, y 
los destinados a oficinas no diferían de los 
primeros salvo por el mobiliario que incluían. 

 
La operación del establecimiento de una nueva 
misión era variable en actividad y tiempo, días en 
que había calma y días en que no había tiempo ni 
para un sándwich, aunque por suerte estos no 
eran los más habituales. 

 
El momento de cargar un avión era siempre de mucha actividad, el “cargo Master” casi siempre el segundo 
de a bordo, debía distribuir el peso de la carga en el avión para que fuera equilibrado, además de supervisar 
con gran esmero la colocación de las redes de seguridad y las lingas que impedirían el movimiento de la 
carga, tanto al despegue como al aterrizaje, como también en las turbulencias que podrían enfrentar 
durante el vuelo. 

 
Transportar carga vía aérea tiene muchos detalles a tener en cuenta ya que durante el vuelo las diferentes 
presiones podrían dañar tanques de combustible o agua que, aunque vacíos, si no llevan su tapón flojo para 
contrarrestar las diferencias de presión podrían romperse. 
Las baterías se embarcan en cajas especiales para evitar corto circuitos o el derrame de ácido. Las cajas 
herméticas para equipos de telecomunicaciones deben estar provistas de una válvula de escape de 
presión, en fin, un montón de medidas de seguridad que, entre el supervisor de carga de la base y el 
segundo de la aeronave, deben revisar y comprobar, cerciorándose de que lo detallado en el manifiesto de 
carga corresponda exactamente a lo que se está embarcando, y que el peso declarado en cada pallet sea 
también exacto. 

 
El establecimiento de UNAMID (United Nations & 

African Union Mission in Darfur) en Sudan, en Julio 
de 2007 fue un gran acontecimiento y demando 
gran esfuerzo para establecer esa misión que 

traería seguridad a cientos de miles de civiles 
Sudaneses y además proveer asistencia 
humanitaria junto a la mediación necesaria para 

lograr la paz en la región del norte de Darfur. 
 

A partir de esa fecha se comenzó con los envíos vía aérea hacia El-Fasher capital de la región que 
contaba con un primitivo aeropuerto, y también por vía marítima al puerto de “Port Sudan” de toda clase de 
equipo y materiales. 

 

 
Fue así que una fría tarde de Noviembre de 2007 y hasta bien entrada la noche se cargó un Antonov 124 100 
con unas 100 toneladas de materiales y equipo que estaba listo a partir para UNAMID. Temprano en la 
mañana el capitán de la aeronave presento su plan de vuelo a las autoridades aeroportuarias y solicito usar 
toda la pista del aeropuerto de Bríndisi, ya que iba a despegar con 3 motores porque uno estaba averiado. 

 
La petición fue aceptada por las autoridades italianas y el avión a las 08:10 de la mañana se dirigió hasta la 
propia cabecera de la pista, viro y comenzó a acelerar los motores. La torre de control autorizó el despegue, 
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el ruido fue ensordecedor y el avión comenzó a moverse cada vez más rápido hasta que se elevó justo frente 
a nosotros dejando una estela de humo. A los pocos minutos sentimos sirenas de la policía, y luego sirenas 
de los bomberos provenientes de la cabecera de la pista, pero no veíamos nada desde nuestra posición. No 
sabíamos que había sucedido, en un principio pensamos que se trataba de un accidente de tráfico, porque 
por allí pasa la avenida “Via Materdomini” pero no había sido ese el asunto. Cuando motivado por la 

curiosidad me acerqué por el camino paralelo al taxi way y a la pista, comprendí lo que había sucedido. Al 
acelerar los motores el Antonov había derribado los dos muros perimetrales de bloques, esparciendo 
escombros por toda la calzada, uno que delimitaba el fin de la pista con la “Via Materdomini” y otro muro, 
situado justo en frente del primero y al otro lado de la vía, que delimitaba la base militar con la carretera. 

 
El tráfico detenido, la vía llena de escombros 
de uno de los muros, los bomberos apartando 
los pedazos de bloques… la gente que no 
entendía lo ocurrido, y a esa hora de la 
mañana muchos coches estaban impacientes 
esperando poder continuar el camino en 
ambos sentidos. 
Fue un accidente con suerte pues a esa hora 
por esa carretera pasan autobuses escolares 
y autobuses de línea, muchos coches y 

bicicletas también. El destino quiso que en ese momento la carretera no tuviese tráfico, porque no me 
imagino los efectos muy graves de ese chorro de aire soplando cascotes a un autobús, coche o a una 
bicicleta. 
 

La misión de UNAMID demando por años un intenso trabajo y 
me toco asistir personalmente en tres oportunidades a ese 
inhóspito escenario, difícil por su clima, por su permanente y 
violenta tensión política y por su complicada situación 
geográfica. 
Una población muy humilde que se veía permanentemente 
amenazada por políticas erróneas y milicias irregulares que solo 
buscaban que los pobladores abandonaran la región. La riqueza 
del suelo en minerales y petróleo adonde la tecnología para su 
extracción y aprovechamiento no ha llegado aun, o quizás 
todavía no existe el interés político de hacerlo, someten a sus 
pobladores a un éxodo continuo, muchas veces sin rumbo, 
cargando sus pocas pertenencias, bajo un sol sofocante de 42 
grados o durante largas y frías noches. 

 
A mi juicio, la UNAMID fue uno de los desafíos logísticos mas 
serios que enfrento la ONU, duro casi 14 años, en un vasto 
territorio inhóspito y desértico, con muy poco desarrollo y 
escasa o nula caminería, además de una estación de lluvias 
que complicaron muchísimo las cosas. 
 
Mis tres estadías en UNAMID fueron de 30 días cada una 
aproximadamente, para asistir en proyectos de 
telecomunicaciones, debido a la inseguridad permanente de 
las milicias irregulares, contrarias al gobierno y contrarias a 
la ONU debíamos movernos siempre con escolta militar 
cuando el viaje era por tierra en convoy de vehículos. 
 
Como en muchas otras misiones, ante la inseguridad, la 

ausencia de carreteras y las grandes distancias a cubrir, el uso del helicóptero es sin duda la mejor manera de 
trasladarse. No es fácil planificar un vuelo, pero solicitándolo con anticipación, el Control de Movimientos 
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Aéreos puede programar el vuelo con un doble propósito como el trasladar al equipo técnico al lugar que se 
requiera y una vez allí mientras los técnicos trabajan, el helicóptero realiza una patrulla por la zona con el 
personal militar de la misma oficina, logrando así utilizar el medio aéreo en la forma más eficiente posible, 
considerando que solo en combustible esta máquina consume unos 800 USD por hora, a lo que hay que 
agregar el costo del mantenimiento, tripulación y otros más, el estimado podría superar los 2.000 USD por 
hora, aunque los contratos establecen un mínimo de horas por mes, el costo es siempre muy elevado. 

 Los vuelos además transportan víveres, medicinas y 
efectos personales del personal de la ONU que se 
traslada a alguna de las oficinas regionales, cuando el 
periodo rotacional establecido así lo requiere. Son 
condiciones muy duras para trabajar y eso hace que 
las rotaciones sean periódicas. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Vivencias y recuerdos de viajes a zonas de difícil acceso, que por fortuna salieron siempre bien y con algunas 
situaciones y riesgos que hoy recuerdo con buen humor, pero que me lo pensaría muy concienzudamente si me 
piden de volver para repetirlas 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
. 

 
 
 

Gonzalo De Murga. 
UN Field Service Officer. 
DPKO Telecommunications Division. 

 

28.- ABYEI SUDAN 

UNISFA -  Fuerza Provisional de Seguridad 

de las Naciones Unidas para Abyei 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  
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29.- NEPAL 

UNMIN-  Misión de Naciones Unidas en NEPAL 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

30.- REPUBLICA CENTROAFRICANA  

MINUSCA -  Misión Multidimensional 

Integrada de Estabilización de las 

Naciones Unidas en la República 

Centroafricana 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

31.- REPUBLICA CENTROAFRICANA Y CHAD 

MINURCAT-  Misión de las Naciones Unidas 

en la República Centroafricana y el Chad 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

32.- GUINEA BISSAU 

UNIOGBIS -  Oficina Integrada de las 

Naciones Unidas para la Consolidación de 

la Paz en Guinea-Bissau 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

33.- MALI 

MINUSMA- Misión Multidimensional 

Integrada de Estabilización de las 

Naciones Unidas en Malí 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  
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34.- COLOMBIA 

UNVMC -  Misión de Verificación de la ONU en 

Colombia 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

35.- LIBANO 

UNIFIL -  Fuerza Provisional de las Naciones 

Unidas en el Líbano 

 

En esta oportunidad no tenemos aportes disponibles para publicar.  

 

F. Encontrado en internet  

 

El caballo de batalla de la ONU en el sur de Asia 

jueves 19 de abril de 2007  
http://news.bbc.co.uk/2/hi/south_asia/6542405.stm 
 

Por Patrick Jackson 

En la tercera parte de nuestra serie sobre el mantenimiento de la paz de hoy, 
analizamos a los sudasiáticos que se han ganado el respeto y la vida como 
columna vertebral de los Cascos Azules de las Naciones Unidas. 
 
El general Fazle Elahi Akbar de Bangladesh encabezó las fuerzas de la ONU en Sudán 

La muerte en un ataque con bomba esta semana de cuatro contratistas nepaleses que 
trabajaban para la ONU en Afganistán fue un trágico recordatorio de que gran parte del 
trabajo de mantenimiento de la paz en el mundo involucra a asiáticos del sur. 

http://news.bbc.co.uk/2/hi/south_asia/6542405.stm
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En marzo de 2007, 123 indios, 95 paquistaníes, 80 bangladesíes y 56 
nepalíes habían muerto en servicio. 
Estas cuatro naciones figuran regularmente entre los cinco principales 
contribuyentes de personal a las misiones de la ONU y representan 
alrededor del 40% de las tropas, la policía y el personal sobre el terreno. 
Las fuerzas de paz del sur de Asia abarcan desde tropas de combate e 
ingenieros hasta médicos, y una fuerza india de 103 efectivos hizo historia 
este año en Liberia como la primera unidad policial exclusivamente 
femenina en una misión de la ONU. 

Entonces, ¿por qué hay tantos en la ONU? ¿Son buenos? 

Publicación de premios 

Al comienzo de su servicio ante la ONU en Haití en 1995-96, el policía nepalés Sushil Kumar Khanal vio cómo 
mataban a tiros a un conocido juez a plena luz del día en el centro de 
Puerto Príncipe. 
  

 El sueño de todo policía o soldado nepalí es servir en una misión de mantenimiento 

de la paz de la ONU. 

 

Sushil Kumar Khanal 

En otra ocasión fue atacado cuando perseguía a unos pistoleros que 
habían estado perpetrando una matanza. 
Se unió a la misión frente a una dura competencia, dijo al sitio web de 
BBC News. 
"El sueño de todo policía o soldado nepalés es servir en una misión de 
mantenimiento de la paz de la ONU", afirma. 
"Hay mucha competencia pero también favoritismo y nepotismo 

rampantes". 
Haití, dice, significaba turnos duros de ocho horas pero buenas instalaciones para vivir, incluso piscinas para la 
policía de la ONU, y en los días libres iban de picnic y excursiones a playas cercanas, lo que es un verdadero 
placer, comenta, para la gente de Nepal sin litoral. 
El salario de 85 dólares al día le ayudó a construir una casa en Katmandú y enviar a sus hijos a escuelas 
decentes. 
"[Sin Haití] no creo que mis ahorros de mi servicio en casa hubieran ayudado mucho; lo que ganamos aquí 
apenas alcanza para sobrevivir", añade. 

tomando el mando 

Fazle Elahi Akbar, ex general del ejército bangladesí, detectó una "jerarquía preferencial" sesgada hacia 
Occidente durante su primera misión en la ONU, como observador militar en Irán/Irak en 1988-89 (Uniimog). 

  
 [En 1988] mi equipo y yo no teníamos ninguna formación formal ni ningún 

conocimiento sobre el mantenimiento de la paz. 

 

General Fazle Elahi Akbar, 

ex general del ejército de Bangladesh 

Dieciséis años después, la "situación había cambiado dramáticamente" 
para los oficiales del sur de Asia y el general Akbar estaba al mando de 
hasta 10.000 soldados en su propia misión, la fuerza de la ONU en Sudán 
(Unmis, 2004-05). 

Además, mientras que los bangladesíes fueron al Golfo en 1988 "sin ningún tipo de entrenamiento formal o 
conocimiento sobre el mantenimiento de la paz", el entrenamiento previo a la misión es ahora estándar para las 
fuerzas del país, dice. 
En Sudán, el general Akbar encontró que su mayor desafío era convencer al norte y al sur en guerra de que la 
ONU era un árbitro justo, especialmente porque ser musulmán despertaba sospechas en el sur cristiano y 
animista. 
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"Hay que tener una buena comprensión del mandato, la situación de seguridad local y el entorno cultural, así 
como determinación y paciencia para ganarse los corazones y las mentes de la población local", afirma. 
El mantenimiento de la paz en Sudán fue un trabajo duro para las tropas, añade. 
Los peligros para la salud estaban constantemente en sus mentes, las actividades recreativas eran inexistentes 
y, con telecomunicaciones deficientes, las tropas padecían baja moral y nostalgia. 
El mantenimiento de la paz es una "tarea muy deseada" también en Bangladesh, afirma, pero es igualmente 
importante para la imagen del país en el exterior. 
El mayor general Patrick Cammaert, hasta hace poco comandante de las tropas de la ONU en el este de la 
República Democrática del Congo, elogia el profesionalismo de los soldados del sur de Asia que constituían la 
mayor parte de su fuerza. 
Las tropas indias y paquistaníes, por ejemplo, están "extremadamente bien preparadas para ganarse los 
corazones y las mentes de la población local y aplicar la fuerza al mismo tiempo", dijo al sitio web de BBC News. 
Entrevista con Sushil Kumar Khanal realizada por Surendra Phuyal en Katmandú. Entrevista con 
el general Fazle Elahi Akbar realizada por Waliur Rahman en Dhaka.   

 
 

La ONU reducirá una cuarta parte de sus fuerzas de 
paz a nivel mundial por falta de fondos 

 Por Michelle Nichols 

https://www.reuters.com/world/un-slash-quarter-peacekeepers-globally-over-lack-cash-2025-10-08/ 
 
NACIONES UNIDAS, 8 oct (Reuters) - Naciones Unidas reducirá una cuarta parte de sus fuerzas de paz en 
nueve operaciones en todo el mundo en los próximos meses debido a la falta de dinero, dijeron el miércoles 
altos funcionarios de la ONU, y mientras la financiación futura de Estados Unidos sigue siendo incierta. 
"En total, tendremos que repatriar... alrededor del 25% del total de nuestras tropas de mantenimiento de la paz y 
de la policía, así como su equipo, y un gran número de personal civil en las misiones también se verá afectado", 
dijo un alto funcionario de la ONU, hablando bajo condición de anonimato. 
 
Esto equivaldría a entre 13.000 y 14.000 soldados y policías, dijo el funcionario. 
Washington es el mayor contribuyente a las operaciones de mantenimiento de la paz de la ONU, con más del 
26% de la financiación, seguido de China, que aporta casi el 24%. Estos pagos no son voluntarios. 

https://archive.ph/o/HlHuq/https:/www.reuters.com/authors/michelle-nichols/
https://www.reuters.com/world/un-slash-quarter-peacekeepers-globally-over-lack-cash-2025-10-08/
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Estados Unidos ya acumulaba 1.500 millones de dólares de atraso antes del inicio del nuevo ejercicio fiscal el 1 
de julio, según un segundo funcionario de la ONU. Washington ahora adeuda 1.300 millones de dólares 
adicionales, lo que eleva su deuda total pendiente a más de 2.800 millones de dólares. 
Estados Unidos ha informado a la ONU que realizará próximamente un pago de 680 millones de dólares, según 
el primer funcionario de la ONU. La misión estadounidense ante la ONU no respondió de inmediato a una 
solicitud de comentarios. 
El presidente de Estados Unidos, Donald Trump, canceló unilateralmente en agosto unos 800 millones de 
dólares en fondos para el mantenimiento de la paz asignados para 2024 y 2025, según un mensaje de la 
administración Trump al Congreso. 
La oficina de presupuesto de la Casa Blanca también propuso eliminar la financiación para las misiones de 
mantenimiento de la paz de la ONU en 2026, citando fracasos de las operaciones en Mali, Líbano y la República 
Democrática del Congo. 
Las operaciones de mantenimiento de la paz afectadas se encuentran en Sudán del Sur, la República 
Democrática del Congo, el Líbano, Kosovo, Chipre, la República Centroafricana, el Sáhara Occidental, la zona 
desmilitarizada de los Altos del Golán entre Israel y Siria, y Abyei, una zona administrativa gestionada 
conjuntamente por Sudán del Sur y Sudán. 
El Secretario General de la ONU, Antonio Guterres, también está buscando formas más amplias de mejorar la 
eficiencia y reducir costos mientras el organismo mundial cumple 80 años este año en medio de una crisis de 
efectivo. 
(Esta historia ha sido corregida para cambiar el número de misiones de mantenimiento de la paz afectadas de 
11 a nueve en el párrafo 1, y para eliminar las operaciones en Medio Oriente, India y Pakistán del párrafo 9) 
Reporte de Michelle Nichols; Edición de Jasper Ward y Bill Berkrot 
 

  

https://archive.ph/o/HlHuq/https:/www.reuters.com/world/us/donald-trump/
https://archive.ph/o/HlHuq/https:/www.reuters.com/world/trump-administration-proposes-scrapping-un-peacekeeping-funding-2025-04-15/
https://archive.ph/o/HlHuq/https:/www.reuters.com/world/un-turns-80-it-seeks-cut-costs-shadow-trump-uncertainty-2025-03-12/
https://archive.ph/o/HlHuq/https:/www.reuters.com/world/un-turns-80-it-seeks-cut-costs-shadow-trump-uncertainty-2025-03-12/
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La ONU suspenderá el 25% de sus misiones de paz 
debido al recorte de fondos de EE.UU. 
https://es.euronews.com/2025/10/09/la-onu-suspendera-el-25-de-sus-misiones-de-paz-debido-al-recorte-de-fondos-de-
eeuu . 

Por Malek Fouda  
La decisión de las Naciones Unidas se produce cuando la organización espera nuevos recortes en su financiación 
a medida que Estados Unidos avanza en la visión de "America First" del presidente Trump. 
Las Naciones Unidas comenzarán a recortar sus fuerzas y operaciones de mantenimiento de la paz, lo que obligará a 
miles de soldados a evacuar numerosos puntos calientes en todo el mundo. Los recortes se producen como 
consecuencia de los últimos recortes de Estados Unidos a la financiación de la organización internacional. 
Un alto funcionario de la ONU, que habló bajo condición de anonimato para comentar una reunión privada, informó a los 
periodistas sobre el asunto el miércoles, detallando que el 25% de las fuerzas de mantenimiento de la paz de las Naciones 
Unidas se reducirá en los próximos meses. 
El funcionario dijo que la ONU se vio obligada a hacer esos recortes a medida que Washington, el mayor donante del 
organismo internacional, hace cambios para alinearse con la política de "America First" del presidente estadounidense 
Donald Trump. 
Aproximadamente entre 13.000 y 14.000 militares y policías de los más de 50.000 efectivos de mantenimiento de la paz 
desplegados en nueve misiones mundiales serán enviados de vuelta a sus países de origen. 
La ONU tiene previsto reducir el presupuesto de los cascos azules en aproximadamente un 15% para el próximo año 
fiscal, lo que afectará a misiones importantes y antiguas de las Naciones Unidos, incluida la oficina de apoyo en Somalia. 
Entre los países donde la ONU tiene misiones de mantenimiento de la paz se encuentran el Congo, la República 
Centroafricana, Sudán del Sur, Líbano, Chipre y Kosovo. Cada uno de los 193 países miembros de la ONU está 
legalmente obligado a pagar su parte para el mantenimiento de la paz. 
El secretario general de la ONU, Antonio Guterres, ha argumentado que con un presupuesto que "representa una fracción 
ínfima del gasto militar mundial -alrededor de la mitad del uno por ciento-, las operaciones de mantenimiento de la paz de 
la ONU siguen siendo una de las herramientas más eficaces y rentables para consolidar la paz y la seguridad 
internacionales". 
La reunión entre Guterres y Waltz, clave 
La decisión de revisar el tamaño de las fuerzas de mantenimiento de la paz -conocidas en todo el mundo por sus 
distintivas boinas o cascos azules- se tomó tras una reunión celebrada el martes entre Guterres y representantes de los 
principales países donantes, entre ellos Mike Waltz, nuevo embajador de Estados Unidos ante la ONU. 
Waltz y otros funcionarios de la Administración Trump han argumentado que el presupuesto y las agencias de la 
organización están inflados y son redundantes, comprometiéndose a no hacer más contribuciones hasta que el 
Departamento de Estado estadounidense evalúe la eficacia de cada una de las agencias y programas de la ONU. 
Al entrar en su segundo mandato, en enero, Trump ordenó una revisión de la ONU y otras instituciones multilaterales, 
que ya se ha traducido en el fin de los lazos de Washington con la agencia cultural de la ONU, la UNESCO, la 
Organización Mundial de la Salud (OMS) y el máximo organismo de derechos humanos de la ONU, al tiempo que 
reevalúa su financiación para otras agencias. 
Más de 60 oficinas y agencias de la organización multilateral con sede en Nueva York se enfrentan a recortes de empleo 
de hasta el 20%, como parte del esfuerzo de reforma de Guterres y en reacción a los recortes de financiación ya 
anunciados por Trump. 
n una entrevista televisiva la semana pasada en emisoras estadounidenses, Waltz dijo que la Casa Blanca está centrada 
en que "la ONU vuelva a sus fundamentos de promover y hacer cumplir la paz, prevenir las guerras". Y añadió: 
"Tenemos que acabar con todas estas otras tonterías". 
Anteriormente, EE.UU. había anunciado que destinaría 680 millones de dólares (584 millones de euros) a nueve de esos 
esfuerzos de mantenimiento de la paz, una reducción significativa respecto al pago de 1.000 millones de dólares (859 
millones de euros) que había realizado por estas fechas el año pasado. 
Esa financiación será accesible para todas las misiones activas, especialmente aquellas en las que Washington tiene 
un interés especial, como las fuerzas de mantenimiento de la paz en Líbano y la República Democrática del Congo. 
Las contribuciones de Estados Unidos y China representan aproximadamente la mitad del presupuesto para el 
mantenimiento de la paz. Otro alto funcionario de la ONU afirmó que China ha indicado que pagará la totalidad de su 
contribución a finales de año. Pekín es responsable del 20% del presupuesto ordinario de la ONU, así como de 
aproximadamente el 24% de su financiación para el mantenimiento de la paz. 
 

  

https://es.euronews.com/perfiles/3270
https://es.euronews.com/2024/01/28/mas-paises-se-unen-a-eeuu-y-suspenden-la-financiacion-de-la-agencia-de-la-onu-para-los-pal
https://es.euronews.com/2025/01/20/directo-trump-es-investido-47-presidente-de-eeuu-en-una-ceremonia-en-el-capitolio
https://es.euronews.com/2020/04/15/trump-congela-los-fondos-a-la-oms-por-encubrir-y-gestionar-mal-la-pandemia
https://es.euronews.com/2020/04/15/trump-congela-los-fondos-a-la-oms-por-encubrir-y-gestionar-mal-la-pandemia
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CONSEJO DE SEGURIDAD DE LA ORGANIZACIÓN DE NACIONES 
UNIDAS (ONU) 
 La ONU anuncia recortes de Estados Unidos que golpean el mantenimiento de la paz y la ayuda humanitaria (Escenario 
Mundial)  
Por Redacción + 
La ONU atraviesa un punto de inflexión en materia de asistencia humanitaria. 
Los recortes de Estados Unidos, que también alcanzaron este segmento, desencadenan un ajuste simultáneo del 
mantenimiento de la paz. 
Con una reducción del 25% en efectivos de cascos azules y un presupuesto recortado, el sistema multilateral acelera 
reformas mientras enfrenta un déficit de financiamiento sin precedentes y crecientes riesgos operacionales en varios 
frentes. 
Un repliegue inédito de cascos azules La ONU confirmó un recorte del 25% en su mantenimiento de la paz, vinculado a la 
contracción del aporte de Estados Unidos bajo la impronta America First. 
Entre 13.000 y 14.000 militares y policías, de un total superior a 50.000 desplegados, regresarán a sus países en los 
próximos meses. 
El ajuste incluye una retracción de alrededor del 15% del presupuesto anual y afecta misiones en Congo, República 
Centroafricana, Sudán del Sur, Líbano, Chipre y Kosovo, además de impactos operativos en la oficina de apoyo en 
Somalia. 
Este escenario plantea, entonces, menos botas azules, más selectividad, y foco en misiones de mayor interés estratégico 
para los principales contribuyentes. 
Créditos: Reuters  
El redimensionamiento llega tras reuniones entre António Guterres y donantes clave, y se alinea con la revisión que 
Washington exige sobre la eficacia de agencias y programas. 
Pese a defender que el peacekeeping representa una fracción del gasto militar mundial y es una herramienta coste-
efectiva, la Secretaría General deberá priorizar, concentrar y, en algunos casos, replegar capacidades en terreno. 
Este escenario plantea, entonces, menos botas azules, más selectividad, y foco en misiones de mayor interés estratégico 
para los principales contribuyentes. 
La edad de la indiferencia humanitaria En paralelo, el jefe humanitario de la ONU advirtió sobre la llegada de la “edad de la 
indiferencia” marcada por recortes severos. 
La ayuda humanitaria global está financiada apenas al 19%, un 40% menos que el año previo. 
El sector, según la OCHA, ya se achicó un tercio, con cierres de programas y recortes que golpean a mujeres y niñas, 
mientras se disparan los ataques contra personal. 
Agencias describen impactos inmediatos: WFP llega a 1 de cada 3 afganos en necesidad; UNHCR alerta por 11 millones 
de refugiados sin cobertura adecuada; y múltiples crisis acumulan demandas que superan por lejos la oferta de 
financiamiento. 
Múltiples crisis acumulan demandas que superan por lejos la oferta de financiamiento. 
Crédito: AP Ante este panorama, la OCHA impulsa un reset humanitario: adelgazar capas burocráticas, descentralizar 
decisiones, localizar la respuesta (más fondos a actores locales), simplificar llamamientos y ampliar transferencias en 
efectivo. 
El objetivo intermedio es salvar 114 millones de vidas con 29 mil millones de dólares, apenas el 1% del gasto mundial en 
defensa, mientras se cimienta una renovación hacia 2030: respuestas más verdes, anticipatorias, preventivas y eficientes, 
con la ONU intentando sostener legitimidad y resultados en un entorno crecientemente hostil. 
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G Fotos destacadas 
 

 
Sudán Setiembre 2005 

 
Sudán Setiembre 2005 
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Puesto de Observación UNIFIL Líbano.  

 
Senafe- Eritrea Febrero 2001 
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H. Sellos emitidos por AVOPU. 
 

 
La Asociación de Veteranos de Operaciones de Paz del Uruguay (AVOPU) tiene el placer de presentarles el 
sello de la Misión de las Naciones Unidas en Nepal (UNMIN) fue una misión política especial en Nepal, 
establecida por el Consejo de Seguridad de la ONU en enero de 2007 mediante la resolución 1740 [ 2 ] 40 
(2007) para ayudar a implementar aspectos clave del Acuerdo General de Paz que puso fin al conflicto armado 
interno en el país del sur de Asia. Tras el Acuerdo General de Paz firmado el 21 de noviembre de 2006 entre el 
Gobierno de Nepal y el Partido Comunista de Nepal (Maoísta)  al final de la guerra civil nepalesa , las Naciones 
Unidas recibieron una solicitud de asistencia 
 
El devastador terremoto del 12 de enero de 2010, a consecuencia del cual murieron más de 220.000 personas 
(según datos del gobierno de Haití), incluidos 96 soldados de las Naciones Unidas, incluyendo 12 uruguayos, 
supuso un duro golpe para la economía y las infraestructuras del país, ya de por sí inestables.  
 
La UNMIN trabajó en colaboración con las autoridades locales y la sociedad civil para facilitar la implementación 
de los acuerdos de paz y promover la reconciliación nacional. A través de su labor, la misión contribuyó a la 
creación de un ambiente seguro y propicio para la reconstrucción del país y el desarrollo socioeconómico del 
Reino de Nepal, mediante el apoyo al proceso político, asistencia humanitaria y la reforma del sector de 
seguridad. Sus otras tareas iniciales incluyeron el apoyo al proceso de transición; facilitar la promoción y 
protección de los derechos humanos; apoyo a la justicia y el estado de derecho; y procesos de desarme, 
desmovilización, reintegración y repatriación. 
 
La misión incluyó un componente militar sin armas de 186 oficiales, además de un equipo electoral y uno de 
asesores de policía, así como unidades de expertos en asuntos civiles y políticos. 
 

https://en-m-wikipedia-org.translate.goog/wiki/Comprehensive_Peace_Accord?_x_tr_sl=en&_x_tr_tl=es&_x_tr_hl=es&_x_tr_pto=tc
https://en-m-wikipedia-org.translate.goog/wiki/Nepalese_Civil_War?_x_tr_sl=en&_x_tr_tl=es&_x_tr_hl=es&_x_tr_pto=tc
https://en-m-wikipedia-org.translate.goog/wiki/United_Nations?_x_tr_sl=en&_x_tr_tl=es&_x_tr_hl=es&_x_tr_pto=tc
https://en-m-wikipedia-org.translate.goog/wiki/United_Nations?_x_tr_sl=en&_x_tr_tl=es&_x_tr_hl=es&_x_tr_pto=tc
http://www.un.org/es/memorial/haiti/
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La misión, conformada por personal de diversas nacionalidades con Personal Militar de Alemania, Australia, 
Bangladesh, Brasil, Canadá, , Estados Unidos, Francia, India, Pakistán, Reino Unido, Sri Lanka y 
Uruguay. 
 
En su medalla la cinta lleva una banda central azul que representa a las Naciones Unidas bordeada por franjas 
blancas que simbolizan la promesa de paz para el pueblo nepalés. 
Esta medalla se estableció en junio de 1995 para reconocer al personal que presta servicios en las Naciones 
Unidas en capacidades distintas a las de las misiones de mantenimiento de la paz establecidas y la Sede de las 
Naciones Unidas. 
 
Su labor y compromiso fueron fundamentales para el éxito de la misión y para el fortalecimiento de las 
relaciones entre las Naciones Unidas y el gobierno y la sociedad de Nepal. 
Uruguay fue uno de los mayores contribuyentes de tropas, destacándose en labores de seguridad y ayuda 
humanitaria. 
En AVOPU, estamos orgullosos de haber contribuido a la construcción de un futuro pacífico y próspero para el 
pueblo nepalés, y esperamos continuar trabajando por la paz y el desarrollo en todo el mundo. 
 

 

I. Humor en la ONU  

Aunque muchos dirían que el servicio militar no es un asunto de risa, la mayoría de los miembros del servicio y 
sus familias estarían de acuerdo en que tener sentido del humor es una parte importante del trabajo y la vida en 
las fuerzas armadas.  
Hay muchos chistes inteligentes que se aplican al servicio militar en general, así como también a aquellos que 
son más específicos de una de las ramas o armas. 
Ya sea que los chistes se basen en juegos de palabras, situaciones irónicas o simplemente un poco de tontería, 
el humor militar puede ser apreciado por casi cualquier persona. 
 

 
Mayor Fernando Tabárez 
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Sub Oficial Mayor César Leal  

_ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  
 
Dos Soldados en una patrulla en el Congo, durante la marcha : 
- Mira, un ligarto. 
- Pero mira que sos bruto, ¿eh? se dice legarto. 
- Que se va a decir ¿legarto? es ligarto. 
- Mira, ahí está el Teniente, que es un hombre de mundo, vamos a preguntarle a él. 
- Mi Teniente, queremos preguntarle como se llama ese bicho verde que hay encima de esa piedra, si es ligarto 
o legarto. 
- Pues se dice ligarto o legarto andistintamente, pero la palabra técnica, es sirpiente. 
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MISIONES DE PAZ QUE URUGUAY HA PARTICIPADO 
La siguiente lista incluye todas las misiones oficiales vinculadas al apoyo a la paz y seguridad internacionales que 
cumplieron militares y policías uruguayos.  
De esta forma comprende a las dispuestas por los Departamentos de Operaciones de Paz y de Asuntos políticos de las 
Naciones Unidas.  
Las fechas que se registran son las de permanencia de Personal uruguayo en la misión respectiva, ordenadas en forma 
creciente por antigüedad. 

1. Chaco Boreal - Observadores Militares - 1929/1930  
2. Chaco Boreal - Comisión Militar Neutral - 1935/1937  
3. India - Paquistán - UNMOGIP - 1952 al presente.  
4. Egipto - MFO - 1982 al presente  
5. Honduras / Nicaragua - MARMIN - 1988  
6. Irán / Irak - UNIIMOG 1988/1991  
7. Honduras / Nicaragua - MIDERMIN 1991/1993  
8. Sahara Occidental - MINURSO - 1991/1992 - 1994/2008  
9. Camboya - UNAMIC - 1991/1992  
10. Camboya - UNTAC - BATALLÓN URUGUAY I - 1992/1993  
11.lrak Kuwait - UNIKOM - 1992/2003  
12.Mozambique - ONUMOZ - BATALLÓN URUGUAY ll - 1992/ 1994  
13.El Salvador - ONUSAL - 1992/1994  
14.Estados unidos (NY) - UNHQ - 1993 al presente.  
15.Liberia - UNOMIL - 1993/1997  
16.Ruanda - UNAMIR - 1993/1996  
17.Tayikistán - UNMOT - 1994/2000  
18.Georgia - UNOMIG - 1994/2006  
19.Angola - UNAVEM III - BATALLÓN URUGUAY III - 1995/ 1997  
20.Guatemala - MINUGUA - 1995/2002  
21 Angola - MONUA- 1997/2003  
22. Sierra Leona - UNOMSIL 1998 / 1999  
23.Sierra Leona - UNNASIL - 1999/2005  
24.Timor oriental - UNAMET 1999 / 1999  
25.Timor oriental - UNTAET 1999/2004 
26.Etiopía / Eritrea - UNMEE 2000/2008  

27.R. D. del Congo - MONUC - BATALLÓN URUGUAY IV – 2001/2010  
28.Timor oriental - UNMISET - 2002/2005  
29.Liberia - UNMIL - 2003/2015  
30. Afganistán UNAMA - 2003/2011  
31. Costa de Marfil - MINUCI - 2003/2004  
32.Costa de Marfil - ONUCI - 2004/2017  
33.Haití - MINUSTAH - BATALLONES URUGUAY V y VI - 2004/2017  
34.Burundi - ONUB - 2004/2006  
35.Chipre - UNFICYP - 2004/2006  
36.Sudán - UNMIS - 2005/2008  
37. Timor Oriental - UNMIT - 2006/2012  
38.Nepal - UNMIN - 2007/2011  
39.Sudan - UNAMID - 2007/2008  
40.Guatemala - CICIG - 2008/2019  
41. República Centroafricana - MINURCAT - 2009/2010  
42.Guinea Bissau - UNIOGBIS - 2010/2012  
43.R. D. Congo - MONUSCO - BATALLÓN URUGUAY IV – 2010 a hoy 
44.Abyei - UNISFA - 2011 al presente.  
45.Malí - MINUSMA - 2013/2015  
46.Colombia - UNVMC - 2016 al presente.  
47.Haití - MINUJUSTH - 2017/2019  
48. República Centroafricana - MINUSCA - 2017 al presente.  
49.Líbano - UNIFIL - 2018 al presente.  
50. Italia (Brindisi) - UNLB - 2019  
51.Golán - UNDOF - Compañía de Infantería Uruguay I- 2019 a hoy 
 

Ejército Nacional 

Batallón Uruguay I - 1992/1993 CAMBOYA 
Batallón Uruguay ll - 1992/ 1994 MOZAMBIQUE 
Batallón Uruguay III - 1995/ 1997 ANGOLA 
Batallón Uruguay IV – 2010 al presente RDC 
Batallón Uruguay Conjunto I 2002/2003 HAITÍ 
Batallón Uruguay V 2004/ HAITÍ 
Batallón Uruguay VI 2004 HAITÍ 
Compañía de Ingenieros Uruguay I RDC 
Compañía de Infantería Uruguay I 2019 GOLÁN SIRIA 

URU PER BATT 2015-2017 HAITÍ 

Armada Nacional 

Uruguayan Platoon en la Navy Unit UNTAC 1992/1993 Camboya 
URPAC-K Uruguayan Riverine Patrol Company Kindu 2001 RDC 
URPAC-M Uruguayan Riverine Patrol Company Mbandaka 2001 RDC 
URUMAR Compañía Naval –2003/2012 HAITÍ 

Fuerza Aérea Uruguaya 

URUMET en Etiopía-Eritrea Uruguayan Medical Evacuation Team 2003 ETIOPIA-ERITREA 
URUASU Uruguayan Aviation Support Unit 2003 / 2024 RDC 
URUSOT en Haití Uruguayan Surveillance Observer Team 2008 HAITÍ  
URUAVU Uruguayan Aviation Unit 2010 / 2023 RDC 
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¿ É
 
¿Eres soldado? 
¿Te sientes un campeón? 
¿Eres trabajador social? 
¿Deseas serlo de niño? 
¿Reconocen algunos soldados mayores su juventud? 
¿Y se aplica esto al soldado de hoy? 
 
Tras la seguridad de la infancia y antes de la inseguridad de la segunda infancia, encontramos a un grupo de 
tipos llamados "SOLDADOS". 
Trabajan duro, cobran muy poco, aguantan insultos como ningún civil toleraría, aceptan cualquier tipo de trabajo 
a cualquier hora y en cualquier lugar. 
 
Parecen no dormir lo suficiente, nunca saben adónde van y rara vez recuerdan dónde han estado. 
Vienen en todas las formas y tamaños, y se les puede encontrar en cualquier lugar: tierra, aire, mar, de permiso, 
en bares, endeudados y siempre enamorados. 
 
Tienen la energía de las tortugas, el apetito de los caballos, las aspiraciones de los casanovas, y cuando no 
quiere nada, ¡suele ser un pase de fin de semana! 
Algunos de sus gustos son las chicas, las mujeres, las hembras, los pollitos, las muñecas y, por supuesto, la 
cerveza. 
Tiene el orgullo de un pavo real tras el éxito, y es todo menos una cobra real en peligro de extinción o un tigre 
atrapado cuando el fracaso lo azota. 
 
Una de sus aversiones es contestar cartas, aunque lo que más le incomoda es que no le entreguen las cartas en 
la puerta de su casa. 
Usar su uniforme para cumplir con sus deberes en momentos inusuales, levantarse puntualmente y, sobre todo, 
obedecer órdenes contrarias a sus opiniones personales son algunos de sus deberes. 
Un soldado es una criatura mágica que puedes olvidar, pero no olvidar. 
 
Nadie más puede meter en un bolsillo un pequeño libro negro, una baraja de cartas, fotos de todas sus chicas y 
lo que le queda de su sueldo. 
Todos tus sueños destrozados parecen tan magníficos cuando te mira con esos ojos negros, legañosos e 
inyectados en sangre y dice "Hola Muñeca, ¿dónde está la cerveza?" 
 
Bueno, ese es el soldado. Si por casualidad no has sido uno,  
MALA SUERTE 
Para los hermanos de armas esa es una llamada natural... 
 
CAPITÁN V. BATSE 
PlO FMR. 
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https://www.impo.com.uy/bases/leyes/19650-2018 

 
Ley N° 19650 

ERECCIÓN DE UN MONUMENTO EN MEMORIA DE LOS CIUDADANOS 
CAÍDOS EN EL CUMPLIMIENTO DE MISIONES DE PAZ 
 
Documento Actualizado 

Promulgación: 17/08/2018     Publicación: 
27/08/2018 
• El Registro Nacional de Leyes y Decretos 
del presente semestre aún no fue editado. 
Artículo 1 
   Dispónese la erección de un monumento en memoria 
de los ciudadanos caídos en el cumplimiento de 
Misiones de Paz. 
Artículo 2 
   Créase una Comisión Pro Monumento que se 
integrará con un representante del Poder Ejecutivo; 
que lo presidirá, un representante del Ministerio del 
Interior, un representante del Ministerio de Relaciones 
Exteriores, un representante del Ministerio de Defensa 
Nacional; un representante de la Asociación de 
Veteranos de Operaciones de Paz del Uruguay 
(AVOPU); y un ciudadano con especial versación 
artística, quien será elegido por los demás miembros. 
Artículo 3 
   La Comisión tendrá amplios cometidos para resolver 
sobre los proyectos que se presenten, así como en 
todo lo atinente a la erección del monumento. 
Artículo 4 
   El Poder Ejecutivo dispondrá los fondos necesarios 
para el cumplimiento de la presente ley. 
 
   TABARÉ VÁZQUEZ - EDUARDO BONOMI - 
RODOLFO NIN NOVOA - DANILO ASTORI - JORGE 
MENÉNDEZ - MARÍA JULIA MUÑOZ 
 
 
 
  

https://www.impo.com.uy/bases/leyes/19650-2018
https://www.impo.com.uy/bases/leyes/19650-2018/1
https://www.impo.com.uy/bases/leyes/19650-2018/2
https://www.impo.com.uy/bases/leyes/19650-2018/3
https://www.impo.com.uy/bases/leyes/19650-2018/4
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SOLICITUD DE COLABORACIÓN PARA LA REVISTA BOINA CELESTE 
 

Asunto: Invitación a contribuir con artículos, historias y experiencias 

 

Estimados lectores: 

Es un honor dirigirnos a ustedes para invitarlos a ser parte de la próxima edición de la Gaceta Digital Boina 

Celeste, un espacio dedicado a preservar y compartir el legado de los pacificadores uruguayos en misiones de 

paz alrededor del mundo. 

 

¿Por qué colaborar? 

• Para documentar historias y anécdotas que inspiren a las futuras generaciones. 

• Para compartir lecciones aprendidas y experiencias únicas en el terreno. 

• Para mantener viva la memoria de aquellos hechos que, en su momento, marcaron hitos y hoy son parte 

de nuestra historia colectiva. 

 

¿Qué tipo de aportes buscamos? 

✔ Relatos personales o testimonios de misiones. 

✔ Artículos técnicos o reflexiones sobre operaciones de paz. 

✔ Fotografías históricas o actuales con su respectiva descripción. 

✔ Noticias o documentos oficiales relevantes (debidamente citados). 

✔ Homenajes a compañeros o hechos destacados. 

 

¿Cómo participar? 

Envía tu contribución en formato Word, puede sumar imágenes (en calidad suficiente) y sus datos de contacto, al 

correo: boinacelesteavopu@gmail.com 

La extensión es libre, pero recomendamos claridad y precisión. 

 

Plazo sugerido: en cualquier momento es bienvenido. 

 

Este proyecto es de todos y para todos. Cada línea escrita refuerza el espíritu de servicio y sacrificio que nos 

une.  

 

¡Agradecemos de antemano su invaluable aporte! 

 

"Porque recordar nuestro pasado es fortalecer nuestro futuro." 
 

Atentamente, 

El equipo editorial] 

Revista Boina Celeste 

 

 
 

mailto:boinacelesteavopu@gmail.com

